Y TEDNIK
16 STRANI CLANKOV IN SLIK »SLOVENSKEGA

7 VSEH PODROCLJ POLITIKE, ZNANOSTI,
UMETNOSTI IN RAZVEDRILA POROCEVALCA«
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Nogometa$ Felix Goillard

@ Ko je propadlo poslansivo
ameridkih, diplomatov Murphy-
Ja in Beeleyd, ki sta posredova-
la v sporu. med  Tunizijo in
Francijo, sta dva ameritka no-
vinarja prosila biviega franco-
skega ministrskega predsednika
za intervju o wvznokih neuspeha,
Naila sta ga w podeZelskem me-
stecu ““Barbazieuxu, kier je
igral nogomet na nekem travni-
ku, Odgovori]l Jima je: »Opro-
stita, nme mnadlegujta me 2zdaj.
saj vidita, da sem zaposlen.«

Zgodovina bo Gaillarda brez
dvoma zabelezila kot prvega
francoskega ministrskega pred-
sednika, ki je igral nogomet, Ne
bo ga pa zabeleiZila kot igralca,
ki sirelja v aut namesto v gol,

Tekih je bilo med francosk-
mi ministrskimj predsedniki Ze
ni¢ koliko.

Srditi Cang

@ Cangkajéek Je spet nalel
priloznast, da povzdigne . svo)

no . -mameravajo pagmaliziral
odnose z Ljudsko republiko Ki-
tajeko. Prvo diplomatsky pred-
stavnistvo, ki bo potovalg iz
Pekinga v Tokio, bo trgovinsks
delegacija,

Cangkallek je ob tej prilo2-
nostj izjavil: sCe bodo kitaj-
skim komunistom dovolili, da
bo njihova trgovinska delegaci-
ja razobesijla v Tokiu svoio za-
stavo, bo to prwi korakx k po-
polnemu . diplkrmatskemu pri-
znanju komuniéstifne Kitajske.
Nacionalistiéna Kitajska tega
ne more dovelit!

Kaj bo stora »=naclonalistié-
na Kitajska ? trekinila odncse
z Japonsko? M» Japonce bi
kaj takega mnajbrz prizadelp v
dno srca...

Recesijsko kosilo

@ Na nekj tiskovnj konferen-
ci je ameri3ki predsednik FEi-
senhower dal novinarjem jzjave
v nenavadnj obliki, Reke] je:
«I58%ite enajsti in dvanajsti verz
v Visoki pesmi. Tg nal bo mo-
ja izjavax,

Novinarji so se kajpak urno
zapiéili v sveto pismo. Nasli so:
»Glej, zime je komec, beii. Od-
pira sa cvetje... vrnil se je
&as pesmi in Ze je sli¥atj grli-
¢in glas.«

No, ameridka gospodarska re-
ceslja 3e nj opravi&ila tak3nega
pesnidkega zanosa, Pray te dni
je pri¢ela neka pekarpa v Wi-
sconsinu reklamirati svo] »U —
10«. To so hlebéki, ki vsebujeio

glas, .V Tokiu namreé¢ &isto res-

SVET, K1 V NJEM ZIVIMO
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Nikita Hruifev pozdravija Von Cliburna

Ena prvih lastovk?

Prva lastovka $e ne prinese pomladi. A takien je clo-
veski duh, da si nestrpno Zeli, ko bi bilo res tako...

Moskva ni vajena takinih ovacij, kot jih je poZel mladi
Van Cliburn, triindvajsetletni pianist iz Texasa. Bilo je
to na mednarodnem festivalu Cajkovskega. Vrsta mladih
wmetnikov z vsega sveta je pokazala razvajenemu moskov-
skemu obdinstou svojo vedéino, V klavirski finale so se
plasirali Rus Lev Vlasenko, Kitajec Liu Si Cun in Ame-
rican Van Cliburn. Ko je Van Cliburn odigral, so poslu-
Salei vstali in med hrupnim ploskanjem skandirali: »Prva
nagrada, prva nagradal« Virtuoz je moral dodati svojemu
programu §e tri tofke. In ko je odigral zadnjega Cajkov-
skega, se poslufalei niso hoteli umakniti iz dvorane tako
dolgo, dokler niso ugasnili luéi v dvorani.

Nekaj dni pozneje se je zgodilo mekaj podobnega v
New Yorku. Sovjetska baletna skupina Mojsejeva je na-
stopila v Metropolitanski operi, kjer je v Zhani »Diamant-
ni podkvi« sedela smetana newyorike druzbe, To so ljudje,
ki jim gotovo ne bi mogli oditati naklonjenosti do Rusov.
Slavna operna hia ne pomni odobravanj, kakrine so pri-
redili Newyoréani sovjetskim baletnim umetnikom. Ko so
élani ansambla zapudéali poslopje, se je ob izhodu zbralo
kakih 1500 ljudi, ki so prisréno pozdravijali plesalce.

Dogodek sam po sebi v »strogo politiénem« pomenu niti
ne bi zaslu?il kdo ve kolikine pozornosti. In vendar, kaj
se je zgodilo z Moskovéani, da so tako sproiéeno pozdrav-
ljali Ameriéana, in kaj z Newyordani, da jim je sovjetski
balet pregnal politidne pomisleke, ki jih vanje wvsajajo
tisk, radio in televizija?

Ali naj ponavljamo staro frazo, da se je vnovié —
kakor Ze tolikokrat — pokazalo, da so tam nekje globoko
v notranjosti vsi ljudje enaki. Neverjetna volja, ki so jo
morali sovjetski plesalei vioZiti v dolgoletne, naporne vaje,
da bi dosegli umetnifko stopnjo, ki so jo tako nazorno
pokazali na metropolitanskem odru, vzbuja spostovanje
povsod; tudi v Ameriki. Vsi ti popoldnevi in vederi, ki jih
je Van Cliburn presedel ma okroglem stoléku za klavir-
jem — preié je sedel nanj Ze, ko je bil star tri leta — so
izklesali umetniku é&isto orodje klavirske tehnike, ki je
ymogocilo, da je v vlil v glasbo Cajkovskega tisto resniéno,
globoko ¢ustvo, ki ga zmore le iskrena éloveénost. Ob tak-
inih dofivetjih se jasno pokaZe resnica, da so vse meje —
narodnostne, jezikovne, politiéne, ideoloike in druge —
pravzapray nekaj drugotnega.

Kako majhni postanejo ob takinih drobnih, a znadilnih
dogodkih politiéni predsodki, ki jih je tako sita svetouna
javnost. Kar primerjajmo: prisréne, iskrene opacije v
»Domu Cajkovskega« in operi Metropolitan, obenem pa —
udarimo kar na slepo — izjava, denimo, britanskega kolo-
nialnege ministra Allang Lennoxa-Boyda;: »Ce boste slidali,
da je treba izbirati med Kremljem in krematorijem, ver-
jemite, da bi s tem, da bi izbrali Kremelj, izbrali tudi kre-
matorij.« Ce gledamo s &isto preprostega, élovedkega stali-
§¢a: kako pritlikavae in bedna postane takina izjava ob
burnem ploskanju umetnikom »z one strani« v obeh
prestolnicah!

Vedina ljudi se strinja z mnenjem, da je umetnost naj-
vidji, najbolj éloveski izraz Zivljenja. In v umetnosti —
kakor se je vnovi¢ pokazalo ob nastopih v Moskvi in New
Yorku — padajo vse pregrade, Ali je res tako nemogodée,
da bi se zgodilp kaj podobnega tudi na drugih, da se tako
izrazimo »niziin~, bolj prozaiénih podrodjih? All smo
Ludje res enaki le »na najvidji ravni«, komaj stopnico niZe
pa se Ze zafenjata nestrpnost in sovraitvo?

Proa lastovka res &e ne prinese pomladi; gotovo pa
napové, da bodo prisle za njo e drupe lastovke. Ali ne bi
mogla postati oba umetnisko velika, politiéno pa drobna
dogodka takina — prea lastovka?

-

DUSAN DOLINAR
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veliko proteina, Zatrjuje, da za
kosilop zadostujeta dva taki3na
hleb&ka in kak sadez,

Eisenhowerjeva pesniska iz~
java se zdi ob takdénem »rece-
sijskem kosiluz, kakor ga je
duhovito imenoval nekj ameri-
8ki komentator, précej podob-
na gruljenju — recesijske grli-
ce.

Nenavadno maitevanje

# Cerkovnik cerkve sv. Fi-
lipa v Spoletu se je maséeval
— ¢eprav nehote — za obsod-
bo Skofa iz Prata. Ko je ne-
kega vefera zvonil, se mu je
odtrgal sto kilogramov teZak
zvon in odletel po zraku na-
ravnost na bliZnje poslopje
sodista. Zvon je prebil streho
in padel v sodno dvorano. Na
sreto na sodis¢u tedaj ni bilo
nikogar. Mraénjasdki wverski
propagandi pa je dogodek do-
brodosel masfevanje nad
ustanovo, ki si je drznila ob-
soditi boZjega sluzabnika.

Napol za 3alo, napol zares

@ V Londonu imajo tudi
»Klub svetnikov in gresnikove,
Med njegovimi ¢lani je tudi
Aneurin Bevan, zunanji mini-
ster laburisti¢ne »viade v sen-

cie, Pred nekaj dmeypiista v tem
klubu goworila feldmarsal
Montgomery in Bevan, Ta Jje
dejal med drugim:

»Bodite prepri¢ani, da buri-
ljantni govorniski nastopi
zmanjsujelp politiku moZnost,

da postane minister. Bodite go-
stobesedni, a nikay nifesar ne
poveite! Ce boste kar napre]
ravnal] tako, si lahkpo zanesete,
da boste naredil; kariero. Jaz
sem se dostikrat trudil z bri-
ljantnim4 govori, pa sém nare-
dil velikp napako. Zdaj sem se
odlodil, da bom  &edalje bolj
dolgotasen. Morda bom postal
celo vodja laburistitne stran-
ke.« 3

Kandidata Mussolini
in Ciano
@ Oba sta, kajpak, mrtva-
Kljub temu pa besta na itali-
janskih parlamentarnih voli=

la tudi neki Mussolini in neki
Ciano,

Fagdistiéna stranka (MSI) kan-
didira na svojih listah v Nieap-
lju Vittoria Mussolinija. Beni-
tovega sina, v*Livernu pa Be-
nitovega vnuka in sina Galeaz-
za Ciana, nekdanjega fa3isti¢-
nega zunanjega ministra Fa-
brizia Ciana,

Duceju in Cianu se torej ni
treba obratat; Wbu. >

Razo€arani drZavljan
sveta

Garry Davis, drZavljan sveta
8t. 1, je prejsnji teden odpoto-
val iz Neaplja v New York, Po-
leg Zelje, da bi dobil spet svoje
staro ameridko drZavljanstvo, je
imel 3e 500 italijanskih lir,

Veteran dmﬁgesvelovne vojne
je novinarjem pri odhodu izja-
vil, da je dokonéno kon¢al gvot
jo kampanjo za odstranitev dr-
Zavnih meja na svetu. Povedal
je, da se Zelj vrniti k svoji stari
ljubezni, in sicer y gledali®a na
Broadwayu.

Davis je imel prvié po dolgih
letih pri sebi prave dokumente,
in sicer je imel pri sebi potni
list, kakr3ne dajejo ljudem brez
drZavljanstva, v njem pa ameri-
fko vizo. Davis je dobil doku-
ment potem, ko je bil ved te-
dnov v nekem italijanskem ta-
borid¢u za begunce. Izjavil je,
da se je Ze navelial tega, da
ga preganjajo iz driave v dria-
vo, inda je sklenil, da bo skufal
dobit; spet svoje ameridko dr-
Zavljanstvo. Ameridki pravniki
pravijo, da bo "moral . \Davis
prosit] za ameri¥ko drZavljan-
stVo prav tako kot vsak tujec,
ki se priseli v ZDA, Kljub temu
pa je bil Davis mnenja, da de-
set let, ki jih je preZivel kot
drzavljan sveta, ni bilo zaman
in da bp morda neko¢ njegova
ideja le prodrla. Novinarjem je
povedal, da ima v Zepu samo
500 lir in da upa; da mu bodo
sopotnkl kdaj pa kdaj ponudili
kako « cigareto ali pa poirek
#ganega.
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svetovni tisk spremljal tako
o ¢emer so govorili in razprave
zanimaloe samo nas doma, tems
ved ves svet, Jugoslovanski komunistli so znova pokazali po=
polno enotnost mnenj glede naiva’nejfih notranjih in zuna=
njepoliti®nih vprasanj, specificnosti nafe poti v socuﬂﬁ
in problemov mednarodnega delavskega gibanja. Zato ¥
ni sluajno, da so referati, program, razprave in hesede, iz«
rotene na kongresu naletele na tako vellk odmev po sveti.
Pet dni, kolikor je trajal komgres, se je kazala vzornd
erganizacija v vseh tistih mnogih podrobnostih, ki jih zahs
teva fzvedba takega velikega zbora, Ob zakljufku se je
generalnj sekretar CK ZKJ tovarid Tito v imenu gostow in
delegatov zahvalil ne samo Ljubljani za njeno gostoljubnost
temved tudi vsem tistim, ki se imeli na skrbi erganizacijo.
Na nekatere izmed 84 novinarjev, ki so obveifali svetov-
no javnost o poteku kongresa, pa se je nai sodelavec ob:
z vpraSanjem, kaj menijo o organizaciji novinarske sluZbe
na kongresu,

Malokaterj kongres je
skrbno kot ljubljanski, To,
1iall v kongresni dvorani, ni

@® Dopisnik italijanske agencije ANSA je odgovoril:

Redko sem delal na kak$nem kongresu, kjer bi za
tuje novinarje, ki morajo po urgdni dolZnosti spremljati
delo, organizirali sluZbo tako dobro v vseh podrobnostih.
Delo, brez presledka v teh dneh je bilo zato mnogo laZje
in véasih celo prijetno zaradi prisréne skrbi vseh orga-
nizatorjev kongresa, od funkciondtijev tiska, telefondstk,
podtnih usluzbencev in sploh wvseh, ki so sodelovali ma
kongresu. Poudariti moram, da ni §lo samo za odliéno
materialno organizacijo, ampak, da je bila ta tudi prefeta
z duhom globokega razumevanja in humanosti,

@ Porofevalec francoske agencije AFP:

Na vade vpradanje zelo rad odgovorim. V vsem svo=
jem dolgoletnem slufbovanju, ki me je vodilo po razlids
nih mednarodnih konferencah, sem se redko poéutil pri
svojem delu tako dobro kot na tem kongresu, predvsem
zaradi odliéne organizacije v vseh podrobnostih. Se po-
sebnb sem bil preseneden zaradi spontane ljubeznivosti
vseh, ki so bili z nami v stikih na kongresu, od telefo-
gzi:tk do ljudi, ki so nam stregli v bifeju. To sem povedal
iskreno.

@ Predsiavnik agencije Nova Kitajska in dopisnik
pekinskega lista Zen Mi Zi Bao:

Mislim, da je bil kongres zelo dobro organiziran, kor
je delo movinarjem silno olajdalo. Biro za tisk na kon-
gresu je bil zelo uspefen. UsluZbenci so delali zelo pridno
in smo tako wedno pravodasno dobili gradivo. Zadovoljni
smo bili tudi, ker smo dobivali gradivo istodasno v raz-
liénih jezikih, Telefonske zveze so bile zelo nagle,

, @ Dopisnik sovjetske agencije Tass:
Biro za tisk na kongresu je bil zelo dobro urejen. Od=

nos ljudi je bil zelo korekten in kulturen. Bili so pazljivi
tn 50 napravili vse, kar je bile mogoce, da bi pomagali
pri delu tujim in jugoslovanskim mnovinarjem. Zahvalju=
Jjem se vsem, ki so delali v biroju za tisk.

e d. Porogevalec poljskega partijskega lista Tribuna
udu:

Po mojem mifljenju je bila organizacija zelo dobra.
Telefonske zveze so bile odlidne in wvse gradivo” je pri=
hajalo pravodasno. Vsi uslufbenci, s katerimi smo pri=
hajali v stik, so se vedli do nas prijatelisko ter so nam
na vsako prodnjo skudali ¢imbolj ustredi:

@ Predstavnik angleike agencije REUTER:

_ Organizacija za tisk je bila brez dvoma brezhibng
Doslej §e nisem doZivel, tako dobre orggnizacije na takih
prireditval® To mislim o PTT, informacijski slufbi in
sploh o celotni organizaciji. :

@ Dopisnik lista Unita, glasilo italijanske komunisti=
&ne partije: ;

Doslej sem bil kot dopisnik na raznih mednarodnih
konferencah in tudi na konferenci Stirih zunanjih mini-
strov v Berlinu leta 1954, V primerjavi s to konferenco
je bila movinarska slufba na tem kongresu organizirana

gladko in hitro. Clanki, ki jih pidemo

odliéno. Vse je lo
2aliste, so vedno podpisani od tisfil, ki jih posiliajo. To

se m§ Pa zdi mekoliko nepraviéno, kajti treba hi bilo
omeniti tud_i druge osebe, ki so sodelovale pri élanku:
to so prevajalci in drugo tehniéno osebje.

8. Lenardié.

AAAAA

Prislubnili smo staini Zelji naZih bralcev, ki bi
radi Imeli Eimprej novo 3Stevilko nufeg.u tednika, in
zato boste lahko odslej kupili TT ob torkih. Da nom
1¢ to uspelo, se imamo zahvaliti uredniftvu Slovenske-
ga poroevalca, ki je moralo preloZiti izdajanje svojega
lista od srede na Eetrtek.

Odslej naj torej velja:

TT v torek, Slovenski porofevalec v Zetrtek!

Dedic topovskega kralja

Leta 1951 je amerigkj visoki
komisar obnovil proces, za-
plembo so preklicali, Krupp pa
je prigel po Z%estih letih if za-
pora, Krupp in njegovi sodelav-
ci s0 se torej redili bodede Zice
dokaj prej kot nekdanji navadn,
Hitlerjevi wvojaki, ki jih je voj-
na vihra spremenila v ujetnike,
zaposlene v belgijskih rudnikih
in na angle3kih farmah,

Ko se je Alfried Krupp vrnil;
80 bile kovnice plemenitih jekel
v Borbecku in Wattenstedtu de-
montirane, livarna jekla v Esse-
nu pa zravnana z zemljo, Na-
vzlic temu je ostalo $e mnogo,
neskonéno mnogo ved, kot je
javnost vedela, vsekakor dovolj,
da si je §e vedno z vso pravico
lastil vzdevek najbogatejiega
med bogatimi v Zvezni repu-
blikl, Ni pa vedel, katera pod-
jetia bo po sklepu zahodnih za-
veznikov smel obdriat] in pod
kakd$nimi pogoji.

Pogajanja so trajala dve leti,
vendar se niso pogajall zastop-
niki zahodnonemske vlade, mar-
vet Kruppovl poobladtenci iIn
zahodni visokj komisarjl. Sesta-
vili 8o »nadrt za cepitev, lotitev
in porazdelitev premoZenja pod.
jetja Friedrich Krupp v Esse-
nu« — tako se koncern ¥e vednp
imenuje — ki je v pravnem in
materialnem pogledu zares uni-
kum. Pravni unikum zato, ker
ga je sklenil zasebnik s poobla-
§tencl treh velesil, materialni
pa zaradl tega, ker ni vseboval
le lofitve Kruppovega koncerna
nd premogovnlkov, . marved je
poskrbe! tudi za porazdelitev
premo?enja med druZinskimi
tlani, Pogodba je dolotala, da
mora Alfried Krupp v petih
letih prodati vsa gvoja rudna le.
#i5¢a in premogovnike, nekaj to-
varn pa brez odikodnine prepu-
stiti najoZjim sorodnikom.

Po zakonu, imenovanem slex
Kruppe, je postal Alfried leta
1043 lastnik koncerna, Zaradi
diktature tretjega rajha in za-
voljo nacisti¢nih vojnih zahtewv
§0 bile njegove pravice do odlo.
¢anja dokaj omejene, po podpi-
su pogodbe z zavezniskimi wvi-
sokimj komisarjj pa je imel spet
proste roke Vezala ga niso veé
niti dolot¢ila njegove matere
Berte,

Ali je to zadnje tolikdnega po-
mena, da je treba posebej ome.
njati? KaZe, da je. Prehod naj-
ved¢je industrijske lastnine iz
rok Kruppov, ki so jo ustvarili,
v posest Halbachov, ki so jo
upravljali v obdobju enega &lo.
vetkega rodu, zasluZ{i posebno
pojasnilo. Ded sedanjega Krup-
pa dr. Gustav von Bohlen je
bil badensk; ministrski rezident,
ki so ga pri Stiridesetih letih po-
vzdignill v plemiski stan, nje-
gov starl ole pa je bil kovaé na
fuZini.

Nekateri i{zmed Alfriedovih
prednikov so widevall svoj cilj
v okviru oblikovanih eksistenc,
drugi pa so hrepeneli po »dalj-
nem, velikems, Arnold Halbach,
stari ofe Gustava Kruppa von
Bohlen, se je odpravil v svet in
je v Zdrufenih driavah iskal
svojo sredo — oprostite, regj je
treba drugate — sreto oletne
hife: tri desetletja je prebil v
Philadelphiji. Porotil se je bil
s hterjo wveletrgovca, sestro
ameriSkega generala, ter sl pri.
dobil v novl domovini veljavo
in mod. Njegoy vnuk Gustav, ki
je iz8el iz druZine s &tevilnimi
otrokl, je opustil uradniko ka-
riero, se poroti] z debelo Berto
dedinjo  Kruppovih milijonoy,
ter si pridobi] bogastvo, Indu-
strijsko mo¢ in vstop med kro-
nane glave, Ka%e torej, da se v

sedanjem Kruppu — pravzaprav
Halbachu — menjava dvoje last-
nosti: ostajanje v ustaljenih
okvirih in teinja, zagrabit] na
dale¢ in na §iroko, Toda to je
le videz, zakaj Arnold Halbach
se je vrnil iz Philadelphije v
badensko vilsko <etrt, njegov
vnuk Gustav pa je prinesel v za-
kon z Berto 5 ednostmi preple-
pleskano, hladno, nedomiselno
ozkosrénost, ki poraja %e od ne~
kdaj najlepie sadove na rodo-
vitnih tleh poboZino - zvite po-
slovnost] in vlaino - plesnive
samopasnosti,

Alfred Krupp je bil krut pa-
triarh, ki je vihtel pastirsko pa.
lico kot bojni kij. Bil je pre-
brisan poslovni ¢lovek in zloben
spletkar. Zgradil je »Krupp -
Werke«, Leta 1885 je zapisal:
*Rad bi, da bi kdo poutil ljudi
in jim dokazal, da le eno vedny
pomaga: zmernost v uZivanju In
oblatenju in pa varénost.« To je
bilo preratunano na uéinek pri
sljudeh«, podanikih njegovega
»industrijskega dvoras,

Zase pa je ta sgospodovalna
narava dobrega znatajas, kot je
oznat¢il Alfreda Kruppa druzin.
8ki kronlst, zahtevala od %ivlje-
nja nekaj ved kot szmernost v
uiivanju in oblatenju ter varé-
nost«, Zase in za svojo druiino
je gradil sred| parka celih fest
let »vilo Gride, za kar je moralo
odstopitl svoje krpe zemlje ne-
kaj ducatov malih kmetov. Po
lastnih naértih je dal sezidati
nekaj med postajo {n pravljit-
no palato, poslopje, ki je izraz
njegove sile po oblasti in moéi,
grdo, neudobno, pompozno hido,
ki je bila za vse razen lastnike
in graditelje ter nekaj poniinin
lakajev grozljiva prikazen iz

sanj, hido, ki je zbujala obdutek
dusijivosti in strahu.

Vsekaltor so ljudje vedell, pr;
¢em s0, kadar so ob pogledu na
to poslopje prav kot v sopari
pred neyihto na poti iz livarn in
rudnikov beZali v zatidje in var-
nost svojih tesnih izb, v drudt-
vene prostore in k stalnim gmiz.

jem, Prej ko prej so skusali
uiti iz neposrednega okrilja
simbola objestnega porurskega

samosilnika, ki sl je na gritu
postavil velikansko poslopje s
Sirokim razgledom dale¢ na-
okoli,

Z Gustavom von Bohlen In
Halbach, Bertinim mozZem, ki je
§ posebnim cesarskim dovolje-
njem ustanovil legendo o na-
daljnjem obstoju Kruppovega
rodu in imena, pa je bilo dru-
gate. V mladih letih je bil tist:
szlati fante, ki je pognal ofeto.
ve menice, tetkine zlate lisice in
kredit v gostilni in pri kroja-
tih, hkrat{ pa zastopnik tiste
mladine, ki si zna poceni prido-
biti druZabni ugled in uspeh.
Tako se ni zavedal, da nitji kot
»!Kruppe«, k ¢igar ustvaritvi ni
bilo treba “klicati na pomos
gozdnih vil in drugih ¢arobnih
bitij, marvet je zadostovala le
kasno spregovorjena cesarska
beseda o povifanju navadnega
zemljana v plemisk{ stan, ni bil
zlato, niti osemkaratno ne,
marved le »dubles, skozi kate-
regastenko zlato plast se je ta.
koj motno zasvetlikal navadni
baker, baker pfenifkih kovan-
cev, 8 katerimi je v glavnem
barantal, Bil Je zvit, trmast
branjevec, ki se mu je =zdela
kavalirska gesta predraga. Krat-
ka zgodbica o tem:

Nekemu kilnskemu plemidu je
preostal po razlitnih homatijah
in uimah le §¢ vinograd, na ka-
terega pobotjih je uspevalo naj-
boljde rensko vino, Ko je prifls
svetowna kriza med obema voj.
nama, je bill neuk| vinogradnik
tud! z vinogradom pri kraju. Pa
se je gpomnil, da je po svoji
Zen| pravzaprav s Kruppi v

daljnem sorodstvu. Potreboval
je 160.000 mark, kar bi bila pra-
va malenkost za stopovskega
kralja« Kruppa, ki si je med
pPrvo svetovno vojno pridobil 400
milijonov mark &istega dobitka.
Gustay »Kruppe je obljubil po-
mo¢ pod pogojem, da plemid
najprej objavi stetaj. Ko je pri=
8lo do javne draZbe, so zaman
¢akali Kruppovega zastopnika in
tako sa prifli vinogradi v prisil-
no drZdvno upravo. Navsezad-
nje so essenski Kruppj zatell
podiljati plemitevi hromj Z%eni,
svoji daljni sorodnici, pomot v
obliki  mese¢ne vzdrievalnine
300 mark. Irmgard, ena izmed
Kruppovih héera, se je kasneje
porotila z wsvinogradnikovimse
sinom, ki je padel med vajno,
in ima zdaj kot vojna vdova,
oziroma kot sestra Alfrieda
Kruppa polovico delnic westfal-
ske Zifne industrije, katere
vrednost cenijo na deset milijo-
nov mrak. (Nadaljevanje)

Lo is >0
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Hrabra, zavedna, neustraina, neuklonijiva,

véasih pa tudi

hudomuina, takina je bila

¥ minuli vojni okupirana Ljubljana. Ni#& Je ni moglo streti. 8e tako hude groinje, Ze toliko

tireloy,

Na vsak udarec fadistov je odgovorila z nove akcijo. Prezirala je okupatorja in se

borila proti njemu. Vse mesto je vstalo proti faiistom. Ne samo tisti, ki so se bili z oroijem,
Vsak zavedni prebivalee je prispeval svoj deleZ v tej veliéastni borbi. Na racije, internacijo,
streljanje talcev, lakoto, blokado in naposled fe #ico krog in krog mesta, je Ljubljana odgo-
varjala z horbo. Kollko junaftev — velikih in m alih — je v teh &tirih letih zabeleZila kronika.
Kljub najhujsemu terorju so bill okupator;'! v se prej kot varni med ljubljanskimi zidovi.
8 sabotazami, demonstracijami in najrazli€ne j¥§imi drugimi akeijami je Ljubljana aktivno

Pozegla v NOV.

Italijanski In kasnej8i nemiki okupatorji s o naposled morali qdnehafi. 9. maja 1245 je nad

slovenskim

Je nanovedovala bolj¥e in sreénejie Ease...

Okupirana Ljubljana je postala simbol. Simbol svobodoljubja in borbenasti.

glavnim mestom spet plapolala belo- modro-rdea trobojnica. Rdeta zvezda v njej pa

Lani so

Ljubljani tistih let postayili spomenik. Ne mrtev, v kamen klesan, marveé .Ziv, kakor je Ziva

tudi Ljubljana.

To je poseben spomenik. Spomin na vsa velika junaitva pa tudi na vsako take drobno,
8 vendar pomembno dejanje, ki je prispevalo k zmagi. To je tekma, ki pa vendar presega ozki
okvir ¥portnega merjenja sil. To je preizkuinja telesne izveZbanosti, hkratl pa tudi volje. Te je
manifestacija, pri kateri so najpomembnejSe prav odlike, s kakrinimi se je ponadala okupirana
Liubljana. PoZrtvovalnost, vatrajnost, tovaritvo: vsi za.enega, eden za vse! To je spomin, hkrati

P& zmeraj novo dofivetje! %

To je partizanski pohod ob Zicl okupiran® Ljubljane.

Ze lanski prvi pohod je bil
Veestransko navdufujof. Kot
Wvodna prireditey prvega festi-
Vala slovenske telesne kulture je
odliéno uspel. Udelezba je bila
velika, konkurenca mo¢na, tek-
movalei borbeni. Najrazliéne?!e
Organizacije so jih prijavile: ZB,
$portni klubi, partizanska dru-
8tva, JLA, LM, delovni kolek-
tivi in mnoge druge. Letos bo
Udelezba %e vetja, saj bo pohod
V pravem smislu besede pohod,
In ne tek, kakor je bil lani.
Tako bo lahko nastopalo Se ved
ljudi, ki sicer redno ne trenira-

LETOS —
REKORDNA UDELEZBA
Po najnovejih podatkih or-
Banizacljskega komiteja za le-
tofnj: pohod ob 2lci okupirane
Ljubljane, je dosisj praviino
Prijavijenih 255 ekip, Po poea-
meznih gltupinah so razdelje-
Ne takole: ZB — 27 mo3kih in
7 Zensich, JLA in predvojafka
VEEoja — 45, LM — 7, druZbene
organizacije — 134 moSkih in
3% Zenskih elxip. Deiovne bri-
Eade fec niso poslale poimen-

skh prijav,

Za tekx mestnih reprezentanc
53 za zdaj prijavijeni: Ljublja-
Da T in II, Beograd (z Mthall-
Sem!), celje, Krang, Kolevije,
Novo mesio, spiit in Kragu-
Jevac (modki) ter Novo mesto,

Celje 'm Splt (Zenske),
*rsns.

do, Pomen preizkusnje pa bo
Vetii tudi zategadeli, ker bodo
Nasiopili tudi dolgoprogasi
fPecialisti, vendar v posebni ka-
eEoriji ter v obliki &tafete

Sx7
Bx5 oy (oziroma za Zenske

»

Sisli nam uhajajo nazaj ...
Leto dni. Spominjamo se jutra-
bie megle, v kateri je priblizno
100 ekip startalo v Tolstojevi
Ulici. Postave v belih voja-
ki majicah, modrih miliéni-
i;;‘-_h in najraznovrsinejiih gpaort-
Dik oblatilih so se izgubljale po
Poljski poti. Spominjamo se tudi
Cveev, planincev in e prav po-
£ebno jesenifke ekipe, ki je bila
5 skupno 208 leti najstarejsa
Med vsemi. Tovaridtvo je bilo
fl.dloléglno. Sibkejsim tovarifem
2 tkipe s0 motneji nosili pu-
ke, Vojalki so onemoglega ¢lana
ekige celo podpirali in viekli z
YIvjo, Med sehoj so se bodrili in
i pomagali, kakor tedaj med
Yoino prebivalci in borei v oku-
Pirani Ljubljani.

Pa ge spomnimo 2e dogodka iz
tistesn tasa.

TV Si8ki zraven fole j» hida.
L“ka._ kot jih je $e nekaj v
gibljani in drugod. Za ol-
g ‘M zidom je vrt. Natanko
Lﬂ,k. kot jih je na stotine v
Jubljani. I ma tem vrtu je
it dneh, ko je bila onstran zidu
aﬁli}ansku kasarna, utripalo
e Stadlerjeve mame. Prav
dﬂko, kot je v tistih hudih
l“Eh utripalo tisofe sre ljub-
anskih mamic,

Ob zidu, ki s» je za njim na
zi’:ﬂgi strani dan za 1nem ma-
g 2 briljantino la¥ka sol-
m"t%kn. je imela Stadlerjeva
Oaﬂl_a med salato skladiice
T0Zja. Najprej pistolo, nato
e, potem pa vsak dan vel.
"S sinom Francijem o tej
Yari nista veliko govorila. Le
@dar je el v akeijo, jo je
PTej poprosil, naj mu pripravi
OroZje,

Tako je bilo tudi nekega je-
senskega dn

Kot Ze velikokr dotlej, je
tudi tokrat spretno odgrebla
prst. Segla je v zakopano staro
kanto in iz nje vzela revolver.
Skrivoma ga je poloZila na
dno sklede, fez nabrala solate

R
3 ¢F -.
Tt L b

in poravnala gredico. Povsem
mirno je od¥la v stanovanje.
V kuhinji je poloZila skledo
na zaboj za premog in previd-
no segla pod solato. Ker je
bila torbica vliaZna, jo je skrila
pod &tedilnic. € samokresom
pa je smuknila v sobo tako
neopazno, da so jo otroci, ki
so se igrali pod oknom, komaj

pa je prifel, je vedela, da bodo
§li njeni fantje spet v akcijo.
Spravljala je oroZje im ga
snazila. Iznajdljivo je prenac-
$ala vse, kar je bilo treba
skrivoma prenesti, ¢eprav je
imela takrat Ze nekaj ez 3est-
deset let. Izkazala se je Lot

sila spreten organizator. Zato
ji je wodstve VOS zaupalo.
Najrazli¢nejdi Fifenski aktivi-
sti so prihajali v njeno stano-
vanje. S Sercerjevo mamo sta
se tiho sporazumevali z ena-
kim utripom srea. Materinska
ljubezen ne pozna ovir. In to
ljubezen je Stadlerjeva mama
nesebidno delila lastni druzini.

Za »TTe pripovedujejo: ANTONUJA STADLER,
ANTON BIZJAK' in KRISTUUAN RIBNIKAR

opazili. Spretno je privzdignila
krilo in naglo spustila pistolo
v Zep, priéit nala¥é v te na-
mene na dvojno spodnje krilo.

Komaj dobro si je popravila
krilo in stopila v kuhinjo, ko
so se iznenada sunkoma in 2z
vso silo odprla vrata. V sprem-
stvw dveh italijanskih vojakov
z naperjenima pufkoma je
stal na pragu é&rnolasi ladki
podoficir. Stopil je naprej in
se pri vrati’ razkoradil. Z
dvema samokresoma v rokah
je spustil skozi zobe:

— Mani in alto! —

Stadlerjevi mami je zastal
dih.

V #%ilah ji je zaledenela kri.
Rok ni mogla dvigniti. Le za
§tedilnik se je ¥e utegnila pri-
jeti. Pred oémi. se fi je za-
meglilo. {

Nas je kdo izdal? jo ie prvi
hip predinilo, Potem 50 se v
delen sekunde pred njenimi
ofmi zurstili dogodki kot na
filmskem platnu.

Franci je med prvimi v Sidki
zagrabil za oroZje. Najprej je
%ivel z borbeno skupino, po-
tem z varnostno sluZbo, na-
zadnje pa je bil komandant
Narodne zadéite v Ljubljani.
Redkokdaj je bil doma. Kadar

zdaj Ze pokojnemu narodnemu
heroju Francu Ravbarju-vite-
zu in vodilnemu Jifenskemu
ilegalcu Zvonetu Runku, ki je
velikokrat tudi prespal pri
Stadlerjevih, Vse to ji ni bilo
teZko, saj se je Ze zgodaj spo-
prijela z Zivljenjem in iskreno
gojila simpatije do delavskega
razreda.

In zdaj, ko je fafist nameril
vanjo samokres? Je mar vsega
tega konec?

Fagist je pregledai skromno
stanovanje, motem pa Surovo
vpradal:

— Kje je Karel Ozebek? —

‘Karel je bil §ifenski aktivist,
ki je stanoval nadstropje vife.
Fafisti so se zagnali po stop-
nicah havzgor. Stadlerjevi ma-
mi je odleglo in hipoma je po-
stala otrodje wvesela, saj je
vedela, da -Ozebka ni bilo
doma,

Nevarnost je spet minila

*

Prvi del proge — vetinoma
ravninski — tekmovalcem sicer
ni delal posebnih preglavic. Bil
pa je nevaren, ker je prav nje-
gova preglednost zapeljala mar-
sikatero ekipo, da je na prvih
kilometrih pretiravala. Mnogi so
ves ta del proge pretekli (letos

bi bili za to kaznovani z izklju-
Eitvijol), kar je ter:-lo0 mnogo
moéi,

Eno takih ekip smo sreéali na
Brdu. »Cez smo,« so skoraj za-
vpili Ze precej utrujeni tekmo-
valci, ko so po stezi mimo hige,
v kateri je bila med okupacijo
tiskarna Podmornica, dosegli
najvisjo totko in se je zatela
proga spet spuiéati navzdol.

Spomini: ilegalna tiskarna
Podmornica!

@ DOGODEK

. -PRED SELITV} o

Od tistega f°! ~tarskega dne
dvain§tiridesetega leta naprej,
ko so Italijani napeli Zice. in
postavili blok sredi Ceste na
Brdo, tik pred ilegalno tiskar-
no, je bilo Zivijenje v =Pod-
mornici« iz dneva v dan tefav-
nejfe. Ilegalna tiskarna je bila
tako rekoé odrezana od sveta,
saj sta osteli znotraj bloka
glavni javki pa tudi skladidéi
2a papir — gostilni Pirnat in
Novak.

vy A

POTUJCEN] SLOVENSK]

NAPIS]

NEGATIV IZ

Oficir, ki se mu je vse po-
éetje vendarle zdelo preneum-
no, je telefoniral na letalidce,
kijer so potrdili, da je streljal
italijanski §ofer.

Vseh osem ljudi so spustili,
éez dva dni pa pofgali Brdo.
Pred ilegalno tiskarno so po-
lomili lesen plot in posekali
vseh osemnajst lkostanjev, ki
8o toliko Cfasa dajali tako pri-
jetno in -—arno senco.

Potem s je tiskarna prese-
lila v Kozarje.

*

Ta, blizu opekarne pa pohod
seveda 3e ni kon€an. Tisti, ki so
v zaostanku, imajo &e mnogo
priloZnosti, da nadoknadijo iz-
gubljeno, in tisti, ki so v vod-
stvu, se morajo zavedati da je
do cilja Se dolga pot.

Tako je bilo tudi lani, Na pre-
hodu preko Triaske ceste so 5o
med favorizirani ekipi Odreda
in LM vrinili reprezentanti JLA.
Do Dolenjske ceste se je poloZaj
spremenil le toliko, da je Odred -
povetal svoj naskok za celih pet
minut.

Pri vzponu na Golovec pa je
priflo skoraj do precobrata. Od-
redovei so zgresili neko kontrolo
in Sele pri naslednjl opazili, da
jim manjka potrebni podpis. Kaj
storiti? V hipu se je bilo treba
odlotiti. Medtem ko so preostali
€lani ekipe pocasi nadaljevali
pot, jo je Janko Svetina ubral

SO BIla TUDI VIR MNOGIH

DOMISLIC IN SAL

Vedno teZe je bilo spravljati
dez blok tiskarski material, ¢r-
ke, kli¥eje in sporodila.” Blok
pa je postajal &edalje veéja
ovira tudi za prenos natiska-
nih lepakov. Najnujnejie stva-
ri so spravljale ¢ez blok po-
Zrtvovalne kurirke, vedje pa
so potovale po daljdi poti, véa-
sih celo z viakom 1z Brezovice
v Ljubljano.

Da je bila mera zvrhana, so
zadeli Italijani oprezovati za
kodatimi kostanji skrivajoén ge
pritli¢no hi¥ico, pod kat gov se
je noé in dan vrtel tiskarski
stroj.

Zaéeli so razmifljati o se-
litvi, Stiskali so e nekaj le-
takov, potem pa se zadeli nri-
oravljati za selitev. Medtem
ko je Bizjakova Pepca nosila
v bunker hrano v fkafih, kot

da bi mesla perilo v pralnico.'

sa stroj popolnoma razstavili
in vse pripravili, da je kasneje
na mnovem skrivaliféu zacel
brezhibno tiskati,

Tik pred selitvijo pa...

V opekarno &ez cesto je priz
peljal kamion. Vojadki kamion
z letali¥®a. Soremljevalei so
od8li p gostilno proti Vrhov-
cem, $ofer pa je ostal pri ka-
mionu. Ko so kamion naloZili
in se je fofer navelical éakati
spremljevalee, je odpel samo-
kres in trikrat ustrelil v zrak.
Spremljevalei so ga slifali in
kamion je odpeljal vroti me-
stu.,

sKdo je streljal?« so se ta-
koj za tem z vseh strani ori-
tepli Italijani, ki so tam okoli
sekali hraste. Zato ker so se
jim zdeli nevarni in ker so
ovirali jasen nogled. Med pa-
niénim beganjem se je nabra-
lo nekaj manj ko tisoé voja-
“ov, In vsi so iskali krivea

Blokirali so okolico.

Odbrali so osem !judi, ki so

*i8li mimo, In jih postapil
b zid.

«Mi nismo streljali. Vasi vn-.

aki so bili, Tisti, ki so nrifli
letnlitda opeko,« $0 &
branili ljudje. 3

no

nazaj — #e enkrat navkreber na
Golovee. Dobil je podpis in
stekel za tovarisi. Ujel jih je,
toda dragocene minute so bile
izgubljene. Volja Odredovcev pa
je zmogla. vse, Znova so si pri-
borili prednost in zmagali pred
ekipo JLA, ki je bila v fini%u
vendar moénejfa od mili¢niske.

Odlotili so prisotnost duhs,
hladnokrvnost in volja, Kakor
tudi med vojno.«.

@ EKSPLOZIJA NA

. TROMOSTOVIU

Tenak pramen svetlobe, ki
je uhajal skozi slabo zatem-
njeno okno, je izdajal, da v
podstredni izbi Sempetrske vo-
jadnice kljub pozni uri ni za-
mrlo Zivljenje.

Za zaklenjenimi vrati z na-
pisom — Klini¢ni laboratorij
— ge je sloka postava sklanja-
la mad epruvetami, pritrjeni-
mi na laboratorijska stojola.
Feliks je pripravljal tempira-
no bombo. Borbena skupina, v
kateri sta bila © JoZe in Mi-
lan, si je namreé zadala nalo-

PREGRADIL] 80 LIJUBLJANO C
JE JIM
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: ITALIJANSKA STRAZA NA

velerno veselje Italijanov, ki
80 se v Narodnein domu hre-
ide zabavali.

Delo pri sestavijanju tem-
pirane bombe je bilo zaplete-
no. Kljudavnitar Zontar v
Wolfovi ulici je mojstrsko zva-
ril Zelezno pudo, ne da bi ve-
del, éemu bo ta stvar slufila.
InZenir Kregar iz nekdanjega
Higienskega zavoda pa je pri-
speval razstrelivo in elektrié-
na vZigala, ki so bila sicer na-
menjena razstreljevanju skal
pri gradnji vodovodov,

Zataknilo se je pri vprade-
nju, kako zakamu lirati bom-
bo. Kot Ze welikokrat je iz
zagate tudi to pot pomagala
steklenica, ki ji je Feliks od-
Zgal dno. Vstavil je, Zelezno
pufo, napolnjeno z eksplozi-
vom, podlozil baterijo in vse
to zalil s parafinom. Da bi bila
Ry i
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NAM NI M
vsa stvar videti kar se da ne-
dolZna, je na vrh nalil pol ko-
zarca leka in tako priprav-
ljena bomba je bila podobna
steklenici mleka.

Naslednji veéer so se zbrali
pri Milanu v Florjanski ulici
Zaskrbljeno so se splazili v
klet in tamkaj preizkusili
elektriéno vZigalo. Stara Zepna
ura ni zatajila, Kazalec je ob
kontaktu na naprej odrejeni
t1inuti brezhibno vZgal.

8 silnim zaupanjem vase so
se lotili dokonéne sestave
bombe in naravnali uro tako,
da bo bomba eksplodirala pet
minut ¢ez sedem.

Ura v fentjakobskem zvoni-
ku je udarila pol sedmih, ko
so tri sence izginile za Ljub-
ljanico,

sNa Suitarskem mostu so
rade kontrole,« se je pri stari-
narnicah za hip ustavil Feliks
in razporedil:

sZato bod, JoZe, hodil spre-
daj, ti Milan zadaj, jaz pa bom
nosil bombo. Ce ne bo nevar-
nosti, se bo JoZe na vogalih
useknil, v nasvrotnem primeru

‘ba obstoj in poglej na uro.«

Toda ni¢ takega se ni zgodi-
lo, kar bi jih odvrnilo od na-
mere. Sultarsk! most je bil
prost, v Zidovski ulici pa sta
dva italijanska vodoficiria pr:
puikarju Sevéiku gorefe ob-
¢éudovala ribiski vnribor. Pruvié
jim je zastal korak in zledene-
la kri za univerzo, od koder je
prihajala patrulja. JoZe je ob-
stal in napravil vse tako, kot
80 s& zmenili. Toda bilo je pre-
pozno, Feliks se ni mogel obr-
niti nazaj. Zato je skrbneje
stignil steklenico k sebi in se
pripravil na najhujfe. Italijani
pa so §li mirno mimo.

Kri je $e mekajkrat zastala
v Zilah, ko 8o se ustavljali pred
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JE BILO NEVARNO

LIJUBLJANSKEM GRADU

vogali in srefavali ladke pa-
trulje. Zato so pridli z zamudo
pred Narodni dom. Ura je bila
deset minut pred sedmo. Cas
Jjim je pokazal fige. Mudilo se
Je.

JoZe se je iznenada obrnil.

sKaj je?«

*Vrate so zapriale

»Poglejmo - druge stranile

sNemogocée. Lahi so med
vrati.«

Kot bi trenil, so se vrnili in
zavili po promenadi. Nadrt je
padel v vodo. Kazalec na uri
se je blizal sedmi. Bomba lah-
ko vsak hip eksplodira, saj se
ni mogoce zanesti na toénost
stare ure. Feliks je mrzlitno
in mervozno predeval teZko
steklenico iz roke v roko. Kam
odloZiti bombo, da bo imela
ulinek, je bila prva misel, ki
je predinila vse tri glave na-

Sl Sl =

MISLI IN SHRCA
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JGEL PRODRETI

enkrat.

S pospedenim korakom so se
pridruzili tistim, ki so zapu-
§¢ali promenedo., saj je bilo
tistega dne 20 to uro nagpove~
dano demonstrativnoe izpraz-
njenje ulic.

Sli so vétric in s pritajenim
glasom ugibali:

«Kam sedaj?«

*Kje odloZiti bombo, ki lah=
to vsak trenutek poéi?«

Odgovora ni bilo.

Nikjer v bliZini ni bilo pri-
mernega mesta, kamor bi bilo
vredno odloZiti bombo. Nape-
tost se je stopnjevala z vztraj-
nim tiktakanjem ure v stekle-
nici. Odsluzene zaprafene ure,
ki bo vsak hip sproZila eks-
plozijo.

Prifli so na tromostovje. Le-
zenj so ovirali pot Spanski
jezdeci, pred Majerjem je sta-
la gruéa Italijanev, pri Pre-
§ernovem spomeniku pa kara-
binjerji. Na koncu &panskih
jezdecev, tamn, kjer so bile ghi-
¢ajno kontrole, pa ni bilo ni=-
kogar.

' »Tja na vogal jo postavimole
s0 bili vsi trije iste misli.

Milan je previdno prijel ‘e-
k'lenico, krenil &c. cesto in ne
da bi gse zmenil za kogar " oli,
drano postavil s :kienico ob
zid in si obrisal potne dlani.

Komaj so dobro odnesli ve-
te, je temno no¢ preparal hlisk,
ki mu je sledila oglufujoda de-
tonacija, Bomha na tromostov-
ju je eksplodirala. Vojoski re-
filni avto in obupni lafki
vzkliki so potrdili, da je akcija
uspela.

*

Zadnjl kilometri ;0 se najbolj
vlekli, éeprav so vendarle minill
najhitreje. Spomenik NOV v Fu-
#inah, Gramozna jama in na-
posled Titova cesta. Se dobrih
tisoé metrov...

MnoZica na cilju pred Gospo-
darskim razstaviiéem je vsaki
ekipi pripravila topel sprejem.
Obrazi nastopajo®ih so kljub
prestanim naporom sijali od za-
dovoljstva. Se posebno so se ve-
selili tisti, ki so dosegli najvid-
nejia masta.

Ponosni pa so bili po praviel
vsl. Niso se namred udele?ili le
velike Sportne in politiéne ma-
nifestacije, marve? so s svojo
udele?bo pocastili tudi spomin
Ljubljane, ki se je v NOV juna-
&ko borila za svobodo,

In zato je vsakdo tudi rekel
ob slovesu: na svidenje druge
leto — na prihodnjem pohodu
ob Zici okupirane Ljubljane!
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(v Bosni, deZell zelenth vrhov,
nahajamo ostanke evropskih
pragozdov: Janj pri Bugonju
Lom med Drvarjem in Srnetico,
Zupeljevo na Konjuhu in Duba
pri Zepei. Kraljica med njimi in
edini resniéni pragozd pa je Pe-
ruéica, ObkroZajo ga Stevilne
planine, SnijeZnica, Migliji, Vo=
lujale in Zelengora, Od bliZnjih
vasj je oddaljeny priblizno de-
st kilometrov. Tu se pno v
nebo debele bukve in jelke, stare
tud; 200 do 360 let, visoke nad
50 metrov in ¢ premerom tudi

sov in medvedov, Ko smo stopi-
1i v hlad tega gozda, se nam je
zdel pust in mragen, kakor hisa,
iz katere so zbeZalj gospodarji,
ko so zagledalj vsiljive goste.

Sutijeski gonijo svojo drobnico
na letns pado v podnolje Ma-
gli¢a, v Mrkalj Klade.

Pragozdni mir

Cedalje - pogosteje vtiskujemo
s sekiricami Zige. na drevie;
gozd postaja tedalje gostejdi,
neba, po katerem bi se lahko
orientirali, pa ni videti. Prav od

gozd.
Tavamo

po
poti, brez oznak.

-

pragozdu

lezi toliko drevja, da bi iz njega
lahko sestavili 8¢ en tak pra-

brez

[
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kdar pil, Tu smo razpelj

vih in medvedih, ki

vo. Boljiega mleka &2 nisem ni-
__svoj
sotor, podnetil; ogenj in kasno
v not poslusali zgodbe o volko-
pogosto

PERUCICA
SE SAMA
BRANI...

peln pisanih katjih

seca, ozki pas trave krog njé
pastirjev.
Krog in krog pa so se pele V
nebo visoks, devigke jelke, ob-
rasle z meiiom ter strme skal=

poldrug] meler, Na vsakem iz-

med njenin 1430 hektarov je

mot¢ posexati po 800 prostornin- jzgubil

skih metrov lesa .. . civilizacijo . . .
Peruéica ni afriski pragozd z zjutraj smo

znacilnimi lijanami, velikimi

stirupenjadami, krvoloéaimi

zvermi in Zivobarvanimi ptica- gki.

ml_ Kontinentalno podanebje in
dolge zime s0 tej odrotni plodni
kotlinj podarjle gigantske jelke
in bukve, ogromno praprot, sr-
ne, volkove ter obilico modra-

ca na Drini,

Toda ko se Clovek pojavi v
tem gozdu, zaduti, da je hipoma
vsak obéutek za &as in

pripeljali v Tjentidte, zgodovin-
sko mesto ob legendarni Sutje-
Krenilj smy iz Fote, meste-

zneje %e vzpenjali po grebenih
Magliéa proti Peruéici,
smo po ozki stezi,
kmetje iz Popovega Mosta

meire na debelo,
Susti pod nogami,
soko zgoraj, v kro3njah,
nj videti

ocldan je. Rano
se z avtomobilom

tis,
in se piflo uro po-

Hodill
ki po njej

ob preke

Spustamo se n3 dno gozdnate
kotline, Suho listje, véasih tudi

skrivnostno
Polmrak. Vi-
ki jim
vrhov, pojejo skrite
drobne ptice. Visoko zgoraj, kaj-
kar tu ne zraste visoko, tja
do sonca, ne %ivi dolgo. Edinole
praprot in &wdno »slepo« grmid-
je, ki lahko shaja brez svetlobe,
usfvarja deloma neprehodne za-

blizu je sliati nenavaden &um.
Pohitimo, toda nig, Hitri skoli
se oddaljujejo.

»Sme,« je pripomnil sarajev-
ski lovec, »Napadajo jih komar-
ji, pa so neprevidne. Drgnejo
se ob stebla in jofejo od boli.«

Tod so edini ‘drvarj; wvetrovi.
gromi, snezne lavine in ¢as, De-

bela stebla, ki so omahnila, umi-
rajo v listju in podasi izgineva-
jo. Mnoga debla so Ze zgnila in
rvidala tls

Peruéice. Na tleh

ZABELEZEND NA CEST!
DALEC OD MESTA

Na skrajnem jugu nade drZave, v Make-
doniji, kmecka Zena Se danes varuje tra-
dicijo obladenja. JuZno podnebje je prav
nié¢ ne moti, saj se je Ze privadila volnenih
oblek. V njeno nodo, ki jo nosi, je vtkanih
okoli §tirideset kilogramov wplne. Po bo-
gastvu in teZi so majbolj znacdilne obleke
mladih Zena iz okolice Morijova.

Jvtobus je zapustil dolino reke Crne.
Po daljsi wveoinji je zadel motor
skafljati«. Ustavili smo se. Sofer in
njegov pomoénik sta brZ zaéele brkljati po
motorju. Izstopili smo, da bi si pretegnili
ude. Nasproti je prifel kmet z Zeno 1n oto-
varienim oslickom. Prosil me je za ogeni,
da bi priZzga! svojo v papir zavito cigareto,
Ponudil sem mu skopsko Moravo. Kadili
smo in paberkovali o zimi in posevkih in
o narasli Crni. In ko smo tako kramljali,
smo obéudovali zares prekrasno nofo nje-
gove mlade Zene. Porofila sta se pred
letom dni.

Véa je blestela od rdecée Skrlatne barve,
ki je tu in tam prehajala Ze v vijolidasto.
SLOJG?’RCL. Koletova Zena, nam je razkrila
spojo skrivnest. Nofo, ki jo je imele na
g2bi, je s pomodjo tovariic in domadih
tlcala celi dve leti, Océe je moral prihraniti
kakinihh Stirideset kilogramov mnajlepSe
volne, da bo njegova héerka tako lepa..

— To je tezkn brema duudtmes T}Qvi
Stojanka.

— Toda obic¢aj je obicaj. Pogl'egte, samo
v tem kitastem skoclju«, ki je podaijSek
rute, je kilogram najfinejie volne. V dru-
gem, ki je prifit za ramena in spleten iz
érnth jermenckoun, in sega skoraj do peta,
je ved kot Best kilogramov volne. In vse
to je bilo treba splesti.

Stojanka
svojem izdelku
de... In prav
umetiost.

Stojankina noja sestoji iz srajce s tri-
Setrtinskimi rokavi, stkane iz domacega
platna in bogato izvezene. Pravzaprav mne
vesd, kdaj je lepde ali oprsje ali ovratnik ali
rokavi ali tisti Sinoki venec mna koncu
srajce, od koder se s prednjega dela dvi-
gajo vezi v obliki kriZe. Po pojmovanju
tamkajdnjega prebivalstva kriZ §éiti ljub-
lienega pred naravnimi nesrefami in ga
obvaruje demonskega vpliva ¥kodoZeljnih
odi.

Belina prsi se ne sme videti, zato nosi
Stojanka podbradek, ki je prav tako &ipkd-
sto izvezen. Na njem se vidi vse bogastvo
kajmakéalanske flore, od modrih zvonékor
do spomladnega zajéjega maka,

Nad srajco ima tudi bogato izvezen
krajéi ielovnil. Vse vezenje na nodi je iz-
vezeno s tako tanko predeno volno, da se
zdi Se celo lepda od najlepfe svile za veze-
nine. Okoli pasu ima ovit deset metrov
dolg pleten ¢érn pas. Sele nato si nadene
_krilo. Krilo je gosto tkano in v spodnjerh
delu nekoliko $irfe. Krasijo ga razni na-
$ivki, »3ljokice. in biseri; &isto na koncu

je ponosno pripovedovala o©
Lica so ji Zarela od sre-
zares to je prava

sta pa de dve do tri vrste kratkih Skrlatnih
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resic. Vse to daje nodi lepoto in wveliko
vrednost. Od nakita nosi vsaka mlada Zena
okoli vratu in na 'krilu nekoliko nizkih,
starih srebrnih kovancev. Tu so turlke
lire, auvstrijski forinti, srbski dinar, skratka
lepa numizmatic¢na zbirka, Pas je %e okra-
Sen z veliko srebrno zaponko, kakrine so
davno kovali stari bitoljski .kujundZije
{umetnoobrini kovedi). Zlate ali srebrne
2aponke za pasove nosijo Zenske v wvse)
Makedoniji in so najrazliénej§ih oblik. Ta-
koj lehko ugotovite, kateri mojster jih je
skoval.

Stojankina glava je pokrita tudl z lepo
tzvezeno ruto, ki si z njo nevesta pokrije
obraz, ko gre k poroki. Tudi po poroki ruta
ne izgubi svojega namena. Na zadnji gtrani
tma fe nekaj wvolnenih dopov razliénih
barv, ki so pritrjeni s grednje wvelikimi
srebraimi zaponkami.

Tisto, kar nam Stojanka ni hotela po-
vedati, je priznal njen moZ Kole. ..

RASEK
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— Vstala je nocoj o polnodi, da bi se
pripravila no pot. Nekaj ur se je zamudila,
da je spletla te svoje goste lase v teh sto
drobnih kit. Videti njene lase — to je
pravae pesem — je vzhifeno pripovedoval
Kole.

0Od ljubeznivih, prilofnostnih znancev
sem zvedel e tudi tole:

— Volno doma sami barvamo. Kot lah-
ko widite, je nmasa barva, éetudi je primi-
tivna, mnogo lepda od vsake mestne. Ta ne
zbledi. Bolj ko pere§ tkanino, lepie barve
je. Skrlatnordeéo barvo dobimo iz kore-
nine vsaj tri leta starege brofa. Izsudene-
ga stoléemo in ga vsujemo v sbarvalniks
(tekofina posebne vrste). Vse to stresemo
v glinasti lonec, ki ga zakopljemo v smeti,
da bi prevrelo. Bledi mleéek daje krasno
zélerkasto-rumeno barvo. Korenina papri-
ke in paradiinika pabcwa pnjetno zeleno,
orehovo listje pa rjavo. Namesto vadih
kiglin,. pravi Stojanka, uporabljamo Zival-
ski sed. Tako pobarvana volna nam nikoli

ne zbledi ali se popacka.
__{_ = L]
O tudi mmenje Vere Kri¢kovié, direk-
forice etnografskega wmuzeja v
Skoplju. Dejala mi je:

— Makedonska nosa je po svejem boga-
stou najbolj cenjena ne le v slovanskem
marved v vsem svetu. Ce bi morala izbi-
rati, bi se le tetko odlodila; vendar §i na
pruo mesto uvrstila nofo iz okolice Galié-
nika in tole iz Morijova.

Nada noda je zelo bogata in pestra. Sku-
paj z nekaterimi variantami je v Makedo-
niji do danes ohranjenih okoli sedemeset
vrst nof. Med najbolj cenjenimi je tako
imenovana mijacka nola iz okolice Galid-
nika, ki je vezena z zlatom; odlikuje pa
se tudi po ¢udoviti fkrjatni barvi, boga-
stvom veza in resic v obliki razevetele po-
tonike. Prilepska in bitoliska nofa se od-
likujeta po bogastvu nakita, medtem ko
skopska in tetovska s svojo pestrostjo pri-
vladita poglede. Noia skopske Crne gore
se razlikuje od vseh makedonskih no¥ po
preprostosti in eleganci. V vzhodnih krajih
Makedonije je no¥a preprosta, brez okra-

tskop in vezi ter spominja na staro slo-
vansko nofo. Se posebej moram poudariti
narodni vez, ki je v Makedoniji najbolj za-
stopan v narodnih no¥ah. Odlikuje se 2
mnogimi skladnimi in lepimi oblikami, ka-
kor tudi z bogastpom motivoy iz prirode
in fivalskega sveta.

Na¥ narodni wezi predstavljajo vsak-
danje #ivljenje. V wvsak vez je wvtisnjena
zgodovinn &loveka, ki ga je stkal. V nijih
je %ena izrazila svoja naiintimnejfa éustva:
veselie, moé, radost, ljubezen; ¥alost in
sovradtvo do zasuZnjevalca,

o Rodoljub Stojkovié

vrednosti te nofe sem hotel slifati

Na sonfnem pramenu, ki je
tod tako redek. na golem zru-

S

\ TIHE IN
‘senem drevesu, se je sonéil de-
bel modras, Sonce mu je prijalo.
Ko pa nas je zagledal, je siknil
s svojim nevarnim jezikom in
Svignil v listje.

Potem pa spet stebla, zrufena
brez reda, pod bremenom ze-
lenega svoda drevesnih krosenj,
Ponekod so lavine napravile
zmedo, velikansko drevje je po-
kleknilo, se zmeSalo med seboj
— in tako Zivi zdaj dalje.

Daleé¢ naockrog ni ljudi.

Nikjer sledu sekire,

Sredi Peruéice tefe potok, vo-
dena kada se zvija skozi. pra-
gozd, se izgublja v gosti rasti in
si kréi pot preko hlodov. Nad
Potckom so vetrovi stkali sla-
voloks drevja, prave pravcate
mostove,  (Nekaj dni kasneje,
ko smo se bliZal; Sutjeski, smo
uro daled zagledali majhen
slap nepopisne lengte, Z viSine
Stirideset metroy je tanki curek
vode padal v ponor. V njem so
se dudovito lesketale vse ma-
vritne barve.)

Perucico, najvelji evropski
pragozd. je driava uradnp za-
§itila 1952 leta, vendar se ta
pragozd &Citl tudi sam, s svojo
divjino ‘in oddaljenostjo.

Voli mukajo v mesec

Ves dan smo kriZarili po
pragozdu, Sele zveler smo $
kompasom spet dospeli na nje-
gov severnj rob. Tam blizu je
majhna plansarija Mrkalj Kla-
de. LeZi kakih 2000 metrov wvi-
soko. Hidice go zakopane v zem-
ljo in je njihove strehe videt]
kot lesene pode, Kmetje so nas
sprejeli radovedno in ljubezni-

pridejo iz Perutice, bri ko za-
<wohain drobnico in ludi.

nate stene, pobarvane z veinim
fnegom in ledom.

TEMNE VODE SKRIVNOSTNEGA JEZERA

Voli so zategnjeno mukalj vso
noé,

Morda so tako odganjali vol-
kove in medvede, ki so jim
pazljive prislugkovali, skriti v
pragozdu?

Prelsti
skrivnostnega jezera

Biti v obmoéju Peruéice pa
ne obiskat; TrnovaSkega jezera.
bl bila neodpustljiva mapaka.
Cetudi so nas planfarji iz Mr-
kalj Klada opozorili, da na je-
zeru celp meseca julija hipoma
zapiha ledemi veter, ki prekrije
z ledom vodo in visoko travo
in da nas lahko ujamejo ne-
prodirnj sneZenj oblaki, smo
naslednjega dne zjutraj odrinili
proti jugu. Obslj smo (Peruéico
i pod vrhom Magliéa stopili v
klanec Susinega potoka, ki je
nekdaj izviral v jezeru. Sedaj
pa ta potok izvira znatnas niZe,
blize Sutjeski: njegova nekdanja
struga - Suha dolina, z gosto vi-
soko travo in grmi&jem, polnim
raznih %uZelk in ka®, spominja
na skalne globeli Kolorada, Med
ckalam; odmeva #viig in se ne-
zadrzns' dvigujegproti vrhovom
Volujaka. Nehote sem se spom-
nil Llana Estacada iz romana
Karla Maya.

Opoldan smo vnovie stopili v
eng izmed gorskih veja Peruéi-
ce. Za orfertacifo s0 nam bile
kamnite stopnice slapu nekda-
njega Suli¢nega potoka. Po pi-
&¢li uri hoje se je iznemada pred
nami prikazala panorama jeze-
ra, Bilo je kot privid: prostra-

. na mirna voda v obliki polme-

Nikjer Zive dude, ko smo pri-
speli do obale, smo splasl
nekaj kat in velikih, sivih Zab:
Isti hip nas je napadla vsiljiva
jata komarjev, Kopalj smog &
Modra voda ni bila hladna.

Razen na gozdni strani, kjer
trohnijo v vodi nestevilna ste-
bla, ki so jih zrugila neurja, S0

jezerski bregovi kamniti in 58
strmo spuStajo proti dnu. K9
smo si ogledali izohipse na

karti, smo sklepali, da smo ka-
kih 2000 metrov nad morjem.

Utaborili smo se na majhni
planot{ blizu gozda. Cuden ob-
dutek je to, e élovek ve, da je
zelo zelo dale¢ od naseljenib
krajev. V gozdu neprestani Sum-.
Nekaj nezaznavnega pije vodo
na vzhodnem bregu, Negprezna
divia koza spro# kamen na na-
sprofn; strani.

Naslednji dan ob zori smo
streljali na divjo kozo, oddaljer
no kakih 700 metrov. Lovec 0!
zadel. Strel pa je splasil jato
divijih rac, k| se je bri2as zill-
traj spustila na spodnji breg je=
zora. Pptem smo nadli nekaj nji-
hovih gnezd z rdedkastimi jajel
In &udne stopinje, pohojenod
travo. A

Medtem ko smo sinod; sedell
ob ognju, potem pa spali v skrbe
no razpeiem’ Solgru, je diviing
tivelg gvoje Zivljenje. .

Ko se bo tem krajem pribli-
3al promet. tedaj tod ne bo ved
tako nevsakdanje, ,aepopisng
iepo in razburljivo, Ne bo vet
tako, kot se je zdelo nam, iz=
letnikom — ki so tako redki V
teh odro@nih krajih

Miro Jandié

7

V soboto zjutraj, ko so zadnje
megle fe zmerom plule po Drini,
sem stopil v mesto po cesti, ko-
der je stal napis:

»Pozor! Stopite s konj, a vole
vodite!«

Nié veé. Morebitli zato, da ue
bi samo brali, temved, da bi tu-
di razmisljali. Morebiti...

Loznica.

Mestece in  velik tovarniski
dimnik, ki visi nad njim. Le-ta
je postal njegov simbol. Zaradi
tega dimnika s»Viskoze« je Loz-
nica znana dalef naokrog.

V mesto sem stopil, kakor
pravimo sodobno, obremenjen z
vprafanjem, ki mi ga je navdah-
nil razgovor v vlaku. Tam se je
pravzaprav zadelo, kakor kas-
neje, pri tistem napisu.

Neki Loznitan je rekel:

»Drina in Viskoza sta sili...
O njiju ima novinar kaj pisati.
Kljub temu, da se, med nama
reiéeno, tam nié ne dogaja. Sko-
raj nid.

Medtem ko je viak pofiral ki-
lm’etre. sem razmiiljal: Drina
je ‘divia sila, vsa preieta s su-
rovo magiéno lepoto, druga or-
ganizirana sila, »Viskoza«, ki jo
ljudje izraZajo v Stevilkah, pa
se je v velikanskem skokn zna-
&la na sodobnem triiddu, ki jJe
poluo zahtev in borbe za »dr-
Javljanske pravices...

»Da se ni¢ ne dogajare sem se
vprafal, pa bri nato pomislil:
sMorda ima &lovek prav?e

Pa se res nid ne dogaja?

LA

Po mestu kroZijo govorice. Po
ulicah, domovih, kavarnah...
»To bo plagal inZenirle

»Ej, &e bi bil jaz sodnik — to
bi streljali.. .«
»Zaboga, ijudje,
kaj gre,« pravim.
In ljudje zaéno pripovedovati.
Glavna arkterja sta:

@ neki nemSki strokovnjak,
zaposlen kot inZenir v Loznicl.
Ima dosti denarja, sirokovnjak
je, dosti dela, in:

@ neki nad delavee, prav ta-
ko zaposlen v Loznieci, ki ima
manj denarja, in ni strokovnjak
pa tudi marno dela.

Nekega dne sta se ta dva &lo-
veka spria.

Beseda da besedo, olje se !'
liva na ogenj. Nihde nofe po-
pustiti. Beseda da besedo — in
tu je razialjenje.

Prepir je doiivel svoj finale,
ko je inZenir izrekel hudo kle-
tev. Kletev, sramotnejio od be-
sa. Sramotil je delaveu mater,
z atributom komunistiéno...

Tako se je torej zatela ta
zgodba, A prepir gziroma sra-
motitev? Ta bo dobil svoj epi-
log te dni na sodiitu: delavec je
vloZil to¥bo, pride ima. Cakajo
na povabilo.

Zame pa je vaino 8e neka)
drugega. Delavee se namred
kljub teikl sramotitvi ni lotil
inZenirja. Na kletev je odgovoril
z dostojanstvom. Le rekel je,
pravijo: »Clovek, v tej dedeli ni
mogole nokmovmo kleti In
sramotiti . . .«

Prite to potrjujejo.

Pa recite: mar se v Loznici res
nl¢ ne dogaja? All se v Lomi-
¢anih ni nid spremenilo?

Pred nekaj leti je v to me-
stece prispela skupina humori-
stov iz w»daljnega velikega me-

povejte, za

A_,H______EM___._.,‘.* e — e

sta«, Tedaj, kakor sedaj, tu n!
razlike — dvorana je bila polna.
Ljudje so se trgali za vstopnice.
Kako se tudi ne bi, saj umetniki
ne prihajajo vsak dan. A razen
skromnega gledalidéa to. meste-
ce nima ’lrugep hrama umet-
nostl.

Neka nadrobnost s tega go-
stovanja se je ljudem vtisnila v
spomin: pojavil se je &lovek s
povito glave in rekel: »Tako

vl e A ap oyt . I 0
si poikodoval glavo... Kaj mi-
slite, kje in zakaj?« Dvorana je
odgovorila z molfanjem.

»... Naj vam povem, kje sem
jo poikodeval, hodim in kar ne-
nadoma — bum! Nekaj me udari
v glavo. Pogledam in imel sem
kaj videti: nasa Zivljenjska ra-

on n e Dd Sem
kot vidite, velik, pa sem z glavo
udaril obenj.. .«

In program se je nadaljeval..

Tako je bilo pred nekaj leti
v tem mestecu, ko so bile vse-
naokrog #e nezorane ledine.

Danes ni mogode ved hodftl po
teh ledinah in travnikih, ali pe
njih breati fogo — tu so stano-
vanjski bloki, kot bi stall nekaj

. sto metrov pred vami razvriteni

vojaki,

Dvoje stvarl je potemtakem

znadilnih;

&) neki delavec se je zavedel
da je to njegova deZela, da je
njen drisvijan in da ta deicla
&Citi njegrve pravi e;

@ neki humorist je bil, vsal
tez leta, demantiran. Demanti-
ral ga je na8 razvoj.

Vse to nas preprica, da se V
tem mestecu mnogo . dogalja.

To mesto je majhno, zato tem
laie zapazimo, na primer, €€
neki tujec, fudak po vsej priliki,
sredi mesta izviete kup Fankov-
cev in 3 trideset tiso¢ dinaril
plada voz s sladoledom, sladoled
prevrne v jarek, mamesto njcg?
pa postavi na voz svojegn prija-
telja, prav tako Salfivea, in gf
lastnorotno odpelje, recimao, pro-
ti Banji Kovilja#i: ali — &e novi
Japonski strokovnjak prvi dan
naleti na nesramno prodajalke
na trgu in §i za jajec plafa sto
dinarjev, ker ne ve, koliko velia
nad dinar.

To so za marsikoga dogodki
ki se ne pripetijo samo v LoZ
nicl, temved Se marsilje drugod
Res je, da je takine dogodke
mod hitro zapazili. Toda nika-
kor ne_moremo redi, da bi bill
zmerom znadilni. »

ZabeleZenl so bili mimogrede
Djordje P'rotii‘




@ Zakaj se dolotene motnje v or-
ganizmu javljajo kot gl :vobol? Kak-
3ni so uspehi zdravljenja glavobola,
ki nastopa v veé oblikah in trajajo
nepretrgoma od jutra do vedera ter
tako iz leta v leto?

SASA MIKLAVEC,
Lijubljana

V glavnem moZ#gani sami niso obéutljivi
%3 boledino, pad pa so najbolj obéutljivi, in
tako za nastanek glavobola odgovorne, -
Eanske Zile. Po raznih, vefkrat popolnoma
nasprotujotih si teorijah, nastane glavobol
zaradi premoénega kriéenja ali pa razgirjania
krvnih Zil. najverjetneje p= zaredi poveda-
nega utripnega valovanja njihovih sten.

Tako razlagajo mehanizem glavobola,
vzroki pa so lahko Stevilni.

Pri najrazliénejSih obolenjih se lahko
8proZi omenjeni mehanizem kot odraz borbe

celotnega organizma proti napadajoéim &kod- °

Hivostim, Tak glavobol je samo spremljeva-
lec drugega obalenja, je torej simptomatski.

Vzrok samo po sebi nastajajolega glavo-
bola 3e ni pojasnjen, je pa zelo zamot~= in
neenoten, \eliko vlo-
go igra pri tem neu-
ravnovelen vegetativ-
ni (samohotni, samo-
dejni-Zivéni sistem, —
Zanimiva so opaZanja,
da nastqpa migrena
pogosteje pri intelek-
tualeih, pri ljudeh, ki
se zelo teiko prilaga-
jajo okolici, ki so pre-
tirang kritiéni do dru-
gih, 3e bolj pa do se-
be, hofejo biti popol-
ni, so obfutljivi ali
trdoglavi.

In zdravljenje? Kadar ne poznamo vzroka
bolezni, navadno tudi nimamo absolutnega
Udinkujofega zdravila. Se najboljii uspehi
50 dosefeni z raznimi preparati ergotomina,
ki delujejo na ozilje. Ob napadu se dajejo
veéje doze, preventivno, dolgotrajnejie zdrav-
ljenje z majhnimi dozami pa omili jo .ost
napadov in zmanjSuje njihove pogostnost.
Navadno Zele izkuinja pokaZze, kakien pre-
Parat komu pomaga. Vsem pa prija mir in
leZanje éimprej ob zadetku napada.

Vsem, ki bolujejo za kroniénim glavobo-
lom, nekaj nasvetov: )

©Opazujte tofno nastanek In potek glavo-
-bola, kdaj nastopa, kakini so spremljajoéi
Znaki ali razburjanja. Z bolnifkimi pregledi
8¢ mora izklju®iti morebitno drugo obolenje.
Poleg jemanja zdravil si krepite telesno od-
Pornost z zrafnimi in vodnimi kopelmi, kli-
matskimi kurami v gorah ali na morju,.s
Primerno telovadbo, oziroma letnim in zim-
skim &portom.

dr. MARTA NOSAN,
Ljubljana

@ Navzlic nenehnemu naradéanju
prometa z motornimi vozili na ljub~-
ljanskih cestah ni opaziti kakih pri-
zadevanj, da bi sodobno usmerjali

. promet na kriziféih Kdaj in ! ko
bodo wuredili, da ne bo posialo to
vprafanje v prihodnjih mesecih pe-
rece?

RASA BENEDIK,
Samova 11

Res je, da cestni promet v Ljubljani v
Zadnjih dveh letih izredno hitro naraiéa.

Kljub temu pa Se vseeno ne moremo reéi,
da je promet v Ljubljani na sploino gost.
Gost je le y prometnih konicah, t. j. pred-
Vsem med 13. in 14. ure, ko se 10.000 kole-
sarjev vrada po konéanem delu na svoje do-
move, Takih konic v motornem prometu e
nimame. To pa je tudi vzrok, da e nimamo
toliko tehniénih sredstev za usmerjanje pro-
meta, to je ve¢ semafornih naprav. Te na-
bPrave drugod uporabljajo v moénejfem, ' 1-
To sirnjenem mestnem prometu in na takih
¥ ! » £ v vozil nribliing
€nak. Kjer teh pogojev ni, je uporaba av-
tomatienih semafornih naprav bolj ovira kot
A pomoé hitrejiemu

In varnejiemn odvija- | 5K
Dju prometa, Zato je '7,4 5
Vv Ljubljani pri tej g
Rostoti prometa za zdaj 19 >

najbolj ustrezen do-
Sedanji naéin ureja-

Nja s prometnimi mi-
li€niki, ki promet nad- :
Zorujejo, v konicah pa

¥a, po potrebi usmer- |

Iajo,

Tako prehodno obdobje je v mestnem pro-
metu sicer najbolj nevarno, ker prav zaraui
¥¢ nezadostno razvitega ©uta samoobrambe
Pri voznikih in pedcih povzroéa polno nevar-
nih situacij in s tem tudi hujiih prometnih
Dezgod,

Vendar pa Ze tudi v Ljubljani postopoma
hamedtamo semaforne naprave. Tako so za-
Celi delovati semaforji na kri#iséu Miklol-
teve z Dalmatinovo ulico. V bodode ne bomo
Ved uporabljali viseéih semaforjev, kakor ‘e
Sedaj na kriZiséu PreSernove s Celoviko ce-
5to (ta je bil le poskusen), ampak stojecs,

0do urejali promet vozil in tudi pelcev,

DUSAN MEAK,
nadelnik promeinega odseka
TNZ Ljubljana

lehnika v gospodinistvu - utvara?

Kako razbremeniti Zeno-gospodinjo zamudnih in napornih del? — Pota k cilju so raziiéna — Celjski primer: Stirje
mehanizirani praini servisi, v nadaljnjih desetih montirajo stroje — Tehni&ni servis posoja gospodinjom sesaice za prah
in parketne lostilce za neznatno od¥kodnino — Mehanizirane pralnice v tovarnah zelo ruzbremenjujejo Zene-delavke —
BodoZe univerzitetno naselje na Prulah v Ljubljani — idealni gospodinjski servis s kuhinjo, prainico, likainico, ivalnico
in krpainico, hiZno pomo&jo, domago delavnice, otro¥kimi jasli in vricem zo pred3elske in Selske otroke.

eSS0 =a

domov.

ljenje bogatejSe in udobnejse. Toda .

T iso¢ malenkosti je, k1 nam delajo ziv-

ve¢ ko je teh prijetnih malenkosti,
bolj pozabljamo, da jih imamo in manj smo
zadovoljni z njimi. In prav je tako. Tehnika
je ustvarjena, da nam lajda delo in Zivljenje
in zato si prizadevajmo, da bi si - njeno po-
moéjo tudi dom uredili tako, da Zena-gospo-
dinja ne bi bila vet suZnja kuhe, pranja in
pospravljanja.

JToda najnujnejSe nabave nam dostikrat pre-
krizajo racune. Prepreéijo nam, denimo, na-
kup sorazmerno dragih gospodinjskih strojev
in pripomoékov. Ko tako -8ak zase iStemo
nova pota in z nabavo te ali one drobnjarije
stezka izboljsujemo tehnifno zaven svojega
doma, pa neredko pozabljamo na druge moz-
nosti, ki se nam nudijo v okviru novih oblik
Zivljenja, v nadih najmanjiih druZbenih eno-
tah, v hisnih in stanovanjskih skupnostih.

Mimo teh pa so 3e nekater. drugi razlogi,
ki nas silijo h kolektivnemu reSevanju tega
pomembnega vprasanja. Delo v gospodinjstvu
se je namreé zlasti s poklicno zaposlenostjo
#ene-matere in gospodinje zatelo ¢edalje bolj
kopititi in bremeniti Zene. Gospodinjska dela
terjajo neverjetno mnogo &asa, o éemer zelo
zgoyvorno pricajo tudi statistiéni podatki o
tekstilnih delavkah v Kranju. Le-te namred
po kontanem delavniku v tovarni delajo
doma $e najmanj 5 ur, medtem ko tiste, ki
imajo majhne otroke, delajo doma 3%e po
10 ur dnevno, ker zahtevn samo, nega do-
jentka in pranje plenic kakih 6 in pol ur
dnevno.

Kje je reditev? V drobnih, posamiénih na-
kupih gospodinjske mehanizacije? Ali pa nam
‘morda preostane &akanje n: boljfe priloZ-
nosti ali morebitno pocenitev rralnih strojev,
oZemalnikov in drugih podobnih in dragih
strojev? In ¢etudi nabavimo te stroje, mar
bomo z njimi res docela razbremenili zapo-
sleno mater, Zeno in gospodinjo? Preostanejo
namreé Be kuha, pospravljanje in druga za-
mudna dela, ki jih tudi lahko opravijo indu-
strializirani obrati in najrazli®nejsi gospo-

dinjski stroji.
v beseda v pritujoéem sestavku. Pota k
cilju so namreé Stevilna, kajti pone-
kod so zalell orati ledino hini sveti, drugod
spet stanovanjske skupnosti. Tudi uspehi sc
bili razli¢ni. Ze samo, ¢e prim :rjamo Celje z
Mariborom, ugotovimo, da j ¥ prvem pri-
meru. naprednost gospodinj odlotila v prid
prainih strojev in gospodinjsk mehanizacije
sploh, medtem ko so pr-’:{ =rvisi v Mbori-
boru Sele zateli stezka u .. pot. Pretirana
nezaupljivost je namreé velika ovira pri uve-
ljavljanju gospodinjske mehanizacije. Gospo-
dinje imajo sprve sto pomis'ekov: kaj &e bo
stroj trgal perilo? Ali bo stroj opral tako, kot
te bi prale na roko? In kdo ve, kaksne bo
cena pranja itd. itd.

Stara navada je pat Zelezna srajca. In tam,
kjer imajo tudi likalne stroje, dolgo n'-o
mogli prepritati gospodinj, da le-ti prav 'ako
zlikajo rjuhe, kot bi jih one same. Toda
vsak izmed teh robotov ji° zlika tudi do 50
na uro — katera gospodinjs se lahko po-
hvali s tolikino rognostjo?

Gotovo se Se spominjate razstave :Celje
1957«? Vsaj brali ste o njej. Bila je to revija
ustyvarjalnosti celjskega okraja, napredka ta-
moinjega gospodarstva. Na razstavi je bilo
videti vrsto najrazlitnejiih strojev od kom-
bajnov, traktorjev pa tja do slamoreznic in
plugov. Razen teh strojev pa je bil v nekem
paviljonu razstavljen tudi pralni stroj. Sprito
drugih gigantskih strojev in naprav, ki so
neprestano hrumeli in prikazovali razne de-
lovne operacije, je pralni stroj kar nekam
izginil in zbledel. Le malokdo se je ustavil
ob njem: kaka gospodinja ali kak predsednik
hinega sveta, ki so ga Zenske brikone Ze
dalj ¢asa pestile, naj vendar Ze nekaj ukre-
ne, da hi%ni svet ne bo sam' na papirjv in
podobno.

Ko je bila razstava zaklju® na, je vse
kazalo, da bodo Mariboréani morali svoj
pralni stroj odpeljati do: ov. Podoba je bila,
da se nihée ne zanima zanj ali pa, kar "
bilo %e verjetneje, da nihée nima denarja,
da bl ga kupil.

Toda pralni stroj je ostal v Celju.

Kupil ga je hiini svet iz Malgajeve 6. Za-
radl tistega stroja je bila v hi%i na Malga-
jevi 6 pravcata revolucija. Enl so se brez
pomislekov vnemali za na!" p, drugi spet so
dvomili v njegovo rentabilnost. Predsednik
je dan za dnem praskal s svin®nikom po pa-
pirju.in ratunal, ratunal.

Nato se je sestal hi&ni

.

dveh, treh izmed moZnih resitev je

in predseanik

DVA [@MED DOGOTOVLJENIH BLOKOV BODOCEGA UNIVERZITETNEGA NASELJA NA
PRULAH, MED VII. KONGRESOM 80 V NJIH STANOVALI DELEGATL

Tudi mnoga podjetja, zlasti tekstilne tovarne, si prizadevajo razbremeniti
Zeno-delavko, ji olajfati delo in omogoéiti velje sodelovanje v drufbenem,
kulturnem in politiénem Zivljenju. Pri tem so nedvomno najved razumevanja
pokazale tovarne, ki zaposlujejo vedinoma Zensho delorno sily. Sodobno meha-
nizirano pralnico so na dan Zena, 8. marca letos, odprli v tovarni nogavic na
Polzeli, osnovali so jo med drugim tudi v celjski »sMetki«, do jeseni pa jo bodo
pripravili e v ljubljanski Tobeéni tovarni. Te pralnice poslujejo tako, da
delavke ob prihodu izrode perilo, po konéanem delu pa ga opranega odnesejo

je odloéil: »Stroj bomo kupili, toda &e hote-
mo, da se bo amortiziral v desetih, petnajstih
letih, mora obratovati najmanj toliko in
toliko ur dnevno. Na% blok ga bo zaposlil le
pol tega. Potemtakem moramo storiti vse, da

- bomo navadili prati nanj tudi gospodinje iz

okoliga.. .«

V CELJU IN MARIBORU
»MALI« HISNI SVET

V tretjem bloku Malgajeve 6 v
Celju je 32 otrok. Potemtakem bi
sklepali, da s0 strah in trepet svoje
okolice. Todd ne! Sipe v oknik so
kakor po CudeZu cele, zidovi d&isti,
gredice ‘s cvetjem nepofkodovane.
Tudi tak3nega hrupa ne prerzroéajo
kakor otroci v drugih hifah — sta-
rej§i stanovalei si po mili volji lahko
privoitijo opoldansko sp: nje.

Kaj se je zgodilo? So mar sicer
Zivahni otroci bolni?

Ni¢ takega se ni pripetilo v Mal-
gajevi 6. Otroci so zdravi in %ivahni
— toda njihovo tvornost — igre in
delo — je zadel pred kakim letom
usmerjati »mali hi¥ni svet«, kakor
ga imenujejo stanovalci. Ta svet, ki
je bil do nedavnega $§e predmet
daljiveev, je postal torej stvarnost,
ki je me kaZe podcenjevati. Njegov
predsednik je 13-letni JoZe, sin cin-
karniSkega delavea, ki med otroki
ufiva velik ugled, ker je reser in
precej naditan. Obiskuje 2. razred
gimnazije in je dober telovadec in
smudar.

Mali hidni svet v Malgajevi 6 se
navadno sestaja dan za svelikime
hifnim svetom v nedeljo dopoldan,

PREDSEDNIK JOZE V KROGU NAJ-
MLAJSIH STANOVALCEV VvV MALGA-
JEVI 6 V CELJU

in teda] je navadn- navzod tudi <do
izmed starejiih. Na sestankih poka-
rajo razgrajate in poredneZe, po-
hvalijo pa tiste, ki so to zasluZili. Ob
tak3nih priloZnostih se tudi pogo-
vore, kdo bo plel stezice pred blo=-
kom in kdo odstranil smeti, kam
bodo #li na izlet, medavno pa so
sklenili osnovati tudi pionirski :o-
ticek s knjiZnico in delavnico, kier
se bodo po mili volji izZivljali z Za-
ganjem in drugimi roénimi deli.
Podoben pionirski hi$ni svet so
ustanovili v stanovanjskem bloku
podjetja »Beton« v Krekovi ulici v
Celju, imajo pa ga tuc v (Mosposki
ulici 12 v Maribort. Tam so otrokom
prepustili lastne gredice, za katere
vzorno skrbijo, v kratkem, ko bo
bolj toplo, pa jim bodo oskrbeli %e
preprosto prho. Tudi v Mariboru *
bodo osnovali pionirske koticke, med
mnogimi hifami pa bodo podrli
ograje, da bodo za veé otrok skupaj
osnovali nekakien vrtec na prostem,
kjzr bo kak odrasel élovek za pri-
merno odSkodnino d¢uval otroke v
éasu, ko so njihove 7 atere zaposlene.
Tako so torej pionirski hiini sveti
postali tudi nekakien zametek bo-
dotega otrofkega varstva, ki bo zla-
sti zaposlenim materam prihranilo
marsikakino skrb in navajalo otroke
k tvornosti in zdravery razvedrili.

Al an.

In gospodinje so e is  dan poskrbele za
moralno jamstvo. Ker so si pribotile pralni
stroj, so tudi jaméile, da mu bodo priskrbele
redno delo. Ciklostirale so listite z wvabili
vsem gospodinjam v soseski, naj se udeleic
poskusnega obratovanja njihovega pralnega
stroja. Raznesli so jih pionl_rji po vseh hiah

"dale® naokrog.

Drugi dan so v resnici kupili pralni stroj
-06 na zakljuteni razstavi. Tretjega dne so
demonstrirali pranje. Stroj ni trgal gumbov.
Barvano perilo so prali posebej, belo po-
sebej. 6 kg perila so oprali v poldrugi uri.
Nato je oZemalnik stisnil iz njeg® skoraj £7%
vlage. Potem so na dvorif¢ na, .eli e vrvi in
temeljito oZeto perilo je b kmalu suho.

aksen je bil zatetek pralnih servisov
T v Celju, 15, oktobra 1957,

Odtlej so v Celj" zafeli obratovati
nadaljnji trije servisl v Tkalski, Kersnikovi
ulici in na Mariborski cesti, v kratke: pa
bodo odprli & deset takinih sodobnih pralnic
ne samo v novih blokih, temved tudi v ne-
katerih starejdih hifah. In ne samo to: v Mal-
gajevi 6 je hi%ni svet n-bavil *c sesalec za
prah in parketni loiCilec ter osnoval lastno
likalnico, Tudi ta novi servi+ j¢ na voljo vsej
soseski. Izposojnina za salec za prah In
parketnl lo&tilec je 10 oziroria 20 din na uro.
In ker zgledi vlelejo. je #e stanovanjska
skupnost s 5 sesalci. za prah in 3 lostilel
opremila samostojen servi * pofrebe vsopa
mesta, ob&ina pa nabavila 2 pralna stroja

ter 9 centrifug in bojlerjev za potrebe hiZnih
svetov oziroma stanovanjske skupnosti,

Dobi¢ek, ki ga ustvarjajo usluznostni -er-
visi celjske stanovanjske skupnosti, je na-
menjen za opremo novih ' ° ' obratov. Tako
je skupnost nedavno na' ila Se 10 -ralnih
strojev po 400.000 din, ki t do mnogo go-
spodinj razbremenili nedvomno najteZjega
domadega dela.

V ilustracijo %e podatki o 5tiri in pol-
meseénem obratovanju alnega servisa v
Malgajevi 6: ta pralnica je od ustanovitve,
15. oktobra lani, do konec sruarja letos
opravila 387 pranj, pri Ce.uer je pralni stroj
opral 1322 kg suhega peril. v 4085 urah Ce
bi Zene prale na roko, bi trajalo ero samo
pranje z namakanjem, sufenjem itd., najmanj
8 ur in bi to kolitino perila prale vsaj 3100
ur. Potemtakem je samo ta pralni servis pri-
hranil gospodinjam 2615 dragocenih ur...
Pranje 6 kg suhega perila pa stane pi¢lih
150 din. ..

Prednosti tak&nega pranja so torej oditne’
Prihranek ¢asa, truda, zmerna cena usluge.

eljski primer je vsekakor zgleden. O
C tem pri¢ajo, med drugim, tudi obiski
delegacij ‘celjski stanovanjski skup-
nosti iz 47 drugih jugoslovanskih mest. Toda
v tamkajsnji praksi so se pokazale tudi hibe,
ki so znatilne Ze za mnoga druga na’a mesta.
Izkazalo se je namreé, da morajo biti usluz-
nostni servisi ¢im blize potroZnikom, kakor
tudi, da je v prid stanovanjski povriini treba
graditi servise centralno, se pravi, v samo-
stojrmun s.avbah WNa racum stev, oo e
ki jih ustanavljajo posamezni hidni sveti, je
namre¢ mo¢ pridobiti prav toliko sob, ¢e ne
celo stanovanj. To pa je spri¢o dana3nje sta-
novanjske stiske izredno vaZno.

Nakljugje je hotelo, da sem za konec se-
stavka pripravil tudi nekaj, ¢esar %e ni in
kar bi lahko imenovali svizijo bodo&nostic.
Toda hkrati moram dodati, da to pravzaprav
ni vizija, marveé zelo stvaren'program z na-
slovom »Gospodinjski servisi bodofega uni-
verzitetnega naselja na Prulahe in mnogo
obetajoéim geslom so razSirjeni druZini ozi-
roma razsirjenem gospodinjstvus,

V ¢&em je ta program, ki ga bom beino
prelistal, vizija, in v &em stvarnr=t?

VIZIJA:

prvo moderno naselje s projektiranimi
lastnimi otroSkimi jaslimi, vricem in gospo-
dinjskim servisom, katerega kuhinja bo pri-
pravljala na pol izgotovljene in gotove jedi.
Dalje bo tu krpalnica in Zivalnica, l'kalnica
in »hobby« prostor, vekaterem bodo stano-
valei lahko opravijali manj%a popravils...
Mar ni to mamljiva slika bodo&nosti, zelo
blizu idealu?

STVARNOST IN PERSPEKTIVE:

moZnosti za takina sodobna naselja

Primer: bodoée naselje na Prulah. Idejna
osnova: razbremeniti gospodinjo s prenosom
nekaterih gospodinjskih del na industrijo in
na usluinostne obrate. Vse to izvesti v okviru
tako imenovanega razsirjencga gospodinjstva,
v okviru ustrezno oblikovanega naselja ozi-
roma stanovanjske skupne kar wustrezo
perspektivam socialisti¢nega razvoja nase
drufbe. TakSen nafin omogoia racionalnejie
izkoriSéanje gospodinjske mehanizacije in
materiala.

DOKAZNO GRADIVO:

deleZ delovnega Easa, porabljenega za delo
v gospodinjstvu, znada ftretjino celotnega
sklada delovnega ¢asa FLRJ. Na prvem
mestu je dele#, ki ga ima delo v kmetijstvu,
na drugem deleZ, ki ga doprinesejo gospo-
dinje. V Zahodni Neméiji so na primer oce-
nili delo kljutavnidarja-orodjarja s 370
totkami, medtem ko so delu gospodinje pri-
sodili 410 to¢ék. Pomen gospodinjskega dela
je razviden tudi iz naslednjih tevilk, ki pri-
¢ajo, da so na%a gospodinjstva ogromne pre-
delovalne tovarne, saj predelajo oziroma po-
rabijo leino 6,500.000 ton Zlvil, 11,500.000 ton
drv in 4 milijone ton premoga. Kakine so
potem Sele koliéine vodé, ki jih festo prene-
sejo gospodinje same?... Pri kolektivni

o

SKLOPNA

sPALNA LEZISCA ZA
§ BODOCEM OTROSKEM VRTCU NA PRULAH

organizaciji gospodinjstva, take sodijo stro-
kovnjaki, je mogofe vsaj za 10% racionalneje
izkoristiti, na primer, Zivila, ki jih, kot je
dokazano, porabimo brez potrebe ‘td, itd.

Listi elaborata edkrivajo Se druge sskriv-
nostie;

@ da bo gospodinjski servis v bodofem
univerzitetnem naselju obsegal kuhinjo, pral-
nico, krpalnico, &ivalnico, hifnc pomoé in do-
matéo delavnico (hobby prostor);

@ da bo kuhinja, opremlien. z najsodob-
nejiimi stroji in napravami, po Zelji priprav-
ljala izgotovljene ali pa pol izgotovijene jedi.
Zlasti priprava slednjih bo prihranila sleher-
nemu gospodinjstvua mnogo &asa, hkrati pa
omogoéila konéno prireditev hrane po okusun
posameznika;

@ tehniéni servis bo skrbel za mehanizi-
rano pranje, sufenje in likanje perila v vsem
naselju, Pod strokovnim nadzorstvom bodo
#ene lahko tudi same prale in krpale ali
flvale v krpalnici, kjer “od- po mo¥nosti
tedi poudni tedaji;

@ pri tehnifnem servisu bodo tudi his
pomoénice za Cisfenje skupnih prostorov in
za pomod gospodinjstvom pri velikem Gi§te-

MANJSE OTROKE

INZ, BOGDAN JARC JE ZASNOVAL GOSPO-
DINJSKI SERVIS V BODOCEM UNIVERZI-
TETNEM NASELJU NA PRULAH

nju in pospravljanju. V ta namen ho servis
opremljen s sesalei za prah, parketnimi lo-
§¢ilei in podobno;

@ ves gospodinjski servis bo nameséen v
posebni stavbi, na raéun pralnie, ki bi jih
sicer moral imeti vsak blok, pa so projektanti
pridobili prostore za otroike varstvo, za jasli
in vriec v pritli¢ju bloka &t, 2;

@ Jedilne liste bo kuhinja sestavijala
vnaprej, da bodo narofniki lahko praveasno
narotili potrebne obroke. UpoStevajoé ugod-

e i

INZ. ARH JANJA LAP: sVODILA NAS JE
OSNOVNA MiISEL, RAZBREMENIT1I GOSFO-
DINJO IN ZAVAROVATI OTROKE v CASU,
KO SO NJITHOVE MATERE ZAPOSLENE.«

nostl, ki bi jih servisu n.Jili grosisti, bi
tedenski obroki hrane stali predvidoma okrog
88 din na dan, na pol izgotovljena hrana pa
povpreéno 60 din obrok;

@ tudi cene drugih uslug bodo zmerne.
Sposojnina za parketne loEtilce bo glede na
naglo amortiziranje takinih aparatoy pri
14 dnevnem d&isCenju komaj kakih 10 « ). od
50 kvadratnih metrov stanovanjske povisine.

Kot projektantko otrofkega varstva v na-
selju na Prulah navaja elaborat inz. arh.
Janjo Lap.

Zakaj, sem se domislil, je ne bi poprosil
za mnenje o lastnem projektu, o najegovih
znatilnostih in podobno?

Na vpraSanje, kakina nafela so jo vodila

KAKUOR BOL REJEN: RN

prl projektiranju prostorov z
stvo, je odgovorila takole:
»Vodila nas je osnovna misel, razbremeniti
gospodinjo in zavarovati otroke ter jim nu-
diti kolektivno Zivljenje v ¢asu, ko so nji-
hove matere zaposlene. Znatilnost projekia
pa je, da obsega jasli za otroke od 14 mesecoy
do 3 let in vrtec za prediolske in Solske

otrosSko war-

. otroke. Potemtakem so v okviru otrodkega

varstva obseZene vse starostne =lkupine otrok,
kar pri nas sicer ni v navadi. Prostori za
otrodko varstvo bodo uporabliali #e ohstojete
instalaciie v bhloku; ins 1y
lotene vhode, vendar pa ju je smatrati za
isto ustanovo glede na to, da bodo vaniu
matere oddajale otroke razli'nih starosti
elje, Maribor, Ljubljana. Troje mest,
c troje razlitnih poti k istemu cilju.
Troje mo&nih hotenj, da hi gospodinia
ne bila veE suinja svojega dela in da bi {eh-
nika v gospodinjstvu ne bila zgolj utvara.
Niihove poti niso shojene, zato so tem teije.
Toda, kar je najvaZneiSe: ta pota smo ven-
darle utrli in zdaj bomo, take kuaie, po niih
tedalje trdneje, fjdalje varneje hodili...

NANDE ZUZEK
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v nove #ivljenje, ko nam topla sapa poboZa obraz, pro-
dre v pljuéa in se zdi, da se )e dotaknila srca, poZene
kali tudi vera v dotlej nesluteno sredo’ radi bi presanjali
dneve in prehodili daljave, radi b1 doziveli pustolov-
&¢ine in vsesali vase vso pomlad,

Ker je bila zima ostra in dolga, vse do srede maja,
je privrela opojnost vame 3e bolj nenadno in siino.

Nekega jutira, ko sem se prebudil, sem skozi okno
nad strehami sosednih hi§ zagledal siroko modro polje
s sonénimi Zarki presejanega neba. Pred okni so kot
obsedeni prepevali kanaréki; v vseh nadstropjlh so
zvrgolele varuske in s ceste je odmeval preferen hrup.
Prazni¢no razpoloZen in dobre volje sem stopil iz hise
— le kam me bo zaneslo in kaj bom dozivel?

Vsi ljudje, ki sem jih sre€aval, sg bili videt1 veseli,
pomlad je oblila svet s sijajem vedrine. z vrogo nebe-
Eko svetlobo, Pariz je bil preplavljen z ljubeznijo in
ob mladih Zenah, ki so prihajale mimo v svojih jutra-
njih haljah, z milino v ofeh in lahkotnih nog. mj je
sree zatelo moéneje utripati

Brez cilja sem taval okrog in:se nenadoma znasel
na cobrezju Seine. Parniki so pluli proti Surespeju
Komaj sem jih zagledal, me je Ze zgrabila brezmejns
Zelja, da bi se potikal zunaj po poljih in gozdovih
Na krovu sGobes je mrgolelo izletnikdv. Zvabilo jih
je prvo sonce; ogledovali so se, hodili gor in dol ali
kramljali s sosedi, 5

Zraven mene je sedelo mlado dekle; ofividno €
bila delavka s pristno pasifko mikavnostjo, z ljubko
svetlo glavico in kodri na sencih; njeni svetli lasje so
kot skodrana svetloba lili k uSesom, tekli do tilnika
kamor jih je spihal vetre in se izgubili v puhu, tako
svetlem, tako neZnem, tako neznansko lahkem da poljub
nanj — tiso¢ poljubov nanj ne bi moglo potesditi mojega
poZelenja. '

Ko nisem odmaknil oéi od nje, je obrnila glavo k
meni, vendar takoj povesila oéi, pri ¢emer se je poja-
vila v koti¢kih njenih ust komaj vidna jamica, smehljal
ki naj bi se rodil, pa se vendar ni. In tudi v jamic
ob “istih je bil tisti neZni in svileni puh In na njem
je potival sonéni sij zlatega prahu.

Reka se je razdirila. Vrote veselje Je'prhutalo v
zraku, utripajo¢e Zivljenje je polnilo prostor. Moja so-
seda je dvignila ofi in se tokrat razlotno nasmehnila,
ko sem jo také gledal, Bila je ljubka in v njenem beZ-
nem pogledu se mi je razkrilo tiso¢ skrivnosti, ki so
bile dotlej skrite. Pogledal sem v zastrte globino njene
duse, v Garobne gozdove strasti in poezije, ki o njih
zmeraj sanjarimo, in spoznal srefo, ki sem jo tako
dolgo, take nenehno iskal. In prevzelo me je nepre-
magliivo hotenje, da bi jo vzel v svoje roke, jo nesel
kamorkoli in ji dihnil v uho najneZnejfe in najslajse
besede ljubezni.

Ravno ko sem jo nameraval ogovoriti pa se je nekdo
dotaknil moje rame, Preseneéen sem se ozrl; za mano
je stal neznaten, vsakdanji ¢élovek. ne mlad ne star,
in me potrto gledal.

sGovoriti moram z vamie« je zamrmral. Ko sem ga
neviefno pogledal, je skrivagko pristavil: »Zelo vaiz-
no je.«

Vstal sem 1n mu sledil na drugo stran krova,

»Dragi gospod,« je zadel, ko se bliZa zima s svojim
mrazom, z mokroto in snegom, vas zdravnik dan 28
dnem opozarja: ,Imejte noge na toplem, mislite na
prehlad. na nahod, na-vnetje grla in rebrne mrene.
Temu se skulate izogniti in denete nase flanelasto
perilo, visoke Skornje, volneno ruto, kar vas pa vse
skupaj ne obvaruje, da ne bi dva meseca prebili v

postelji, Toda ko se vrne pomlad z zelenjem in cvetjem,
s svojimi toplimi in uspavajoéi- 4 vonjavami, z diha-
njem polja, ki prina3a s sabo skriti nemir, ginjenost
brez vzroka, tedaj ni nikogar blizu, ki bi stopil k vam
in vam rekel: ,Dragi gospod, bodite previdni pred lju-
beznijo! Zdaj preti namre¢ povsod, po vseh kotih
pretkano vam nastavlja zanke, njeni noZi so Ze nabru-
geni, vse njeno satansko prostaitvoe je ma pohodu! Pa-
zite se je! Nevarnejia je od nahoda in vnetja rebrne
mrene! Spomladi zavaja ves svet v objestnost, ki je
potem v mrazu ni mogoée popraviti. Neusmiljena je,
krutal’ Dragi gospoed, menim, da bi morala vlada vsako
leto nalepiti na zidove daled vidne pozive, ki bi se gla-
sili: ,Pomlad je tu. DrZavljani Francije, pazite se
ljubezni’; prav tako, kakor pife na veinih vrati: ,Pozor,
sveZe pobarvano!’ — Ker pa se vladi ne zdi vredno, se
ponudim jaz namesto nje in vam klitem: Pazite se
ljubezni! Ker Ze steguje kremlje po vas, je ‘moja dolz-
nost, da vas v zadnjem trenutku posvarim. Morda veste,
da na Ruskem po star: $egi vsakogar posvarijo, ko mu
zalenja zmrzovati nos.. .«

Silno preseneten sem stal pred tem Cudnim tujcem
in rekel potem zviska: sSpostovani gospod, zdi se mi,
da se vmesavate v stvari, ki vam res niso ni¢ mar.s

Togotno je zamahnil in odvrnil: »O goespod! Dragi
gospod! Ce zagledate nekoga, ki plava proti nevarnemu
toku — ali smete moléati? Ga smete pustiti, da se
utopi? Dovolite, da vam povem svojo zgodbo in razu-
meli boste, zakaj sem se drznil tako govoriti z vami.

Bilo je pred letom ocsorej. Morda vam smem poprej
%e povedati, da sem uradnik v ministrstvu mornarice,
kjer so nasi predstojniki, komisarji, tako zaverovani
v svoje pavove oficirske nadivke, da ravnajo z nami

kakor s kuliji. — No, predaleé¢ sem zasel. — Tore],
nekega dne sem iz svoje pisarme odkril koétek sinjega
neba, koder so se spreletavale lastovke, in objela me
je Zelja, da bi zaplesal sredi svojih 2Zalostnih, pustih
papirjev.

Tolikan) sem koprnel po svobodl, da sem &el k
staremu, navzlic odporu, ki sem ga Zutil do njega. Veste,
to je majhen, zmeraj razkaden godrnjad Rekel sem
mu, da sem bolan. Zlobno je pomeziknil in zarenéal:
Ne verjamem vam, gospod. Toda poberite se! Nikar
pa si ne delajte utvar, da more pisarna s takimi urad-
niki vzdrZati red!’

Potuhnil sem se in stekel k Seini. Vreme je bilo
takino kot danes; vedro in veselo, Vkrcal' sem se na
Gobo’, da bi se odpeljal v Saint-Cloud,

0, dragi gospod. ko bi mi bil predstoinik tedaj le nt
dovolil dopusta! .

Bilo mi je, ko da se mi srce &iri in §iri. Vse me J¢
navdudevalo, parnik; obreZje, drevesa, hife, sopotnik!
naokali, vse. Vse bi lahko objel in vendar nisem vedel
kaj: to je bila ljubezen, ki je %e razpela svoje mreZe

Na Trocadéru je vstopila mlada dama; v rokah je
nosila zavejtek in sedla mi je nasproti,

Bila je ljubka, o ja, dragi gospod; neverjetno, kako
se ¥enske v zgodnii pomladi polepfajo! Tedaj je v njl}?
nekaj opojnega, ja, omamnega, skratka: v njih je tistj
gisto posebni Nekaj. Kot bi s~ zalii z vinom, mimo-
arede refeno

Gledal sem jo, vra¢ala mi je poglede — ampak samo

Ko se je vrnila, ladje ni bilo ve& Spremljal sem jo in
zatinjeni zrak naju je tako prevzel, da sva jela vzdi-
hovati, -

Najlepde b. bilo v gozdu. sem ji rekel

Odgovorila je: O jal

.Bi 8li malo . sprehod, gospoditna?’

O3inila m> je dd pete do temena, kot b1 hotela
vc....t, kaj nameravam z njo; poterr po kratkem okle-
vanju, je privolila. In tako sva hodila pod drevesi drug
poleg drugega. Po. $e nesklenjeno listnato streho se je
v soncu kopala visoka, gosta, kot s tinto polita bleséece
zelena trava. Sama zaljubljena bitja so tavala mimo
naju in vsepovsou je odmevalo ptitje Zgolenje. Mojo
spremljevalko je prepoji vonj gozda, zatela je tekati
in poskakovati, jaz, jaz pa sem tekal za njo in skakal
+ nj "tasih smo pa res osli, «Iragi gospod!

Na‘ je pela vse mogote pesmice, operne arije, Mu-
settino pesem! Musettina pesem, kako prepolna poezije
se mi je zdela takrat! Jokal sem skoraj Same norétie,
ki nam meglijo razum! Za boZjo voljo, ne oZenite se
z zensko, ki poje na dezeli, in nikakor nme s tako. ki
poje-Musettino pesem!

Potem se je utrudila in sedla na tfavnato vzpetino
In jaz sem sede]l k njenim nogam in vzel njene roke
v svoje, o tiste tanke prstke, prebodene od Sivanke:
in ti vbodi so me globoko ganili.

Potem sva se dolgo gledala v oéi

Oh, Zensko oko, kaksna ¢arobna moé¢ je v njem!
Kako te zmede pritegne, zgrabi in obvlada! Kako glo-
boko se zdi, polno obljub, polno neskonénosti! Temu
pravimeo, da gledamo v dno dufe! O dragi gospod, o,
kaksna laz! Ce bi le pravotasno pogledali v to tako
imenovano dusgo, pa bi bili ozdravljeni, resni¢no.

Naposled sem bil tako dale, namref zateleban.
Hotel sem jo stisniti k sebi, toda kriknila je: ,Tace
proél" Za tem sem pokleknil pred njo in ji odprl svoje
srece. Pred njenimi koleni sem razgrnil vse svoje hrepe-
nenje, vso svojo notranjost ki me je skoraj dusila.
Zdelp se je, da se ¢udi mojemu spremenjenemu Ve-
denju., Gledala me je od strani, ko da bi si rekla:
JAha, takole te je treba prijeti; lepo. Pa poskusiva. V
ljubezni, dragi gospod, smo zmeraj razsipni, Zenske pa
trgovke. Verjemite! Lahko bl si jo bil vzel, brez dvoma;
te ne.mnosti sem se kasneje zavedel, toda takrat si
nisem pozelel tega, Zelel sem si idealne ljubezni; na-
slajal sem se s Custvi, medtem ko bi bil éas lahko
bolje izkoristil,

Ko ji je bilo dovol]j mojih zagotavljanj, je vstala;
vinila sva se v Saint-Clound Logila sva se Sele v
Parizu. Na povratku je imela potrt obraz. Vprasal sem
jo, kaj ji je. Odgovorila je: ,Razmidljam o tem, da so
dnevi, kakrinih ti Zivijenje ne podari mnogo.’ — Srce
mi je pri tem fzreku razbijalo, kot bi hotelo poé&iti.

Drugo nedeljo sva se spet sedla, potem naslednjo
nedeljo in vse naslednje nedelje. Peljal sem jo v Bougi-
val, Saint-Germain, Maisons Laffitte vsepovsod.
Zenska je zabrenkala zdaj na vse strune in se delala
strastno. Konfno sem popolnoma izgubil glavo. Tri
mesece kasneje sem se z njo ozenil, Kaj hotete, dragi
gospod, ¢lovek je uradnik, osamljen, brez-druZine, brez
nekoga, ki bi mu lahko svetoval! Zamislja si, da bo
zivljenje z Zeno &udovito! In tako se torej ozeni!

kdaj pa kdaj natanko tako, kot vada melr’ p!ciaa 7{)1!'. ‘Zdaj pa.te zmerja od jutra do velera, ne razume

Potem, kot se spodobi, sem menil, da se-
za pogovor; ob kratkem, nagovoril sem jo. In je kram-
ljala z mano. Bila je mitna v vsem, oh! Kaj hitro me
je ogrela, spostovani gospod! V Saint-Cloudu je izsto-
pll- — jaz pa za njo. Opraviti je morala neko narodilo.
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ANEKDOTIE

Montaigne je pripovedoval naslednjo grozotno
anekdoto: 1 R

Neki zlofinec je stal 2e na najvifji stopnici pod
vislicami. Tedaj so mu, kakor je bila Sega, pokazq,!i
zelo hudo ‘n grdo Zensko; &e bo privolil v poroko 2z njo,
wmu bo #ivljenje darovano, MoZakar je nekaj tasa mol-
fe opazoval Jensko. Potem se je obrail k rablju in
rekele »Obesi mel«

zxrx

Tristan Bernard je bil kot kritik na neki general-
ki. Po drugem dejanju je vzel svoj pla¥é in hotel
oditi,

»Ampak, dragl prijatelj,« je rekla njegova soseda,«
delo de n' pri kraju. Seaj ima tri dejanjale ©

sVem,« je odvrnil Bernard, ravno zato pa grém.s
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Neki zelo prekanjen diplomat se je nenadoma
hudo postaral.

»To mi smrdi,« je posumil Talleyrand, =le kaj
ima za bregom?«

Ve Aﬁe,"ne zna ni¢, neprestano klepefe, na ves glas pre-

“peva Musettino pesem (oh Musettina pesem, nepre-
bavljiy moénik!), se pretepa z nosafem premoga, raz-
laga %‘a‘t&r&cj druzinske skrivnosti, zaupa sosedovi va-
ruski’ posteljne intimnosti, poniZa svojega moZa pred
trgovcem in ima, dragi gospod, pri vsem tem polno glavo
tako bedastih zgodb, je tako neumno domisljava, tako
smednih nazorov, strasnih predsodkov, da zainem jo-
kati od malodusja, brz ko odpre usta.«

Utihnil je, malce zasopel in zelo razburjen, Pogledal
sem ga, Ker se mi je ubogi tepfek zasmilil, sem mu
naglo rekel %e nekaj prijaznih besed. Takoj za tem je
ladja pristala, Bili smo v Saint-Cloudu.

Deklica, ki mi je vnela srce, se je dvignila, da bi
éla na kopno. Pri3la je tik mimo mene in me oéinila
s kratkim smehljajemn, tudovitim smehljajem. da bi
ponorel; potem je skotila na pomol,

Pognal sem se za njo, toda moj sosed me je Gvrsto
drZal za rokav, Iztrgal sem se s krepkim sunkom; zgra-
bil me j¢c I ir. me vlekel nazaj, pri Zemer

je neprestano ponavljal: »Nikar ji ne sledite! Nikar:

ii ne sleditels, in sicer tako glasno, da so vsi ljudje

gledali k nama. Zasligal sem krohot in tako sem stal

otrpel, besen od jeze in kot ohromel v tem smegnem
poloZaju in se nisem ganil
Parnik je spet odpeljal
Deklica, ki j¢ obstala na pomolu, je razodarano gle-
dala za mano, medtem ko si je mozakar mel roke in
mi zadovoljno reZé se Sepetal na uho: sKar dobro je
tako. Ravnokar sem vam napravil zelo zelo wveliko
uslugo.«
Nustrirala Lidija Ostere
Prevedla Olga Rate)

in mi bomo v vaie mesto, v vas
trg ali vas poslali nafo propa-
gandno ekipo, ki bo kar pri vas
udila uporabljati detergente wvse
gospodinje, udelefenke gospodinj-

skih tefajev,

kolektive tovarn

bolni&nic, domov In vse, ki se za-
nimajo za sodobna pralna sred-
stva: detergente. -
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Prifel je v mojo sobo. MoZa ni bilo. Brala sem
v postelji. Prifel je v pidZami. »Cvetka iz zraka,s
sem pomislila. Tanka svila se je neno H>prijemala
njegovega vitkega, komaj doraslega telesa. iz nje-
ga je vel poseben, neopredeljiv, skoraj erazumljiv
éar. SveZina adolescenta morda, ki se ga wrah
vsakdanjosti §e ni dotaknil. Sedel je na rob 90-
stelje, molée. Tidina je zabrnela v sobi kot zlata
nabrekla muha. S tifino je potrkal na okna dez.
DeZevalo je ves dan, a 3ele sedaj sem zalutila
njegov vonj. On ga je moral imeti polne nosnice.
Rekel je- sDe? je ¢udovit, kajne?s (MoZ, njeg>v
brat bi rekel: »Posli so bili ¢udoviti, Adela. Spre-
hajal bi se gor in dol po sobi in koval »Céudouv’tec
naérte.) Oporekala sem mu, ne vem zakaj, morda
prav zato, ker sem delila njegov okus: »DeZ je
voda.« »In wvoda ni &fudovita?« me je wvpradal,
mehko, sUtegne biti,» sem mu .pusto odgovorila:
»Seveda, ¢e je nimasd polne cevije.« Nasmehn'l se
je in nemoteno, kot da ni opazil osti opazke, na-
daljeval: »Tebi bolj ugaja v dlaneh kot v ¢evljih?
Kaj? Na vratu morda? Reci. V laseh?« Nisem mu
odgovorila. sNoréuje se iz mene,» sem pomislila
in pogledala drugam. Listi knjige so zajelesteli pod
mojimi prsti. Vzel mi je knjigo iz roke in jo -zalel
noCrian niatl ‘ez fax me do vnent i sHodes,
da ti preberem pesem?. Ne da bi éakal odgovora, ie
zacel brati s prijetnim, nekoliko hripavim glasom
neznatno- japonsko liriko. »Tin, tin.,. deZek §kreb-
lja, Sepeée pred vrati, tin tin. Pesem de%ag Jje
trepetala v sobi, vsa srebrna. »Dobri ljudje. brZ
odprite. Zebe me. Prosim, odprite. Odprite, od-
prite. Tin, tin. (Silil je noter, med nas, zadutila sem
vso njegovo sveZino.)

Svetka ob kaminu medli, kot vrabdek trepede,
solzi se, (to smo pa mi — sem se zamislila, on —
tudi jaz — ljudje pod steklom).

»Tin, tin, zunaj je mraz...« je nala¥é¢ nostalgié-
no bral... »Zunaj je... tin tin tin.

sNiso mu odprli,« je zakljudil, »a on %e nedno
trka. Naslov ‘pesmi je ,Berad in gospodiéna’. Ti
ugaeja?« je po premolku vprafal.

sNi napaéna,. sem medlo odgovorila, tudi po
premolku.

sFrej bi umrla, kot pa priznala. da ti 1e zelo
vied kaine?«

Pogledala sem ga. sOtrok!s sem razneZeno rekla:
»sOtrok! Ostani vedno tak.«

sPozno je, Bernard,« sem se nazadnje le od-
locila. »Spat pojdi, Ne moti me vef.«

Ni se premaknil. Zaprla sem knjigo in se ulegla.

»Pojdi Ze. Spala bom.«

sNaj ugasnem lué?«
= sLe ugasni, prosim...«

Vstal je in pouvlekel za wrvico. Tema je zablis-
nila bolj slepefe od svetlobe in poplavila proster.
Le cestne svetilke so risale drobne svetlobne roZe

na polzastrta okna Kuapij
Sipah in kopnele kot utrinki v avgustu.

Dez je zares céudovit, sem se vsg radostna do-
mislila njegovih besed. ‘

sKajne, da je éudovit, predraga?. je -ekel
mehko. (Predraga! Ta$¢a je tudi rekla ,Spoznad o1,
predraga,’ a kako drugade!)

»Cudovit je,« sem proti svoji wvoliis yizvnla, s
spremenjenim glasom: sPa kaj bered misli?«

»Lahko noé,« je zamrmral v odgovor. pri vratih.
(Zdaj gre, sem nenadoma, sebi nakljub, obZalovala
»Gre.«.) A de preden sem se dodobra zavedela, sem
zadutila njegov obraz na svojem vratu in njegove
poljube v svojib laseh ter mjegovo telo slabotno
in neZno kot trs, tesno ob svojem.

»Bernard,« sem se prepla§ena branila
si znorel?«

«Nisem,« mi je dahnil v uho 2z otrodkim glasom:
sZelid, da znorim?« . :
sPijan si, Bernard,« sem ga odrivala od sebe.

sPijana sva, Bernard,s sem mu pol obupano pol
vdano ponavljala med poljubom in poljubom, ko
je priplavala na povrije moja vrst - bedna na-
plavina,

»Spat pojdi... pusti me... Bernards sem se mu
brez preprifanja izmikala. Dejansko nisem storila
nidesar, da bi ga streznila. Bila sem hila sem —
groza — sreéna, omamljena. Pomagala ¢om mu na-
zadnje zaduditi vse krike svoje skonvencionalnes
vesti (kot bi rekel Andrej, moji moZ o moji ne-
elasti¢nosti pri njegovih poslih), ki so se njegovim
poljubom in neZnosti $e koli¢kaj upirali.

Nustriral Stefan Planine
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«Bernard,
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Po vsej nasi drzavi kriZarijo trije
propagandni avtomobili »SAPO-
NIE«, tehniéno najmoderneje
opremljeni, z ekipami strokovno
asposobljenih  instruktorjev. 8
‘akdnimi ekipami ne Zeli »SA-
JONIA« samo okrepiti trZiste za
svoje proizvode, temved predvsem
doseti dvig higienske ravni nasih
ljudi in s tem seveda tudi na-
predek nadega gospodinjstva na-
sploh.

Kolektiv tovarne »Saponiag,
Osijek, M. Gubca 2.




oversha

Pri Slovencih, ki so bill dolgo ¢asa po-
lit{éno, gospodarsko in kulturno »zamudni-

1« narod, bi pri¢akovali, da se tudi njihova
knjizevnost ni mogla kdo ve kaj uveljaviti v
svetu. To pa ni povsem tako. Proti pri¢ako-
vanju namreé¢ vendarle lahko ugotovimo, da
80 se dela iz naSe literature v razmeroma
zadovoljivi mnozini in dovolj zgodaj preva-
ilf-la v tuje jezike, samo da nad njimi doslej
Nismo imeli zadostnega pregleda. Pravzaprav
50 se slovenske leposlovne stvaritve po ma-
lem bPrevajale od samega wvznika naSega
Umetnega slovstva. Sicer je bilo to prevaja-
nJ&_E spotetka nesistemati¢no, véasih celo slu-
tajno, ker je nastajalo iz najrazliénejiih po-
bud. Dogajalo se je tudi, kar je bilo in je
e v navadi pri majhnih narodih, ki se ne
marejo v svetu dovolj uveljaviti, da pesniki
n pisatelji sami prevajajo svoja dela v tuj
dezik, kakor se je. n. pr. primerilo s Pre-
s'el'l'mm. ki je objavljal nemske prevode svo-
dh pesmi v slllyrisches Blattc. Dostikrat,

THCEVTOS

L LA "4

posebno v novejSem ¢asu, pa prevodi nasta-
jajo pod wvplivom politi¢nih zblizanj in so
tako nekaki prvi glasniki medsebojnega pri-
jateljstva dveh narodov. Posebej Slovenci pa
se moramo kot majhen narod Se zlasti trdo
boriti za priznanje v svetu, ki zaradi te
majhnosti ne pozna dovolj tudi naSe knji-
Zevnosti, Ob prevodih iz slovenske knjiZev-
nosti pa se pokaZe Se neka znadilnost: po
veéini so izhajali in Se izhajajo ne toliko v
samostojnih celoinih zbirkah, temvet se v
pretezni veéini objavljajo v raznih zborni-
kih, evetnikih in antologijah, §e veCkrat pa
posamez ali v manjiih skupinah po raznih
tujih ¢asnikih in €asopisih, kjer ne pridejo
do primerne veljave. Takega gradiva se je
nabralo #e dokaj veliko, saj njegov sistema-
tidni zbiratelj danes Ze razpolaga s 5000 do
6000 bibliografskimi podatki iz okoli 30 jezi-
kov, v katere so se slovenska dela prevajala
in ti podatki nara&fajo iz dneva v dan. Pri
tem je bilo mogote ugotoviti, da je danes
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najbolj prevajani slovenski avtor Ivan Can-
kar, &igar dela — seveda ne v celoti — so
prevedena v 28 jezikih.

Iz nade zgodovine docela razumljivo in
¢isto naravno je, da so se slovenska literar-
na dela najprej prevajala v nemséino, ker je
fo bil najbliZji svetovni jezik, v Katerem so
Slovenci lahko povedali, da kulturno Zivijo.
Vendar pa, v celoti vzeto, nemikih prevodov
ge zdale¢ ni toliko, kolikor jih je n. pr. v
tedtini ali v drugih jugoslovanskih jezikih.
Tudi smo prve kvalitetne prevode nemike
dobili Sele v ¢asu med obema vojnama zlasti
iz Cankarja in pa iz poezije maie moderne,
pri Cemer so v glavnem sodelovali domati
ljudje. Po drugi svetovni vojni pa so zlasti
dobri prevedi iz del Ivana Cankarja, Ivana
Tavtarja, Frana Miléinskega in Migka
Kranjca.

Najteze je slovensko literarno delo pro-
drlo v Zahodno Evropo, kjer so nas komajda
poznali po imrnu ali nas zarhenjavali s Slo-
vaki, Hrvati in Srbi. Ceprav je n. pr. prvi
angleski prevod slovenskega dela (Simon
Jenko, Naprej) Ze iz leta 1885, se je malo bolj
sistematifno prevajanje v anglestino pritelo
sele proti koncu prve svetovne vojne, ko je
Paul Selver objavil prve svoje prevode iz
Prejerna, Afkerca in Zupancita. V Angliji se
menda najbolj strogo drie nalela, da (razen
ruske literature): sSlavica non legunturle
(Slovanske stvari se ne bero!) Do danes
imamo poleg manjiega Stevila pesmi, értic in
novel v celoti prevedena v angleitino tale
dela: dva prevoda ' Cankarjevega »Hlapca
Jernejas v 4 izdajah, dve izdaji V1. Levstiko-
vega romana »Gadje gnezdox, Zormanovo
antologijo slovenskega pesniStva, izbor. iz
Prejerna, ki ima zadnje ¢&ase ¢Cimdlje belj
vazno vlogo posrednika za prevajanje na-
Sega pesnika v daljnovzhodne jezike, in izbor
iz slovenske lirike od Preferna do najmlajsih.
Izbor proze se pripravlja. V nekaterih angle-
tkih antologijah so Slovenci razmeroma do-
bro zastopani. (Selver, Underwood.) Prvi

uspeha, kakrini se Ze dolga

RESNICNA UMETNOST

desetletja svoj &as; po drugl stranl pa prav

ostane v spominu, pa Ceprav’ bi
B samo enkral siecal: prevec
Wrugacen je od drugibh, da bl ga
mogel, $¢ kdaj zgresiti ali poza-
bit:, Oskar Davito je pisateij, kr}
U ostane v spominu, pa ¢eprav bi
Prebral eno saino nJegovo ngulgn:
preved je drugaden ou drugih, da
bi ga mogel pomedati v galeriji
spomina, Oskar Davito Je pesnik..
e esejist,. da: sleferni njegovi
dejavnosti lahko pripiseme ozna-
Ko: drugaten od druglh.

Do tu je oznaka pisatelja in pe-
siika Oskarja Daviéa, menim,
sprejemijiva za vse: za tiste, Kk
50 s¢ 7 njim Ze osebno srecali,
kakor tudi za tiste, ki ga poznajo
samo po njegovi pisani besedi.
Toda bl drugaten od drugih je
lastnost, ki mnoge priviafi, mno«
ge pa twdj odbija. Odvisno od te-
%2 na kakfen pol to spoznanje
nalet; v Aoveku. Menl je ta »dru-
gaénosts pri Daviéu izredno viel,
ker je to tako njegovo, da sl dru-
Balnega, ali tofneje: taksnega, Kot
§0 drugi, niti misliti ne morem.
Naj mi bo dovoljepa malce de-
klisko petoSolska Primera: &m
Vet je Sop belih nageljnov, tem
bolj viden je edini rdei nagel]
V tem Sopu (primera, kot reteno,
je deklitko petofolska in ne pre-
tendira na kak globl}i smisel:
barye bj bile lahko tudi obratne),
Kakor koli; Oskar Davio Ye mod-
ha, samosvoja pesniska osebnost.

Take samosvoja, da smo Slo-
venci Ze kar dolgo tipall okrog
njega, preden smo_ se odlofil, da
82 posredujemo tudi nasemu bral-
Ui Cankarjeva zaloZba je nam-
Fet v prevedu Marjana Javoernika
zdala pred kratkim njegov zad-
0ji roman »Beton in Kresnices,
Predlanskim, ko je to delo izilo
V srb&tini, je bil romnan ocenjen
N nagrajen za najboldsl prozni
leksy leta ‘v Jugoslaviji. Zirija —
K| najbrz si niti ni bila edina —
€ jmeln v tem primeru srefno
foko: »Beton in kresnices to pri-
“nanje povsem zasluitjo, teiko bi
fi minfo tega teksta tudi ée b
beenjevalnoe razdobje raziirlli na
fokaj vet kot samo na eno leto
Jukoslovanske prozne produkeije.

Vsakdo med mi ima nedvom-
No vrsto  prijateljev, ki pa B
morda kaj teiko shajali skupa).
Takien odnos ima najhrz tudi
Vsak od nas do knjige in do
Umetnosy sploh., In Ge se povr-
emo k prijateljem: Davito Je

.~ ®len tistih, s katerimi sedemo
4 mizo pre] za to, da se bomo
% njimi moZato pogovorill (all jih
Morda tudi samo poslugall), kakor
Pa zaradi prijateljskega kiepeta,

i naj bl nam pomagal pregnatl
dolgéas. Ne, za duhovno lenega tlo-
Jeka Davido ni: it za kavarn:
ko mizo niti v knjigt. 1? se od
nlega poslovid ali njegove knjigoe
zapred, si morda celo malce utru-
len, Ker je pisatel] vse prezivo
N nekonvenclonalno misleda oseb-
host, da by ga lahko spremlial
(za miso all v knfigl) v poditniski
dremavici svolinh moZgan, Tudi 2
*Betonom in Kresnleamis je tako.
Toda kakor nam nl Zal pametne-
Ea pogovora g prijateljem, tako
omo zadovoellni predvsem sami
8 seboj (ne samo sami v sebl). e
bomo segli tudi po tej Davitovi
knjigi

< In kokien je roman sBeton In
kresniees? Predveem: sodoben in
moderen, Da, oboje. Sodohen po
vsebind, moderen v realizacl)i.
Davito Jo pri nas prvl zaoral rav-
no in ne sesipajloco se brazdo v
tematiko, s katero se vefina naiih
ne dpa spopasti all pa

tako da jim literarna kritika tez-
ko prizna kaj ve€ kot dobro vo-
Ijo. Ta zvrst je celo tako zelo
diskretirana, da ve€ina braleev
e vel ne verjame, da bi se s ta-
ko tematiko sploh dalo kaj prida
napisati. Ta sicer aprioristiéni,

OSKAR DAVICO, AVTOR ROMA-
NA »BETON IN KRESNICE«

vendar — zaradi Steviinih slabih
izkngenj — ne povsem neupravi-
¢enl predsodek bo marsikaterega
pbralca najtez odvrnil tudi od Da-
vitove knjige, ko ho slidal, da »gre
za opisovanje gradnje neke hidro-
centrales, Pretirano nezaupanje ni
dobro, V primeru »Betona in Kre-
snice pa Se prav gotovo ne. Naj-
vetja vrednost Davitove knjige je
pray v tem, da Je pisatel] znal
tega neukrotijlvega Zrebea, ki je
#e prenckaterega nafega pisatelja
tako grdo obrcal, ukrotiti. prive-
zati sedlo na njegov devifki hr-
bet in ga ponosno zajahati.

Res Je: &e ne bi bilo {o po-
drotje, kot refeno, Ze tako diskre-
difirano, bi mirne dufe lahko za-
pisali: v sBetonu in kresnicahs se
dejanje odvija na gradbiifu neke
nake hidrocentrale. Prav v tem
nai tasu. V najnovejiem. Toda
veliko blize resniel bi bill, ¢e N
zoapisall, da je Davifov roman Zi-

podoba Kréevito oblikujofe se
uhovne, moralne jn drufbene fi-
Alognomije graditeljev neke hi-
drocentrale. In §e Ze resnicl, e
refemo: Ziva analiza duhovne po-
dobe nas samih,

Takej pa je treba pritati, da je
§el pisatelj fe dlje od tega: Zivo,
skoraj tloveiko (e oZivil sleherno
stvar, slehernj predmet, gleherni
pojav v tem Zivijenjepisu betoma,
¥den glavnih junakev romana, ve-
liki antagonist Vuka Rsavea, ni
nity njegova Zena Ramna mniti ka-
terl izmed delovnih  tovarisev,
temved — reka, Ta je tako Zivo
in vlastitno upodoblijena, da Je v
knjigi ne Eutimo ved kot ogrom-
ne gmote valedih se voda, temvel
kot CEustvujode in zavestno bru-
hanie shovitin strastl, defania ka-
terih viasih neopazno presojamo
- skupaj z glavoim junakom Vu-
kom Rsaveem - skora] Ze v 1nfi
moralne odgovornosti, all vsal:
zavestl: Namenoma sem rekel, da
fe reka upodobliena, ne opisana
lker Ve vse Davifove plsanje prav-
zaprav unodabllanje, klesanle Zi-
vega v Zivo. To ni nlzanje do-
godkov, nitli parada zlikanih in
uniformiranih  &ovedkih likov,
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sprehajajo po literaturi; njegovo
kiesanje je res pedobno kiparske-
mu delu: Zele ob zadnii potezi
dieta je lik dokonten in zaokro-
Zen v svoji enkratnostl, Ker je
to zivijenje samo in ne opisova-
nje %Zivijenja, pisatel] mne dela
koncesyj braleu, reéi hotem: ne
pomaga mu Ze v prvih poglavjih
ugibati o nadalinjem razvoju in
poteku, ker bi to bila negacija
njega samega. Ker tudi Zivijenje
ne razkriva svojega jutriSnjega
obraza, vsaj v celoti ne, Zato bo
kdo po prvih straneh, celo po
prvih poglavjih morda malce zme-
den, ymargikaj se mu bo murda
zdelo nejasno, toda teiko si pred-
stavlijam bralea, ki bi mu bhilo po
prebrani knjigi Se kaj nejasnega,
tudi iz prvih poglavij, Rekel pa
sem #e, da za duhovno lene Da-
vitovo pisanje ni. .

Mimo samega nadina pisanjan
resniéno stvarni podobi Gloveskih
odnosov v nekem velikem delav-
skem kolektivu, je ta roman za-
nimiv Ze zaradi figure osrednjega
lika, Ze dvakrat omenjenega Vu-
ka Rsavca, To je velitastno tra-
gitna podoba predvojnega miladin-
ca revolueionarja, partizana med
voino, ki pa se po voini demobi-
lizira samo zato, Ker se hole Se
naprej boriti, ker &utl nepremag-
ljivo notranjo potrebo pe nadalje-
vanju' v vojni zaletega boja, Po
njegovem trdnem prepri€anju n
prav tako trdnem Zustvovanju se
Jje ta boj spremeni! same v obliki
in .imenu sovraZinika: pre] oku
pator, zdal €loveika newmnost in
zaostalost, Mimop tega pa je Vuk
Rsavac ohdan 8e s silno voljo,
energijo in brezmejno, skoraj #e
patoloiko poZntvovalnostio, To je
nadvse zanimiva podoba Eloveka,
ki je hkrati naprednl in nazadnja-
Eki, podoba #loveka, ki je v eni
in isti osebi, celo v enem in istem
dejanju dober in slab zgled svo-
jim sotpvarifem. 8 svojo silno,
e nefovesko vollo in energijo
ter poirtvova'nostjo prehiteva syo-
jo okelico in, &e hofemo, tudi
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zaradi teh lastnosti in nagibov ne
more razumetii tako imenovanega
duha €asa in v svejih odnoslh do
sotovariSev, do Zene, pa tudi do
samega sebe, motno szaostajas za
casom. Ce naj Vuka Rsavea po-
nazorim s paradoksno primero,
bi zapisal, da Je podoba prehite-
vajodega zaostajanja. Ali bolj po
domade: ker hofe prehitevati pre-
ko realnih moZnosui, zaostaja.

Rsaviee Uk je Se tlollko zanimi-
vejii, ker v njem Cutimo — se-
veda v zelo povetanih dimenzijah
in osvetljeno z vsemi reflektorji
Davitovega pisatellskega talenta
— neke vrste sintezs Steviinih
manjsih, a podobnih ¢lovesdkih
usod (n morda nas samih), ki so
v nekem smislu znaéilne za vsak
povojni &as, e posebej za fas po
revoluciji, In Vuk Rsavee je —
kot pravi pisatel]l — eden uistih,
ki so roditelji in hlkrati otroci re-
volucije in ki naltele najdejo sa-
mi sebe, pa tudi svoje cdnose do
tistith, ko so samo otroci revolu-
cije, tezko urede, In tak »samo
otroke revolucije ie tudi Rsavéeva
Z#ena, Tudi nas tem toriiéu odpi-
ra Davi¢o problem, ki je mnogo
Biril od o jne zgodbe Se tako
debrega romana,

V Davitovem romanu »Beton in
kresnices ni dobrih in slabin 1ju-
di, vsi so ssamo« ljudje. dobri in
slabi vse okenem, le njihove stra-
sti 4n navade so dobre ali slabe.
Taka je celo, da jo Se enkrat ome-
nim; reka,

Namenoma nisem v teh vrsticah
raztlenjeval vsebine, ker bl j| sle-
herna razélemba delala silo, ho-
tel sem le pokazati, da je ta knji-
ga sdrugatna« od drughh s podob-
no tematiko, kot je tudi pisatelj
vse preved dr en od svojih to-
varifev peresa, da bi ga Clovek
mogel zamenjatl ali zgredivi, pa
fetudi prebere €no samo njegovo
knjigo.

»Beton in kresnice« imamo torej
tudi v slovenskem prevodu in
vredno jlh je prebrati,

Ciril Zlobec

VENTILATORJE, CR- *
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francoski prevod iz slovenstine je Val
Vodnika »Ilirija oZivljena« (L. Leger, 1873),
ki se je kasneje Se vetkrat prevedla. Okoli
1900 je izS8lo nekaj PreSernovih in Zupanti-
¢evih pesmi, nato pa skoraj do konca prve
svetovne vojne ni¢. Nekaj malega se je pre-
vedlo ob propagandi za ustanovitev stare
Jugoslavije (M. Ibrovae, Meurville), kasneje
pa je opravila pionirsko delo naturalizirana
Slovenka Sidonie Jeras; ta je prevedla Can-
karjevega »Hlapca Jerneja« (1926), ki je izSel
v Franciji, in izdala izbor iz njegovih értle,
ki je iz%el doma (1931). Prevedla je tudi
sHlapce« za pariS§ko predstavo ljubljanske
drame. Dobro je zastopana slovenska poezija
v skupni jugoslovanski pesnifki antologiji,
ki jo je 1935 izdal v Parizu M. Ibrovac. Ra-

- zen tega je v frantoskem prevodu izslo mekaj

FinZgarjevih ¢értic, Jurtifev sJurij Kozjake
v treh izdajah (Kolednik) in pa obseZen izbor
iz Zupantic¢a v Tesniérovi monografiji o tem
nafem pesniku. Slab%a je stvar s &pani&ino.
Menda je prvi korak napravil Mesko z neka-
terimi ¢&rticami v Casopisu »La Prensas
(Buenos Aires) med obema vojnama. Dru-
gate pa je vka iniciativa za ¥panske prevode
slonela na ramah naSe predvojne emigracije
v jiZnoamerifkih drZavah. V raznih revijah
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NASLOV IN ZACETEK KITAJSKEGA PREVO
DA CANKARJEVEGA »HLAPCA JERNEJA«

A~ -
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je iz8lo V. pogl. Cankarjevega sMojega Ziv-
ljenjae, njegov »Simen Sirotnike v celoti, od-
lomek iz Levstikovega »Martina Krpanae,
neka Erjavteva ¢rtica, odlomek FinZgarje-
vega romapa »:Pod svobodnim soncems in

‘Prefernova »Vrba«. Zaninfivo je, da je ta

gradu Ramiro Hernandez Portela. Menda je
edina knjiga s Spanskimi prevodi iz sloven-
ske knjiZzevnosti zbirka pesmi pod naslovom
»Recuerdos de Eslovenia« (Buenos Aires,
1954), v kateri je nekaj Prelernovih, Gregor-
titevih, AskerCevih in narodnih pesmi. V
pravi Spaniji pa je doslej izilo le nekaj na-
rodnih pesmi, in ena Cankarjeva in ena
Pregljeva ertica. Izmed romanskih narodov
imajo najvet¢ prevodov iz slovenske knjiZev-
nosti nasi zahodni sosedje Italijani, Vendar

0

precejdnji izbor iz Preferna (1895) in Adker=
ca ter dve Cankarjevi pesmi, kot samostoj=
na zbirka pa ASkerceve pesmi (1901), kar je
bilo wvse delo &vedskega slavista Alfreda
Jensena. V norvescini je doslej iz8la ena
sama Cankarjeva ¢rtica »Otroci in starcie
(1949), katere odlomek ,prinafamo v faksi-
milu, v lani¢ini pa sta menda iz§li le ena
Cankarjeva in ena Tavlarjeva novela,

Med vsemi slovanskimi narodi so Cehi
prvi in skoraj istotasno z Nemci zaleli pre~
vajati iz slovenske literature, saj so Celakov-
skega prevodi slovenskih narodnih pesmi Ze
iz leta 1822, Prevedli so pa tudi najvet. V
glavpem imajr vse nade pesnike in pisatelje
vsaj v izboru, predvsem pa Cankarja, ¢igar
pomembnejia dela so vsa iz$la v CeStini. Slo-
vaki so Ze v 60 letih prevajali posamezne
pesmi in sestavke, celoine knjige pa 3Sele
med obema vojnaméa, 3e bolj pa po drugi
svetovni wvojni (Cankar, Tavtar, PreZih).
Posamezni ruski prevodi so iz 50 let pre-
teklega stoletja, medtem ko so celotne knji-
ge precej redke (Pref=ren, Cankar, razne
antologije). Ukrajinci .o do 1929 prevedl
11 slovenskih sivari, od katerih sta najvai-
nejSa Cankarjev sOQOltakringe in izbor iz
Prederna. Poljaki so sicer Ze od 80 let na-
vzgor objavili nekaj pesmi, v celoti pa ima=-
jo doslej le eno samo knjigo, izbor iz Can-
karjevih novel (1931), Tudi Bolgari imajo
samo nekaj pesmi po raznih slovanskih anto-
logijah ter nekaj posameznih novel in Crtig,
Crian., Sme na ey samgo (Preiihov Do-
berdob). LuZidki Srbi imajo nekaj Meikovih
in Cankarjevih novel v svojem prevodu. Kar
pa se tite Srbov in Hrvatov, imajo prevode
ze iz B0 let prejinjega stoletja navzgor, a nji-
hova prevajalska dejavnost se je zlasti raz-
dirila po osvoboditvi, tako da imajo sloven-
skih prevodov Ze za majhno biblioteko.

Od neslovanskih narodov imajo pomemb-
nejse prevode MadZari, posebno iz Cankarja
(Hlapec Jernej, Na klancu, Pbéiepuh, Marko
in kralj Maljaz) ter manjie S3levilo pesmi
(Prederen, Agkere, Zupanti¢) in novel.

Novost v slovenski prevodni knjiZevnosti,

.

. ki _jo je prinesel fas po drugi svetovni vejnl,

s0 prevodi v azijske jezike: kitajs¢ino, hin-
du, bengali¢ino in malajitino. ZboljSanje po-
liti¢nih odnosov z ljudsko republiko Kitajsko
pred nekaj leti je dobilo svoj odmev tudi v
literaturi. Tam so po angleSkem in deloma
po ruskem prevedu izdali najprej izbor iz
PreSerna (1956), nato pa je 1957 iz8la anto-

~logija jugoslovanske proze pod naslovom »Ju=-

goslovanske povesti«, v kateri zastopajo Slo=-
vence Stiri Cankarjeve €rtice in po ena no-
vela Tavlarja, Bevkova, PreZihova in Kosma-
teva. Delane so po angleSkem prevodu prof.
Balda Soljana iz Zagreba. Prav tako v Pe-
kingu je 1857 izd3el v celoti Cankarjev sHlapec
Jernej«, po kitajsko: Lao khuan kia je &r
nai. Prevajalca sta dva: Huang Sing Chi in
Kuo Khai Lan, katerih imena v slikovitem
kitajskem izraZanju pomenita: Obmoéje ru-
mene zvezde in Orhideja predmestne ravnice.
Zanimivo je, da tudi ime Cankar nekaj po-
meni v kitajitini, namret posestnika pova=
bilne karte. Knjiga je prevedena_po drugi
izdaji angleSkega prevoda iz 1946, tudi ilu=-
stracije Nore Lavrinove so prevzete v kitaj-
ski prevod, sHlapec Jernej« pa jé pray tako-
iz8el v hindu jeziku, v katerega ga je pre-
vedel Ram Pal Sing z uvodom srbskega knji-
Zevnika Minderovi¢a. V bengalifini, za ka=-
tero se pripravlja tudi prevod »Hlapca Jer-
nejas kot prevod Ze v 16. jezikih, je priredil
pray lep izbor iz Preferna prof. Sisir

AUSTANJEVICA [Z ZKAKA? NE. SAMO MAKETA TEGA PRIJETNEGA IN ZANIMIVEGA
KRAJA NA DOLENJSKEM, K1 SO JO IZDELAL] MLADI SLOVENSKI GEOGRAFI IN MED

DRUGIMI SVOJIMI STVARITVAMI POKAZALI NA SVOJI

RAZSTAVI V KRIZANKAH,

PRIREJENI V CAST VII. KONGRESU

pa od 1878, ko je iz¥el kot eden prvih pre-

vodov Jenkoy =Naprej:, pa do konca prve

svetovne vojne so pomembni samo tisti, ki
jih je objavljal Ivan Trinko in pa Pirman
v svoji antologiji, ki je 1894 izila v Trstu.
Po prvi vojni pa je nastopila cela plejada
italijanskih slavistov, kakor so bili: Wolfan-
go Giusti, Arturo Cronia, Bartolomeo Calvi,
Umberto Urbani, Enrico Danriani, zlasti pa
fe Luigi Salvini, ki so prevedli lepo’ &tevilo
slovenskih leposlovnih del, posebno Can-
karja, f

Pot v skandinavske deZele je bila za
glovensko literaturo zelo teZavna posebno
zaradi neznanja jezikov. V fin3fini je izfla
kot doslej edini prevod Cankarjeva povest
sMartin Kature, v 3SvedStinl pa najpre)

Chatterjee, ki je nedayno obiskal Ljubljano.
Zdaj imamo Ze tudi prvi prevod slovenskega

‘literarnega dela v malajitino, To je Cankar-

jev »Gospod stotnike, ki ga je 1956 objavila
ugledna revija »The Kerala Kaumundic v
juZnoindijskem mestu Trivandrum.,

- Iz tega kratkega in povrinega pregleda
le mogole napraviti vendarle zakljudek, da
slovenska knjievnost v tujih jezikih ni tako
zelo brez pomena, kakor bi &lovek sodil na
prvi pogled. Tudi Slovenci s tem prispevajo
svo] - delez v zakladnico sploinotlovedke
kulture, ¥ W
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Jérome K. Jérdme:

»Ta stvar se je zgodila v Frutwangenu, majhnem
mestu v Crnem lesu,« je zael pripovedovati MacShau4
gnassy. »Tam je Zivel prav imeniten star moz. Nicholas
Geibel po imenu. Izdeloval je mehani¢éne igrate in s
tem svojim delom zaslovel skoraj po vsej Evropi. Delal
Je zajce, ki so se prikazovali iz zeljnate glave, migali
z usesi, si vihali brke in spet izginjali, macke, ki so
se umivale in mijavkale tako naravno, da so jih psi
véasih zamenjali s pravimi in se zakadili vanje, lutke,
v katerih so bile skrife naprave za govorienje, tako
da so se odkrivale in pozdravljale: Dobro jutro, kako
vam gre? Nekatere pa so celo prepevale pesmice.

Toda bil je ve¢ kot samo mehanik: bil je umetnik.
Naravnost strastno je bil zavzet za svoje delo. Njegova
trgovina je bila napolnjena z vsemi mogoéimi éudnimi
stvarmi, ki ne bodo in.sploh ne morejo biti prodane;
naredil jih je bil iz ¢istega veselja nad delom. Izmislil
gl je mehani®nega osla, ki je s pomoéjo nakopiéene
elektrike lahko hodil dve uri in po vrhu stopal 3e
hitreje kot Ziv, ne da bi ga jezded moral tako pri-
ganjati kot zivega, ptico, ki je Svignila v zrak, v-krogu
letala nackoli in se spustila na isto mesto, s katerega
je bila vzletela, okostnjak, ki je podprt z Zzeleznim
drogom, plesal mornarski ples, Zensko lutko v nazayni
velikosti, ki je igrala violino, in votlega moZakarja, ki
je kadil pipo in je lahko spil veé piva kot trije pov-
preéni nemski ftudentje skupaj, in to ni tako malo.

Zares, v mestu so bili prepriéani, da stari Geibel
lahko sestavi moZa, ki bo sposoben narediti vse, kar
ge sme zahoteti spodobnemu moZu. Nekega dne pa je
sestavil moZa, ki je naredil celo veé. Zgodilo se je
takole: !

Mladi doktor Follen je imel otrokd in otrok je praz-
noval rojstni dan. Ob njegovem prvem rojstnem dnevu
je bila hisa doktorja Follena nekam zbegana, ob dru-
gem pa je Zena doktorja Follna priredila v proslavo
dogodka ples. Med gosti sta bila stari Geibgl in nje-
gova héi Olga.

Naslednjega dne so prisle k Olgi tri ali stiri prija-
teljice, ki so tudi bile na plesu, da bi malo poklepetale
o njem. Kajpada so za&ele pretresati mo$ke in zabav-

ljati &ez njihovo plesanje. Stari Geibel je bil v sobi,
toda kazalo je, da je zatopljen v tascpis, in deklice se
zanj niso menile.

JKaZe, da je na vsakem plesu ¢edalje manj moskih,
ki znajo plesati,’ je rekla ena od njih.

,Takih, ki postavajo pa ne,’ je dejala druga; ,prav
milostno te véasih zaprosijo.

,Jn kako neumno govorijo, je pristavila tretja.
,Vedno eno in isto: Kako krasni ste danes.” ,Ali hodite
pogosto na Dunaj? Oh, morali bi, tako zabavno je.
JKakéno sijajno obleko imate.' JKaksen vroZ dan je!
JAlli imate radi Wagnerja?' Ko bi si vsai Ze izmislili
kaj novegal’

,Oh, prava ret, kako govorijo, je rekla fetrta. ,Ce
modki dobro plede, je zaradi mene lahko bedak.'

,Saj navadno tudi je,’ je pripomnila nekam zani&-
ljivo suha deklica.

JNa ples grem zato, da pledem, je nadaljevala prejs-
nja, ne da bi se zmenila za pripombo. ,Vse, kar zahte-
vam od soplesalca je, da me trdno drZi, da se neutrud-
no vrti z mano in da se ne upeha pred menoj.’

JFigurica pri uri bi bila zate,' je rel:la deklica, ki
jo je bila prej prekinila.

,Bravo!" je wvzkliknila neka druga in zaploskala.
;JKakina imenitna misel!’

JKatera misel je imenitna?’ so vpra*ale druge.

e

ANEKDOTIE

Marial de Roquelaure je pozval neko mesto, naj
se preda. Odgovorili so mu, da se ne marajo predati.
sPrav,« je rekel marial, »pa niéle In je mardiral
dalje. -
3

V jfrancoski zbirki anekdot iz leta 1859 je na-
tisnjena tale prigodica:

Dama: »I&em stanovanje.s 5

Hifni lastnik: sMorda bi se kaj nadlo. Toda...
ali vas smem vprabati: imate otroke?«

Dama: »Tri. Na pokopali¥éu so.«

Lastnil si otre solzo: »Revical Pridite, pokaZem
vam stanovanje.« |

Dama: sStanovanje mi ugaja. Pa najemnina?«

Lastnik: »Sest sto frankov na leto. Tu ‘e formu-
lar. Boste podpisali?«

Dama: sRada... tako, to je opravljeno. Zdaj poj-
dem pa po otrokels

Lastnik: »sKaj!l! Mislil sem, da so na pokopaliiéu!s

Dama: »Seveda so. Na tetinem grobu. Toda mi-
slim, da so bili Ze dovolj na zraku.«

®im.x

Madame Second-Weber je s svojo igralsko sku-
pino gostovala na podeielju. Po predstavi Corneillo-
vega sHoraca« se je pojavil agent avtorske agencije
in zahteval tantijeme. .

aLe kaj vam pade na misell« se je razburila ma-
dame, »avtor je vendar mrtev. Ni¢ vam nisem dolina.«

sTako, tako,« je menil agent in Zalostno vzdihnil
smrtev je dobri mo#?e

sMenda. Umrl je pred dvema stoletjemals

sCesa me povestel« je prepadeno vzkliknil agent,
skako mine ¢as.e

-
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,No, plesalec kot figurica pri uri oziroma, $e bolje,
tak plesalec, ki ga poganja elektrika in se ne bi nikoli
utrudil.

Dekleta so se navdu$eno oprijela te misli.

,Oh, kak$en krasen soplesalec bi bil to, je rekla
éna; ,nikoli te ne bi brenil ali ti stopil na nogo.”

,Nikoli ti ne bi strgal obleke,” je rekla druga.

,Nikoli ne bi prisel iz takta.’ ;

«Nikoli se mu ne bi zvrtelo in ne bi se obeSal nate.

In nikoli se mu ne bi zahotelo, da si z robcem otare
obraz. Res je zoprno, fe vidim, da modki “-la to -0
vsakem plesu.’

Jn ne bi mu bilo do tega, da ves veter presedi v
jedilnici.’

.No in ¢ée bi imel v sebi skrito plos¢o, da bi oddr-
drala vso zalogo opazk, ga ne bi bilo mogote lo¢iti od
zivega moskega,’ je dejalo dekle, ki je bilo prvo pri’ >
na to misel.

.0, pad,
dekle,

Stari Geibel je odlozil ¢asopis in je prisluhnil z
obema uSesoma. Ko pa je neko dekle pogledalo proti
njemu, se je-spet urno skril za &asopis.

Ko so dekleta odsla, je izginil v delavnico; Olga je
slifala, kako je tam hodil sem in tja in se zdaj pa zdaj
pritajeno zahehetal; in tisti veter je z njo kar naprej
govoril o plesu in plesalcih — spraseval je, kaj navad-
no govorijo in delajo, kateri plesi so najbolj priljub-
ljeni, kak$ni so plesni koraki in %e marsikaj podob-
nega.

Potem je nekaj tednov kar naprej ti¢al v delavnici,
bil je ves zamisljen in zaposlen, €eprav se je véasih
éisto nepricakovano mirno in pritajeno zasmejal, kot
da se zabava ob $ali, ki jo pozna samo on.

Cez mesec dni je bil v Furtwangenu spet ples. Tega
je prirejal stari Wenzel, premoZni lesni trgovec, v

bil bi weliko prijetnejdi,” je reklo suho

proslayo zaroke svoje nefakinje in Geibel in njegova |

héi sta bila spet med povabljenci.
Ko je prisel das, da se odpravita, je §la Olga iskat
oteta. Ker ga 'ni naSla v hisi, je pofrkala na vrata

delavnice. Prikazal se je brez suknjita, bil je videti

razgret in kar sijal je.

,Nikar ne ¢akaj name, je dejal, kar pojdi, bom Ze
prifel. ‘Nekaj moram 3Se skonéati.'

Ko se je obrnila, da bi ga ubogala, je zaklical za
njo: ,Povej jim, da bom pripeljal s sabo mladega moZa
— zelo prijetnega mladega moZa, izvrsinega plesalca.
Vsem dekletom bo wvied.' Potem se je zasmejal in
zaprl vrata.

Njen ofe ni navadno nikomur razlagal, kaj dela,
toda dovolj dolotno je sumila, kaj namerava, in tako
je mogla vsaj nekoliko pripraviti goste na to, kaj se
pripravlja. Bili so zelo radovedni in so Zeljno pri¢ako-
vali slavnega mehanika.

Konéno so se zunaj zaslidali koraki, sledilo jim je
veliko razburjenje na hodniku in v sobo je planil sam
stari Wenzel, od razvnetosti in zadrZanega smeha rded
v veseli obraz, in zelo glasno naznanil:

,Gospod Geibel — in njegov prijatelj.’

Gospod Gelbel in njegov prijatelj sta vstopila; po-
zdravili so ju vzkliki, smeh in ploskanje; napotila sta

* se na sredo sobe.

.Dovolite mi, gospodje in gospe,’ je rekel gospod
Geibel,' da vas seznanim s prijateljem, poroénikom
Fritzom. Dragi Fritz, prikloni se gospem in gospodom!

Geibel je hrabrede poloZil roko na Fritzovo ramo in
poroénik se je globoko priklonil ter pospremil to de-
janje z rezkim Skripanjem v grlu, ki je neprijetno

spominjalo na smrtno roZljanje. Toda to je bila le—-

malenkost.

,Malo trdo hodi." (Stari Geibel ga je prijel za roko
in stopil z njim nekaj korakov. Zarcs je hodil trdo.)
,Toda saj hoja ni njegova mo&na stran. On je &lovck
za ples. Do zdaj mi ga je uspelo nauditi le valéek, toda
plefe ga brez napak. No, kateri od deklet ga lahko
predstavim kot soplesalca? Dovrieno se drzi takta;
nikoli se ,ne utrudi; ne bo vas brenil ali vam stopil
na obleko; drzal vas bo tako trdno, kot boste le hotele,
in bo plesal tako hitro ali tako potasi, kot boste Zelele;
nikoli se mu ne zvrti: in nikoli mu ne zmanjka snovi
za pogovor. Daj, kar sam spregovori, fant moj!’

Stari gospod je pritisnil na enega izmed gumbov na
hrbtu njegovega suknji¢a in Fritz je nemudoma odprl
usta in nenadoma spregovoril s tenkim glasom, ki se
je zdel, kot da prihaja iz njegovega zatilja: ,All smem
prositi?” nato pa hlastno zaprl usta.

Poroénik Fritz je napravil na druzbo molan wvtis,
o tem ni bilo nobenega dvoma, vendar ni kazalo, da
bi biloskako dekle voljno plesati z njim. Po stranl so
pogledovale voiteni obraz in razprte o?l ter se stresale
od groze. Konfno je stari Geibel stopil k dekletu, ki
si je bilo izmislilo vse to.

1. Znadilng gora na sliki 3. Zastava
- (2643 m), ki je poleg Triglava
najslikovitejsi vrh v nasih
vzhodnih Julijeib, je:

a) Skrlatiea ¢y Jalovee

hy Teleainik N Aodstrovika

a) bela z zlaWm grbom
b) rdeéa 2 modrim grbom
c) zelena z rdeétm grbom
Y madra 7 hellm grbom

,To je vas lastni predlog, dobesedno izveden elek-
triéni plesalec,” je dejal Geibel. ,Dolzni ste dati gospodu
priliko, da se izkaZe.'

Bila je bistro, drzno dekletce, prijateljica vsakrine
sale. Tudi gostitelj jo je poprosil in pristala je.

Gospod Geibel je pritrdil lutko nanjo. Plesalteva
desna roka se je ovijala okrog njenega pasu in jo trd-
no drZala; njegova neZno razélenjena leva roka se je
dala pritrditi na njeno desno. Stari izdelovalec igrag
ji je pokazal, kako lahko uravnava plesaléevo brzino
in kako ga lahko ustavi, da si bo odpoéila.

,Plesal bo z vami v popolnem krogu, je pojasnjeval:
,pazite, da se kdo ne zadene v vas in ‘ne spremeni
njegove smeri!’

Godba je zaigrala. Stari Geibel je pognal mehani-
zém in Anette in njen &udni soplesalec sta zaplesala.

Nekaj fasa so vsi stali in ju opazovali. Umetni ple-
salec se je dobro obnasal. Natanéno se je drzal takta
in korakov in stiskal malo soplesalko tesno privito v
frdnem objemu, neprenehoma se je sukal in se ob-
enem neprestano cvilefe pogovarjal ter vmes zdaj pa
zdaj muéno obmolknil.

,JKako krasni ste danes, je rekel s tenkim, oddalje-
nim glasom. ,Kak$en lep dan je danes! Ali radi nle-
Sete? Kako dobro se ujemava! Saj boste %e plesali 2
mano, kajne? Oh, nikar ne bodite tako kruti! Kaksno
sijajno obleko imate! Ali ni prijetno plesati valdek?

AT T —
ALFRED POLGAR:

Medtem ko se zmehéa vsako L pilo, ki drZi svet
skupaj, ko se zrahljajo vse vezi, .:0 se novo in ‘aro
kriZem podira, ko se druZbeni redi zadirajo drug v
drugega kakor vagoni iztirjenega vilaka in docela
prevrnjeni razgaljajo svoj goli mrtvi mehanizem,
gre Zivljenje vendarle dalje.

Sposobnost malih ljudi ustvarja ta ¢udeZ.

Pometaé skrbno pometa blato v kanalski eb,
prifigalec éisti stekla svoje svetilke, sprevodnik se
stiska skozi nejevoljno gnefo potnikov in luknja
vozne listke ma pravem wmestu, snaZilka leZi vsa
potna na kolenih in riba stopnice, dimnikar pleza
po dimnikih, da je ves ¢rn, natulkar orinada ne-
sramnemu gostu juho, ne da bi prej pljunil vanjo,
pismonosa vladi svojo torbo gor in dol po stopnirah,
¢eprav bi prav lahko, mar ne, polovico pisem za-
vrgel, da bi si prihranil pot. Zakaj tega ne stori?

. Sveto samodejnost malih ljudi svetovne zmesd-
njave prav malo motijo, Kakor bi sledile veénim
zalkonom, kroZijo male dejavnosti in male dolZnosti

Clovek-mravlja teka, vlaéi, koplie, “epray .go-
dovina uniduje njegovo zgradbo in zmedka milijone
gomazedéih. Glejte, kako kroZijo dalje drobne,
na ne

Tisofere roke, ljudje, ki visijo ma njih, osta-
nejo meopaZeni, znova in znova tkejo in krpajo
platno, v katero wveze skultura. svoje zapletene
vzorce, Individui umirajo, roke ostanejo.

Od milosti malih ljudi Zivimo. Niihova ne-
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@ omajna podtenost je podobna soncu: zagotavlja pra-
& pogoje socialne biti. Vsako jutro wvzide znova. V
¥ slepi zanesljivosti, ki je nié me zmoti, slufi pravic-
@ nim in kriviénim. Brez nje bi | pahnjen svet v
@ temo in mraz. Raj¥i bom postavil na pisalno I
@ poprsje svojega pismonode kakor lapoleonovo.

@ Prevedla P

Organizacije
zdruZenih narodov je:

5. Stroj, ki ga predstavlja

slika, je: /

a) ventilator a) stenica
b) dinamo b; bolhy
c) pralnj strof ¢) Kobliica
@) bencinski motor d) ud

7. Motno poveéana zajedav-
ska ZuZelka na sliki je:

Lahke bi kar naprej plesal — z vami. Ali ste Ze ves
€erjali?’

Ko se je dekle privadilo nenavadnega bitja, se je
otreslo nemira in“se zalelp zabavati.

,Oh, ali ni srékan, je vzkliknilo med smehom. [Lahe:
ko bi vse Zivljenje plesala z njim.’

Zdaj se jim je pridruzeval par-za parom in kmalu
so se vsi plesalei vriell po sobi za njima. Nicholg.s.
Geibel je stal in gledal in Zarel od otrodkega veselja
nad svojim uspehom. )

Stari Wenzel se mu je priblizal in mu nekaj za=
Sepetal na uho. Geibel se je nasmehnil, ‘mu p':ikimal_
in oba sta se mirno napotila k vratom. :

.Naj se nocoj tu zabava mladina,” je dejal Wen;el.'
brZ ko sta bila zunaj; ,midva pa si v miru privoséivas
pipo ‘tobaka in kozaréek renskega vina v blagajniSki:
sobi.’

Medtem je ples postajal hitrejdi in bolj divji. Mala
Annette je zrahljala vijak za uravnavanje soplesal="
¢eve hitrosti in vrtela sta se &fedalje urneje. FPar za
parom je izérpan omagal, onadva pa sta plesala vednoy
bolj naglo, dokler nista konéno ostala sama na plesisu.,

Valtek je postajal vedno bolj blazen. Godba je za=
ostala; godbeniki ju niso mogli ve¢ dohajati in sO
prenehali igrati; sedeli so in strmeli. Mlajsi gostje s
ploskali, starej$e obraze pa je navdala skrb. 1

yAli ne bi raji prenehala, dragica,’ je rekla neka
Zenska, ,prevet se bo§ utrudila. i

Toda Annette ni odgovorila. :

,Gotovo se je onesvestila,’ je vzkliknilo neko dekle;
ki ji je pogledalo v obraz, ko je Svignila mimo.

Neki moski je skoéil naprej in _grabil umeinega
plesalca, toda njegov zagon ga je vrgel na tla, in nje=
gove z jeklom okovane noge so mu odrgnile lice. Kazno
je bilo, da se stvor ne misli tako na lahek nafin lotiti
od plena.

Ko bi bil kdo obdrZal mirno kri, bi bilo umetnega
plesalca brez tezav mogote ustaviti, ¢lovek si ne more,
misliti drugace. Ko bi se dva ali trije moski naéring
lotili stvari, bi lahko vzdignili njegovo telo od tal 2313.
ga stisnili v kot. Toda le malo ljudi je v razburjenju
zmozZnih obdrzati mirno kri. Tisti, ki jih ni bilo zraven
mislijo, ‘kako so morali biti neumni tisti, ki so bilij

" tisti ki so:bili prisotni, pozneje premisljajo, kakao pre=

prosto bi bilo ukreniti to ali ono, ko bi se le bili do-
mislili o pravem &asu.

Zenske je zajel preplah. Moski so drug drugemu
vpili nasprotujofa si navodila. Dva stz se nespreing
vrgla na lutko; to je povzroéilo, da je krenila iz svo=
jega kroga sredi dvorane in se zafela zaletavati ob
stene in pohiStvo. Na dekletovi beli obleki so se
prikazale krvave lise, kri je kapljala celo na tla. Stvar
je postajala stra¥na. Zenske so vrested drle iz soke
Moski pa so 8li za njimi. |

Nekdo je predlagal nekaj pametnega: ,Poitite
Geibla — najdite Geibla!

Nobeden ni vedel, kako je od3el iz dvorane, nihée
ni vedel, kje je. Nekaj ljudi ga je odslo iskat. Drugi €9
bili preveZ razburjeni, da bi se vrnili v plesno dvorano,
in se zgrnili zunaj okrog vrat ter prisluhnili. Lahko
so slifali neprenehno topotanje nog po zglajenem
podu, ko se je stvor kar naprej vrtel naokoli, zamolkle
udarce, ko se je zdaj pa zdaj s svojim bremenom vred
zaletel v kak predmet, ki mu je bil napoti, potem pa
se odbil v novo smer.

In venomer je goveril s tistim tenkim, strahotnim
glasom, kar naprej je ponavljal isto besedilo; ,JKake
krasni ste danes! Kako lep dan je! Oh, ne bodite take
kruti! Lahko bi kar naprej plesal z vami. Ali ste Z€
vederjali?’

Starega Geibla so kajpak iskali povsod, samo tam
ne, kjer je bil. Pogledali so v vsako sobo v hisi, cela
truma ga je Sla iskat na'stanovanje in je izgubila ne-
kaj dragocenih minut, preden je zbudila njegovega
starega gluhega hignika. Konéno se je nekomu iz drui-
be posvetilo, da tudi starega Wenzla ni nikijer, nato j&
nekomu prisla na misel blagajniska soba na dyoriitu
in tam so ju nasli.

Prebledel je, vstal in od%el za njimi; s starim Wen+
zlom sta se prerila skozi gruto gostov, ki so bili zbrani
zunaj, stopila v sobo in zaklenila za sabo vrata,

Iz notranjitine se je razlegel pridusen zvok prita=
jenih glasov in naglih korakov, zmeden hrup boja, nato/l
je vse utihnilo in spet so se zaslisali pritajeni glasovi,

Cez nekaj asa so ge vrata odprla in tisti, ki so stali
blizu njih, so pritisnili naprej, da bi vstopili, toda
Wenzlova giroka ramena so jim zaprla pot. 3

,Vas pofrebujem — in vas, Bekler,’ je rekel in s€
obrnil k dvema starej§ima moZema. Njegov glas je bil
miren, toda njegov obraz smrtno bled. ,Vsi drugi pay
prosim, pojdite — spravite Zenske pro¢ kar moc¢ hitro!

Od tistega dne naprej se je Nicholas Geibel omejil
na izdelovanje mehaniénih zajcev in madtk, ki mijav=
kajo in se umivajo.s

Prevedla Vlasta Pacheiner
Tlustrirala Melila Vov

V danasnji Stevilki zacenja
mo nad novi ugankarski na-
gradni natecéaj — prvo serijo
slikovnih ugank »Kaj — kdo
— kje«. V S&tirih zaporednib
1 Stevilkah nasSega lista, vstev-
“| 81 danaSnjo, bomo objavili
celo kolo slikoynib ugank
obsegajoto Stiri serije po osem
slik. ResSevalei morajo ugani-
{i pravilni odgovor izmed &ij-
rih, ki so napisani pod vsako
liko. Slikovne uganke ne bo-
lo preteike, zato reSevaleem
gotovo ne bodo zadajale pre-
ved preglavie. ReSitev pa nam
ne posiljajte sproti, marved
jih boste poslali skupaj za vse
kolo, ko bo zakljuéeno. Pri
objavi zadnje serije kola vas
bomo na to 8¢ posebej opozo-
rili in hkrati objavili posebno

razpredelnico, ki hopste vanjo
napisali reSitve, da vam ne
bo treba wvsakokrat izrezovati
slik, ReSitvi pa boste morali
| wseveda prilo#iti vse nagradne
kpunne.

Med refevalee, ki nam bo
do 'poslali pravilne odgovore
na vse slikovne uganke. bo
ireb po zakljufenem prvem
kolu razdelil denarne nagra-
de v skupni vrednosti 20000
dinarjev in to: 1. nagrado —
5.000 dinarjev, 2. nagrado —

LODD dinarjev, 3. nagrade —

4. Nad drzavni voditelj s
partizanskim imenom Tempao
na sliki je:

a) podpredsednik Zveznega \zvrs-

¢ Slovenski narodni heroj
na sliki, ki se je med vojno
smrino ponesredil pri preiz-

kudnji novega minometa, je: nega sveta

3 . # ) mcdledﬂlk Narodne skupitine
a) Ljuho Sercer NR Srbije
b) Frane Rozman - Stane L }’"‘“".‘!\ﬂ’;‘: Bveze windikatov
¢) Stane Zagar d) drfavn] sekretar za narodno

d) Janko Premﬂ-véjko

. obrambo

6. Temnopolti Sportnik na
sliki, Kl je hkrati tudi pevee
in plesalee in ki je nedavno
tega spel osvojil naslov sve-
tovnega prvaka, je:

a) Ray Robinson (boks)
b) Jessie Owens (tek)
c) Joe Louls (boks)

d) wWilllam Murchison (tek)

8. Umrli slovenski pesnik,
pr!mvednly in literarni kri-
tik (1831-1887) na sliki je:

a) Josip Murn-Aleksandrov
b) Fran Levstik

¢) Jovan Vesel-Kosesky

d) Janez Trdina

AAAAAAAMAAAAAAAAAAAAAAAA

2.000 dinarjev in osem nagrad
on 1000 dinarjev.

NAGRADNI KUPO»

za slikovno uganko
KA) — KDO — KJIE§
1 Kolo Seriin 0

.
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Toda [htiander je z nizkoh sklonjeno
glavo nadaljeval svojo pot. Guttiere ga je
dohitela, ga prijela za roko in mu pogle-
da]a. v obraz. Po licih so mu tekle solze.
Prelinikoh ni jokal in zdaj se je ¢udil.

aj je vse, kar vidi, nekam mraéno in
megleno, ko da plava brez naoénikov pod
Vodo.

»Oprostite, razzalila sem vas,« je reklo
ekle in ga prijelo za obe roki.

ZURITOVA NESTRPNOST

Po tem dogodku je Ihtiander vsak ve-
Eer priplaval k obali blizu mesta, vzel med
skalama skrito obleko, se oblekel in odgel
k skali, kamor je prihajala Guttiere. Spre-
hajala sta se vzdolz obale in se zivahno
Pomenkovala. Kdo je bil novi Guttierin
Prijatelj? Tega dekle ne bi moglo povedati.
Bil je bistroumen, vedel je marsikaj, desar
Guttiere nj vedela, hkrati pa ni razumel
tako preprostih stvari, ki so bile znane
Slehernemu mestnemu fantiéu. Kako naj
si to razlaga? Ihtiander je nerad govoril o
Sebi. Govoriti resnico, ga ni mikalo. Dekle
le zvedelo samo to, da je sin zdravnika,
ofividno zelo bogatesa moza. Oce ga je
Vzgajal dale¢ od mesta in ljudi in poskrbel
e, da je bila njegova vzgoja svojevrstna
in enostranska.

Véasih sta dolgo sedela na obali. Pred
Njima je $umela plima. Na nebesu so mi-
gliale zvezde, Kramljanje je potihnilo. Th-
tiander je bil srecen.

»Cas je, da greva,« je govorilo dekle.

Ihtiander je vsakokrat nerad vstal in
0 spremil do predmestja, potem pa se je
naglo vrnil, slekel obleko in odplaval do-
mov,

Zjutraj, po zajtrku, je vzel velik hle-

belega kruha in odplaval v zaliv. Tam
Je sedel na peddeno dno in jel krmiti ribi-
€8 s kruhom. V jatah so se zbirale okrog
njega, mu &vigale med rokami in jemale
Zmogen} kruh, kar iz njih. Véasih so vdrle

v jato velike ribe in se pognale za malimi.
Ihtiander je v takih primerih vstal in od-
ganjal roparice z rokami, ribice pa so se
skrile za njegov hrbet.

Zade] je zbirati bisernice in jih odna-
sati v padvodno votlino. Delal je z zado-
voljstvom in kmalu je nabral cel kup naj-
lep3ih bisernic.

Ne da b1 se tega zavedal, je postal séa-
soma najbogatejs§i ¢lovek Argentine —
morda tudi vse JuZne Amerike. Ce bi ho-
tel, bi postal tudi najbogatejsi ¢lovek sve-
ta. Toda na bogastvo ni mislil.

Tako so minevali mirni dnevi. .Ihtian-
dru je bilo samo 2Zal, da Zivi Guttiere v
prasnem dusljivem, hrupnem mestu, O,
ko bi mogla Zivet] pod vodo, daleé¢ od hru-
pa in ljudi! Kako lepo bj bilo! Pokazal bi
ji. nov neznan svet, ¢udovite barve pod-
vodnih poljan. Toda Guttiere ne Zivi pod
vodo. On pa ne more Ziveti na suhem, Saj
ze tako preZivi prevet ¢asa na zraku. In
to rodi neprijetne posledice: ¢edalje pogo-
steje ga bole boki, ko sedi z dekletom na
aobali. Pa tudi ée postanejo boled¢ine nezno-
sne, ne zapusti dekleta, dokler sama ne
odide. In §¢ nekaj vznemirja Ihtiandra: o
¢em je Guttiere govorila z velikanom?
Vsakokrat jo namerava vpra3ati, pa se bo-
ji, da bi jo razZalil. 5

Nekega vefera je dekle povedalo [hti-
andru, da je drug dan ne ba.

»Zakaj pa ne?« je vpragal razofarano

»Opravke bom imela.«

~Kaksne?«

=~Clovek ne sme biti tako radoveden,« j&
odgovorila smeje se. »Ne spremljajte me.-
je pripomnila in odSla.

Thtiander se je potopil v morje. Vso no¢

je lezal na kamnih, porai¢enih z morskim
mahom. Tesno mu je bilo pri srcu. BrZ ko
sa je zdanilo. je odplaval domov.
. Blizu zaliva je opazil ribice. ki so iz
dolna streljali deifine. Velik delfin, ranjen
od krogle, je skoéil iz vode in padel na-
zaj.

»Leading!« je =zaSepetal
grozo.

Eden izmed ribiéev je bil Ze skoéil k
delfinu. Ihtiander je pohitel prijatelju na
pomod. Delfin se je Se premetaval in zvi-/
jal, toda %a ga je ribi¢ zgrabil za plavut in
potegnil k ¢olnu, ker so mu bile moéi od-
povedals. ; ¥

Ihtiander je plaval pod vodo, dohitel
ribita in ga vgriznil v nogo. Misleé, da ga
je popadel morski pes, je zacel ribi¢ obup-
no otepati z nogami. V obrambi je kar na
slepo sre¢o udaril sovraZnika z noZem, ki
ga je drzal v drugi roki. Zadel ga je v
vrat, ki pa je bil zavarovan z luskami.
Ihtiander je izpustil ribi¢evo nogo in ribi¢
je odplaval proti &olnu., Ranjeni delfin in
Ihtiander pa sta odplavala, proti zalivu.
Fant je namignil delfinu, naj mu sledi,
sam pa se je potopil v podvoedno votlino.
Voda je segala samo do polovice votline.
skozi razpoke je pronical zrak. Tu si je
lahko delfin na varnem oddahnil. Ihtian-
der je pregledal njegovo rano. Bila ni ne-
varna. Krogla je prodrla pod koZo in ob-
titala v masti. Thtiandru se je posredilo
izdreti jo kar s prsti. Delfin je potrpezljivo
prenasal boledine.

»Rana se ho zacelila,« je rekel in pri-
jazno potrepljal svojega prijatelja: po
hrbtu.

Ihtiander =z

Zdaj je moral misliti tudi nase. Hitro
je odplaval po podvodnem predoru, se
vzpel na vrt in odgel v belo hidico.
 Kristo se je ustrasil, ko je zagledal svo-
jega varovanca ranjenega.

~Kaj pa je s teboj?«

»Ranili so me ribié¢i, ko sem branil del-
fina,« je odgovoril Ihtiander. Toda Kristo
mu ni verjel.

~Ali si bil Ze spet v mestu brez mene?-
je vprasal nezaupljivo, ko mu je prevezo-
val rano. Ihtiander je moléal.

»Privzdigni svoje luske,« je rekel Kri-
sto in odgrnil Ihtiandroveo ramo. Na nijej
je opazil rdedkasto liso. Ob pogledu nanjo
se je ustrasil.

»Ali so te udarili z veslom?« je vprasal
in otipal njegovo ramo, Toda otekline ni
bilo. Oéividno je 3lo za vrojeno znamenje.

»Ne«, je odgovoril Ihtiander.

Fant je odsel v svojo sobo, da bi si od-
po¢il, stari Indijanec pa si je podprl glavo
z rokami in se zamislil. Dolgo je sedel, na-
posled pa je vstal in odgel iz sobe.

Kristo je odhitel v mesto, ves zasope!
vstopil v Baltazarjevo prodajalno, se ne-

zaupljivo ozrl na Guttiere, sededo za pul-
tom, in vprasal:

»Je ofe doma?«

»Tamle je,« je odgovorilo dekle in po-
kazalo na vrata v drugo sobo.

Kristo je vstopil v laboratorij in zaprl
vrata za seboj.

Brata je nasSel pri retortah, v katerih je
izpiral bisere. Baltazar je bil razdraZen
kakor prvikrat.

»Se zmedalo se mi bo med vami,« je jel
godrnjati. =Zurita se jezi, zakaj Se nisi
prignal »morskega vraga«, Guttiere pa ho-
di nekam in ves dan je ne vidim. O Zuriti
niti slidati nofe. Odgovarja samo: »Ne!
Ne!« Zurita pa kar naprej goni svoj: »Na-
velidala sem se ¢akati. Kar nasilno jo od-
peljem., Malo se bo emerila, potem bo pa
vse dobro«. MoZ je vsega zmoZen,«

Kristo je poslu3al bratove pritoZbe, po-
tem pa rekel: ;

»Cuj, ;morskega vraga' nisem mogel
prignati, ker pogosto hodi z doma in ga ves
dan ne vidim, kakor ti ne vidi§ Guttiere
V mesto pa node z menoj. Ni¢ veé me ne
uboga. Zdravnik me bo .zmerjal, da sem
tako slabo pazil na Ihtiandra.-

»Ihtiandra bo treba torej éimprej zgra-
biti ali' ugrabiti, ti zapusti§ Salvatorja, pre-
den se vrne. in.. .«

»Potakaj, Baltazar. Ne segaj mi v be-
sedo, brat. Z TIhtiandrom se nam nikamor
ne mudi.« .

»Zakaj se nam ne mudi?«

Kristo je vzdihnil, ko da se ne more od-
loditi, da bi prifel s svojim naértom na
dan.«

=Hm, ves§...= je zadel.

Toda tisti hip je prifel nekdo v proda-
jalfo in zasli3ala sta rohneé Zuritov glas.

»No, 3Se tega je treba,« ja zamrmral
Baltazar in vrgel biserje v korito, napol-
njeno z vedo, »Ze spet onl«

Zurita je jezno odprl vrata in vstopil v

laboratorij.

=Vidim, da sta oba bratca tu. Ali me
nislita dolgo vleéi za mos?« je vprasal in

se ozrl najprej na Baltazarja, potem pa

na Krista.
Kristo je vstal in dejal ljubeznive na-
smejan:

»Storil sem wvse, kar sem mogel. Potr-

pite. ,Morski vrag’ ni navadna ribica. Iz
tolmuna ga ne potegne$ na mah. Enkrat
se mi je posrelilo privesti ga sem, — pa
vas ni bilo: ,vrag' si je ogledal mesto, pa
mu ni ugajalo in zdaj note ved priti sem.~

»Ce noée, pa ni treba, Naveli¢ala sem
se ¢akati. Sklenil sem ta teden urediti kar
dve stvari. Ali se Salvator §e ni vrnil?«

»Te dni g& pridakujejo.«

»Treba je torej pohiteti. Pritakujeta
goste. Izbral sem zanesljive ljudi. Ti nam
odpreid vrata, Kristo, jaz pa opravim z
ostalimi sam, Baltazarju povem, ko bo vse
opravljeno ...« In obrmjen k Baltazarju je
rekel: »S teboj pa se pomenim 3&e jutri.

Pomni samo. da je to najin zadnji pogo-
VOT,=

Brata sta se molée poklonila. Ko jima
ja Zurita obril hrbet, je ljubeznivi smeh-
ljaj izginu « njunih obrazov. Baltazar je |
tiho zaklel. Kristo pa je menda nekaj pre-
udarijal

V prodajaini je Zurita tiho spregovoril
nekaj besed z Guttiere.

»Ne!« sta sliSala brata Guttierin odgo-
vor. Baltazar je ves obupan zmajal z glavo.

»Kristol« je zaklical Zurita. »Pojdi z
menoj, danes te bom potreboval.=

NEPRIJETNO SRECANJE

Ihtiander se je poéutil zelo slabo. Rana
na vratu ga je bolela. Mrzlica ga je tresla.
Na zraku je tezko dihal.

Zjutraj pa je valic temu od%el k skali
na cbalo na sestanek z Guttiere. Pridla je
Sele opoldne. Pritiskala je neznosna vrodi-
na. Od vrofega zraka in drobnega belega
prahu se je Thtiander kar dudil. Rad bi bil
ostal na obali, pa se je Guttiere mudilo,
ker se je morala vrniti v mesto.

»Ofe odide po opravkih in jaz moram
ostati v prodajalni.«

»Ce je tako, vas pa spremim,« je rekel
fant, in od$la sta po pra&ni cesti proti me-
stu.

Od druge strani je prihajal Olsen z glo-
boko sklonjeno glavo. Videti je bil zelo
zamisljen in Sel je mimo, ne da bi Guttiers
opazil. Toda dekle ga je poklicalo.

»Samo dve besedi mu moram redi,« je
dejala Guttiere, obrnjena k Ihtiandru.
Obrnila se je in pristopila k Olsenu. Tiho
in. naglo sta o nefem govorila. Kazno je
bilo, da ga dekle nekaj prosi.

Ihtiander je hodil nekaj korakov za
njima.
»Ze prav, danes popoldne« je sligal

Olsenov glas. Velikan je stisnil dekletu
roko, pokimal z glavo in naglo nadalje-
val svojo pot.

Ko je Guttiere pristopila k Ihtiandru.
50 mu lica in uSesa kar Zarela. Rad bi se
bil naposled pogovoril z Guttiere o Olsenu
pa ni nasel pravih besed.

»Ne morem,« je zadel in takoj mu je
zaprlo sapo, »zvedeti moram... Olsen..
neko skrivnost mi prikrivate. To noé¢ se
morate sestati z njim. Ali ga ljubite?«

Gutiere je prijela Ihtiandra za roko, ga
prijazno pogledala in vprasala smeje se:

»All mi verjamete?«

»Verjamem ... saj veste, da vas lju-
bim,« zdaj je Ihtiander poznal to besedo.
— =»toda jaz... meni je tako hudo.«

Govoril je resnico. Mugila ga je nego-
tovost, toda tisti hip je &e ¢&util v bokih
skeleéo bole¢ino, Sapo mu je zapiralo.
Rdeéica je izginila z njegovih lic in zdaj
je bil njegov obraz bled.

»Saj vam je videti, da ste bolni« je
reklo dekle zaskrbljeno. »Pomirite se, pro-
sim vas. Moj ljubi dedko. Nisem vam ho-
tela povedati Vvsega, toda da bi vas pomi-
rila, vam povem. Poslusajte.«

Jezdec je zdirjal mimo, pa se je ozrl na
Guttiere, naglo obrnil konja in prijahal k
njima, Ihtiander je zagledal zagorelega, %¢
priletnega moZa s kofatimi brki in s kozio
bradico.

Nekje, nekod je %e videl tega &loveka
V mestu? Ne... Da, tam, na obali.

Jezdec je Svrknil z biéem pe Skornju, se
nezaupljivo in sovrazno ozrl na Thtiandra
in segel Guttiere v roko.

Pr——
{ -

| Smesne debate — vse zaradi denarja! Viro- 11
et je obraéal proti »kriveu« svoje dlani, kakor

la bi ga hotel udariti s svojim fluidom in z
grmedim glasom je govoril: »Za nas, stare zdravitelje
8 polozaji, je neznosno, da vidimo med seboj nekega
novinca, nekega priSleka — barve njegove koZe niti
ne omenjam — ki si dovoljuje ta luksus in ozdravlja
mritve — ni¢ manj kot to, dame in gospodje! Pri vsem
tem pa se najmoénejsi in najbolj nadarjeni med nami
ne drznejo, kaj pravim ne drznejo, naravnost prepo-
vedujejo si, zavestno, da bi se lotili na primer raka,
ali ni tako? Odidite, gospod Sinégave! Zapustite de-
Zelo; Vi boste diskretirali nade drustvole«

Simon bi lahko, ¢¢ bi hotel, odgovoril zelo ostro in
pri tem navajal primer Yvonne Le Flochove, rakaste
bolnice, ki je bila neozdravljva in ki jo je ravno »¢asti-
vredni« Virolet prepustil strasnim bole¢inam.

A samo nasmehnil se je.

Saj ni bilo vazno! Mislil je na Francoiso in samo
na Frangoiso.
~ Prav tako se je Simon samo nasmehnil, ko je pre-
jel obvestilo, da zaseda druitvo zdravnikov, in to na
!piciati\'o neznosnega doktorja Voisina. Voisinova
tiksna ideja je bila, da je treba sproZiti sodno razpravo
Broti dinanskemv »eérnemu Kristusu=.

Pri vsem tem pa je bil Voisin 8e besen, Zoléen in
strupen in obupaval je, ker se njegov Sef, profesor

hataignier ni strinjal z njim. ]

Kaj je to Simona brigalo?

Francoise je ostala...

Smrt malega Jéroma je vrgla mater v nevrotiéno
‘epresijo, posledica tega pa je bil hud glavobol. Simon
Il Je magnetiziral éelo in sence. Njegovi prsti, ki so bili
nekaj centimetrov oddaljeni od njenih las, so dolgo
olgo ostajali nepremiéni,
=~ Vase roke.., tako dobro mi denejo, je mrmrala
Frangoise, To je udovito! Imela sem straino migreno.

utim, kako odhaja

. -S>

Nekoé so se Simonove dlani nehote dotaknile Fran-
¢oisinih las. Takoj je umaknil roke.

Naslednjega dne se je njenih las spet dotaknil, a
zdaj Ze nalad¢ in tokrat ni ve¢ umaknil rok, ampak
pustil, da so neZno drsele po njih,

Vrgla mu je Zivahen pogled, v tem pogledu je bilo
nekaj radovednosti in morda tudi ¢ustva, a jeze ni bilo.

Tako je nezaznavno od magnetiziranja prehajal k
neZnosti.

In tako je tudi Francoise zacela ¢utiti, kako prijet-
na je pest, v katero se je dala rade volje ujeti.

*®

Nekega vedera je Simon zapustil posvetovalnico v

‘druzbi kapitana Le Goffa. Bilo je Ze davno, odkar je

kapitanov gastritis =od$el, ne da bi pustil naslov«, ka-
kor je govoril. Simon je samo zahteval, da bi Le Goff
§e naprej zauzival tisti beli prah, po katerem mu ni
bilo »niti toplo niti hladno«, ki mu ga je predpisal Ze

dr. Voisin, in ki je pokazal uspehe Sele, ko ga je Simon
magnetiziral, .

Kdaj pa kdaj je torej Le Goff prinafal Simonu
posodico s kaolinom, ki ga je kupoval v lekarni, in
Simon jo je vljudno opremil z dobrodejnim Zaréenjem.

Oba moZa sta nato vstopila v delovno sobo.

— Saj ste popolnoma izérpani! je rekla Francgoise
neZno in vznemirjeno.

— Res, je rekel Simon, danes je bilo ve¢ kot dve
sto bolnikov,

Yvon je stal za pisalno mizo, drial v rokah volneno
cunjo in brisal prah s hrbtov knjig, vezanih v usnje ali
platno. Bile so to preteino znanstvene medicinske raz-
prave. Zakaj, vraga, si je gospod Simon nakopiéil vso
to znanstveno neumnost? Saj je vendar v njegovih dia-
neh tisoékrat ve¢ moéi, kakor na vseh teh tiso¢ in tisoé
potickanih straneh!

Francoise je postregla z nekaj pijate, Simon pa je
raztreseno vzel v roke »Zdravniski list«, ki je leZal na
mizi. Pri tem se je nasmehnil

— Zakaj se smejete? ga je vprasala Francoise,

— Spomnil sem se na nekega zdravnika, ki sem ga
poznal, je odgovoril. Bil je dober zdravnik... A bil je
reven in umiral je od lakote. Imel je samo enega bol-
nika in Se tistemu ni niesar racunal.

—Enega samega bolnika? To pomeni, da si nj znal
pridebiti naklonjenosti.

— Kaj? je rekel Simon prizadeto.

— Gospodi¢na Frangoise hocée reéi, da ni bil vam
niti neimant podaben, je rekel 1.» Goff

— Ne vem, je rekel Simon, Ne vem, ¢e¢ me imajo
ljudje zares radi, Vsekakor se za njihovo ljubezen nisem
trudil, Res pa je da, pa $e kako res, da mi tisti zdrav-
nik ni bil prav ni¢ podoben! je zaklju¢il z grenko
ironijo.

Francoise mu je smeje se potegnila 1z rok »Zdrav-
nigki liste.

— Bolje bo, e tole preberete!

In podala mu je neki pariski tednik.

Tudi Le Goff se je pri tem pretkano smejal.

In celo Yvon se je muzal iz svojega kota,

— Kaj pa vam je. vsem trem, da ste tako skriv-
nostni?

Bil je to tednik, ki je imel nenavadno tendenco, da
je vsepovsod videl Cudeine ozdravitve in pogosto je

objavljal slavospeve o padarjih. Simon je nenadoma
nagrbanéil celo.

Na prvi strani je zagledal svojo fotografijo.

Tu je bil tudi patetiten &lanek o njegovem »darue
o mo¢i njegovega fluida, o smagiénih skrivnostihe, ki
jih je baje podedoval od svojih prednikov in nastete
so bile &tevilne senzacionalne ozdravitve.

Pobudnik te zadeve je bil seveda Le Goff, ki je
na krovu svoje ladje pripovedoval nekemu paridkemu
reporterju 0 Simonu — seveda brez njegove vednosti
Francoise je dala fotografijo. Yvon je pripeljal k Simo-
ny reporterja in ta se je predstavil kot bolnik. In Simon
ga je, ne da bi kaj hudega slutil, magnetiziral (tisti
hi» je medrebrna nevralgije, ki je muéila Zurnalista,
izginila),

Poglavitna senzacija Glanka pa je bil spet seveda
slavni »Cudez-Meriadec«,

— Upam, da je to prijetno presenedenje, ali ne? je
zmagoslavno vzkliknil Le Goff,

— Stragno! To je strainol

Sinégaye je s tresofimi ustnicami in drgetajot¢ po
vsem telesu besno zmeckal Casopis in ga togoino vrgel
v kot.

— Lahko bi me vpradali, kaj mislim, preden ste

dali mojo fotografijo tem bedakom! Kar pa se tice
sobuditve« Mériadecove mame, imam tega Ze tri klaftre
tes glavo! Ze jutri zjutraj bom poslal popravek. Pri-
segam vam!

— Tega ne smete storiti! Nimate te pravice! je
zakri¢ala Francoise, ;

— Nimam pravice?

— Pomislite na vse te bolnike, ki prihajajo k wam
prav zaradi tega tudeZa in ki jih vi ozdravljate. In
pomislite e na vse tiste, ki bodo prisli!

— Kaj pa vsi ti rakasti bolniki? In vsi ti tuber-
kuloznd, ki se raje v vozovih vladijo po cestah, obisku-
jejo Sarlatana za Sarlatanom, in ki zaradi tega pogi-
njajo! Namesto da bi 8li v bolnico ali v sanatorij, kjer
bi jih lahko reiili! Na to pomislite vi!

Le Goff iz Yvon sta bila kar okamenela in sta se
tiho izgubila iz sobe.

— Oh, ti éasopisi so lahko ponosni na svoje senza-
clje in te svoje »legende o padarjih«, To je samo za
lahkoverneze, L' jim dvigajo naklado! je krital Simon.

Neumnost! je zinila Frangoise, saj govorite kakor
kak zdravnik!

Pokazala mu je »Zdravniski liste,

— Morali bi se¢ paziti: ti ¢asopisi bodo zaradi vas
postali popolnoma brezpomembni,

Zmignil je z rameni. Potem se je zafel smejati in
njegov smeh je predel vy krohot, ki je bil grenak in
ta'  sovraZzen, da tegs ni mogla ved prenasati,

— Moléite! Tak moléite vendar!

“zérpan: se je zgrudile na stol in zakopala obra.
v dlani,

Stopil je k njej. NeZno je dvignil njen drobni obra~
zvk, V¥njegovih ofeh so se svetile solze. Sklonil se je
Ik njej. Naslonila je glavo na $iroke Simonove prsi.
Njen obraz je bil obrnjen navzgor in ustnice so ponu-
jale poljub.

— Legenda o padarjih.., je mrmrala. Saj ‘sbro
vemo, Simon, da veliki moZje niso bili nikoli v resnici
tako »veliki« in celo svetniki niso bili nikoli prav zares
»svetie, kakor pripavedujejo legende, Toda legenda, ki

je spletena okrog njihovega imena, je kakor svetloba,
ki prodira skozi cerkveno okno, topla in mehka, Zaradi
te legende jih bolj ljubimo. .., medtem ko zdrayniki. ..,
pa to je ravno isto, kar jim manjka: da bi okrog njih
krozile legende.

Zivahny, je prolestiral.

— Znanost ne mara legend!

— Da, a zaradi tega jo samo obtudujemo, nikakor
pa ne ljubimo, je odgovorila,

— Znanost se poZvizga na to, da bi bila [jubljena,
je rekel $e bolj suho,

— Tem slabge zanjo! je zakritala,

Vstala je, se naslonila na steno in ga izzivala na
vse osirejsi prepir.

— Kakor vidim, govorite vse bolj in bolj kakor kak
zdravnik!

Z enim samim korakom je bil pri njej,

~ Cuj ...

Bilo je prvid, da si je dovolil tikanje.

Polozil je svoje ogromne Sape na diobna Frangoi-
sina ramena.

— Cuj... [

Njegove poteze s0 se napele, njegov pogled je otrdel

— Pridi! je rekel ukazovaino., Pokazal ti bom, kako
sem »obudil« Mériadecovo mamol

Potegnil jo j® k mizi in zgrabil tisto nenavadno torbo
1z krokodiljega usnja s Crnimi m belimi kvedratii.
Tu je bila celotna padarska oprema, lepo urejena, vsak
kos natanéno na svojem mestu,

— Mo je »Bobby-trape, je rekel Simon in se rezal.
To je past za tepckel

Potem je odstranil ves predal, v katerem je bila
ta »tudeina oroZzarna« in pokazal je neke vrste dvojno
dno, kjer je/Frangoise zatudena zagledala celoten zdrav-
nigki pribor,

— Poglej!
tem tul

In pokazal je brizgljo in ampulo.

— In s tem zdravilom: z adirenalinom! Poslufal sem
srce gospe Mériadecove s stetoskopom. Napetast njenih
Zil sem izmerll s tem aparatom.

Francoise je razolarana vzklikela: ne, ne, ne!

— Zahteval sem, da so me z »umrlo« pustili sa-
mega. Dal sem ji intrakardialno injekcijo. Injekcijo
adrenalina v srce. Francoise! To sem storil skrivaj,
kakor tat. Nisem hotel, da bi me druZina presenetila:
takemu poéetju bi se gotovo uprla! In gospa Meriade-
cova bi zares umrla! In tedaj bi ne bilo na vsem svetu
nobenega »magnetitnega fluida«, ki bi jo bil lahko
obudil!

In spet je zlagal zdravnidki pribor na mizo, ji kazal
medicinske aparature, auskultacijski aparat, kladivo za
preizkusanje réfleksov, &elno svetilko za otorinolarin-
golodke preglede.

— Ti si pametna, Frangoise! Ti moras to razumetil

In razlagal ji je farmacevtske posebnosti: sulfamide,
penicilin, aureomicin, vabain morfij, novokain ..

Vse te inStrumente, vsa ta zdravila, ki po vsem
svetu dan za dnem pomagajo tolikim zdravnikom, da
lajdajo trplienje in redujejo stotisole bolnikov ...

— To Frangoise, to so resne stvari! To je resniénol
To so stvari, ki drze! Medtem ko vse ono...

Zdaj je zatel razkazovati dekorativne pripomocke
séudeznih« ozdravitev: nihalo, obrotek, ojatevalec va-
lov, sintonizator, katodne cevi...

— To, to pa je iluzionizem! To je pesek v ofi Sarla-
tanstvo! Prosim te Francoise, ti mi mora3 verjeti! Jezu-
5¢ek, to je lepa pravljica, ampak...

Prekinil se jé. Moral bi re¢i: »To je lepa pravljica,
ampak .., samo za ofroke.« Saj prav zarad{ tega, ker
je Francoise verjela, ker je blazno verovala v vso to
neumnost, v vso to goljufijo Z2arlatanizma, v vso to
nitevo mistiko — je Jérome, njen mali sindek, moral
umreti...

je rekel, Tisti ¢udei sem napravil 8
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Dokaj ¢uden bo pogled na Ivanovo alt
Johnovo hiso fez 25 ali ¢ manj let, Vodov,
ki dovajajo elektridnj tok, ni nikjer videti,
pa tudi kaplov ni, ki bi oskrbovali hi%o s
tokom izpod zemlje, Rajsi zaprosimo doma-.
tina, da nam dovoli ogled strehe, Opozoril
nas bo, da sl jo lahko ogledamo, vendar ne
smemo stopiti na Stirioglate pravokotnike,
podobne opekam. Dodal bo fe, da tega ne
smemo storiti, ker bi lahko polomili posa-
mezne dele njegove elektri¢ne centrale, Ah,
seveda! Vsa streha je ena sama sonéna ba-
terija z veé celicami, ki ob lepih dnevih pre-
tvarjajo sonéno energijo v elektriéno in jo
shranjujejo v majhnih akumulatorjih velike
kapacitete — torej lastna elektrarna. Po-
dobnim tude?em kmalu ne bo ne konca ne
kraja,

Ko stopite v dnevno sobo, pritegnejo na-
80 pozornost stene iz na videz navadnega

pres

*OMISLITE, DA JE TO BATERIJSKI1 RA-
SPREJEMNIK 8 TRANZISTORJI, SI
PREDSTAVLJATE, KAKSEN NAPRE-
3 J NAPRAVILA RADIOTEHNIKA, OD-
KAR SE JE VMESALA STEREATRONIKA

stekla. Steklo ima vlogo oken le iz notra-
njosty Nepoklicani tujec zunaj hi%e vidi
okna kot motno maso. Z zahajajotim son-
cem dobijo okna novo viogo ter osvetlju-
jejo sobg z prijetno belorumeno svetlobo,
ki je najmofnejda ob nastopu popolnega
mraka, Razpolaga pa tudi z drugim virom
svetlobe, ki so tokrat stene, Zadostuje pri-
tisk na tipko in stene bodo zaZarele v topli
luminescenénj svetlobi, S Stevilénico podob-
no telefonski lahko izbira primerng barvo,
soba Zari zdaj v wmodrikasti svetlobi, na-
sledrji trenutek pa je Ze lahko rdeta,

Obiskovalec z darom za opazovanje ni-
kjer ne vidi pedi ali radiatorjev. Toda go-
stitelj tolma2 z gibom roke zavrti neki ka-
zalec in Ze Cez nekaj minut je v sobj pri-
jetno toplo.

Presenefenj v dnevni sobi pa #e vedno
ne zmanjka, 100x100 om velika ploskev pred-
stavija. televizijski sprejemnik, Povedali
smo pa premalo: v Moskvi lahko wvidimo
programe TV postaj, ravro tako iz New Yor-
ka, Melbourna, Londona in Buenos Airesa.
Pomislli boste, kak3na Skoda je, da kaksen
pregram, ki nam je posebno pri srew, ne

BODOCNOST NAM OBETA TAK TELEVIZLI-
SKI ZASLON NIC DEBELEJSI N1 OD SLIKE,
KI JO OBESIMO NA ZID

Da se lahko raketa spremeni v pr.

Lem nekollko zmanjiala, Ta
tri telesa so tore

moremo posnell drugaée kot na magnetofon.
Zaupati vam moramo, da je vasa Zelja ures-
nitena, saj lahko poljuben program posna-
mete na poseben trak in si ga pozneje po
Zelji predvajate,

Knjige zo- okrasek

Tudi knjiZnica se razlikuje od danasnjih.
Ce je moZ ljubitelj starin — knjige kakrine
imamo danes, bo tudi imel seveda samo za
okras, dofim bodo najnovejSe novice v pr-
giséu mikrofilmov, ki jth bere z vstavlja-
njem v projekcijski aparat. Skoraj bi poza-
bili omeniti, da ima od starejsih nam Ze
znanih naprav tudj odli¢en gramofon, Vse
te naprave so pri lzboljSanem zvoku trikrat
manj3e,

Pogovor pretrga nefen Zenski sopran za
vasin hrbtom. Dvignete se in ozrete, da bi
pozdravili soprogo gostitelja, toda te ni ni-
kjer. Vodnikova roka pa vam pokaZe #e en
TV sprejemnik, ki ste ga do takrat imeli
za slkiko, Njen prijeten glas, ki nima nobe-
nega kovinskega prizvoka, vas vabi v kuhi-
njo, ker vidi, kako vas zanimajo vse te pri-
dobitve, Spreleti vas strah, fe¥ saj v tej
hisi berejo celo moje misli, Toda ne. Posa-
meznj prostori so povezandi z internim TV
sistemom, ki se po Zelji vkljud] ali izkljudi
in tokrat je vkljulen.

TO SO TRANZISTORJL

s katerim dobite vpogled v sleherni prostor
stanovanja,

Cutite se nadleZnega, toda radovednost
je vedja od priutene vljudnosti in tako ogle-
dujete dalje. Na dvoriftni steni je spet ne-
izogibna omarica z gumbl, S pritiskom na
enega izmed njih se zatne gibati in kositi
travo v doloeni vidini in smeri kosilec, ki
mora ubogati ukaze majhnega radarja.

Sinu, ki se je s trokolesom preveé pri-

PREDMET] NA SLIK1 80 STEREATRONI. NISO PREPROSTI LE ZA OKO, TUDI1 V RES-
NICI SO MED NAJPREPROSTEJSIMI 1IZDELKI INDUSTRIJE ELEKTRICNIH

NAPRAV. POE-

NOSTAVILI SO NAM VSE VELIKE TEHNICNE [ZUME ZADNJIH STIRIDESETIH LET OD
ELEKTRONK DQ PRALNIH STROJEV

Odpravimo se v kuhinjo, S prijaznim na-
smehom bo vlogo dosedanjega vodnika pre-
vzela gostiteljica. Prav pri vratih bi se sko-
raj zaleteli v belg lakirano emare, za ka-
tero vam gospodinja pove, da je ultrazvolni
hladilnik, Celi dve steni kuhinje zavzemajo
predali, polni elektri¢nih naprav in kombi-
nacija ultrazvofnega pomivalca in susilca.
V steno je vgrajena smetiSnica, ki vse od-
padke spremeni v prah. Gostiteljica prekine
pojasnjevanje in wstopi k ultrazvotnemu
pralnemu stroju, ki pere s pomodjo zvoka
in perilo takoj tudi posusi, Pritisnila je na
gumb, pri éemer se je v Iinfrardedi pecki
priZgala lué. Zajeten kos mesa, ki ga je dala
pred sedmimi minutami v peé, je bil Ze pe-
fen in zato je zdaj pet izkljuéila, Se zadnji
pogled na TV sprejemnik ji pove, da naj-
mlajsl otrok pridno spi v svoji posteljici,
Ob prehodu skozi hodnik vas gostitelja opo-
zorita na celico 8 TV telefonom, ki v njem
lahko vidite sliko &loveka, s katerim govo-
rite, V spalnici pritegne pozommost naprava,
podobna mikrofonu za katero, vam povedo,
da je ultravijolini sterilizator, ki ga vklju-
&ijo, ko zapustijo sobo, Lahko ga pa tudi
uporabljajo kot umetno sonce,

Samo fe dve malenkosti: elektritne odeje

se avtomatitno izkljulijo, ko je doselena
primerna toplota; nadzorovalni TV aparat,

CLOVERK TREA NA VEATA VESOLJA

SUTRLIT I SUnIL ]

kar b1 pomendilo, da bl se razbil.’
da se satelit, &e bi

bliZal- cesti, sledi otetov klic preko oddaj-
nika, naj se vrne na varni plofnik — in
sprejemnik je posredoval ‘Zelja otroku.

Cas je, da se poslovite. Ob vhodnih vra-
tih Se zveste, da si lahko vsakega obisko-
valca ogledajo skozi TV' kamero, preden ga
spustijo v stanovanje.

Se zadnja ljubeznivost gostitelia iz leta
1980 ali 1990. Avto vas bo zapeljal proti me-
setu, Strmelemu pogledu sledi pojasnilo, da
Je sprejemnik ki avto usmerja, ugladen na
karakteristiéno frekvenco ceste, po kateri
pelie. Udobno zleknjeni v avtomobilu, ki
misli za vas, premisljujete. o besedah svo-
jega gostitelja, da je vse to omogotila
stereatronika,

Prvi del te besedne skovanke pomeni v
gritini trdno snov ali stereos, drugi pa je
elektronika, Stereatronika je potemtakem
znanost, ki obravnava obnasanje elektriénih
lastnosti trdnih snovi, &tevile stereatronov
Je danes %e zelo obseZno; s pridom nadome-
stujejo nekatere izdelke elektronske indu-
strije.

Tranzistor — najbol] znani
stereatron '

Marsikdo se najbri %e spominja nerodne
elektronke iz 20 in 30 let, danes pa je so-
dobna tehnologija %e tako unapredovala, da

nim manevrome prebll atmosfero
(sl. 10).

Vidimo tore), da Je treba, de
hotemo zagotoviti uspeino jzstre- 9,
litey umetnega satelita, poskrbe-
ti, da se lahko velikost in gmer
zatetne hitrosti, kIl mu Jjo posre-
dujemo, gibljeta samo Vv zelo oz-
kih mejah, To terja izredno na-
tanfnost delovanja vseh avtoma-
titnih naprav v nosiinl  raketi,
sSeveda, €im bol) je tofka v pro-

NASA SLIKA

dode lzstrelitve. Razjifne pa bodo kri-
vulje, po Katerih bodo posiljali satelite

na kater|
moinih krl\.'lltui - ”m A
apoge ojektiranih potl bosta razlitna
Ir?ogat’o p;oda tudi vidine, kjer naj dobe
satelitl zafetne hitrosti In njikgve bi-
trostl razliéne. Vendar pa
telitl, katerih kroine all eliptidne potl
bodo v pasu 200=1000 km rag zemelj-
sko povréino, prl lzstrelitvl doplvall za-
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so nekatere elektronke komaj centimeter
velike pri istih ali celo .oljiih lastnostih —
pa so e vseeno prevelike, Povprefni elek-
tronski moigani obsegajo podrolja ve& m?,
imajo vel 10 kilometrov Zice ter 18—20.000
elektronk, Vzemimo sedaj stereatron — re-
cimo tranzistor, ki lahko po svoji vlogi za-
menja ~elektronko, porabi pa neprimerno
manj energije in je teoreti¢no vsaj neunié-
lilv. Verjetrno je, da se ne bomo dolgo obo-
tavljali in uporabili tranzistor, teprav mo-
ramo priznati, da znanost 3¢ vedno ne ve,
kako deluje. Ne smemo pa pozabiti tudi na
osnovno prednost, da se z uporabo tranzi-

. storja obtutno zmanjsa tudi prostor.

Rusi so nedavno sporoé¢ili, da so izdelali
prve elektronske moZgane na svetu le s tran-
zistorji in da je naprava trikrat manjZa, ka-
kor ée bi bila z elektronkami,

In dosedanji uspehi stereatronike? Nekaj
odgovorov:

@ Ameriani, Rusl, Japonei Izdelujejo
nekatere »Zepne« sprejemnike samo z tran-
zistorji. Ti sprejemniki so bolj priroéni,
1aZji in rabijo manj energije, Seprav so ne-
koliko draZji.

@ Naprave za naglufne — vkljuno =z
baterijo — so vgrajene v otfala, ki se tesno
oprijemajo lobanje ter prena¥ajo skozi njo
zvok. Prav poraba tranzistorjev je omogo-
¢ila to estetsko reditev.

@ Televizijski sprejemniki
cenejii, kot so bili pred leti.

@ Pocenili so se tudi magnetofoni. Pred
15 leti je bilo o njih malo slifati; da bl jih
kupili, pa e misliti ni bilo.

@ Ustvarila je son¥no baterljo In med
Ze znanimi izumi fotocelico.

@ Najnovejia iznajdba avtomatiéno »maz.,
$uje mod Zarometov, ko se pribliZuje drug
avio.

@ IzboljSana kakovost qunetofonskean
traku in novl videotrak, ki nanj lahko sne-
mamo slike (na na&in, ki ‘e podoben znema-
nju z magnetofonom). .

0 mnogo

Rodio kot zapestna ura

Poraba elektri¢nega toka se bo zaradi
stereatronov, ki potrebujejo manj energije,
obéutno pocenila. Velike radijske sprejems~
nike bo zamenjal sprejemnik v velikosti
srednje debele knjige z ducatom zvoénikov,
od katerih bo vsak pribliZno tako vellk kot
50 dinarski kovanec. Ti zvoéniki bodo omc
gocili tridimenzionalno reprodukcijo.

Prenosni sprejemniki pa se bodo tako
zmanj$ali, da jih bo mogole nositi na ro’
Kt :apesino uro  Notranjost takega spre-
jemnika bo nekaj ért in natisnjenih delov
ter majhna baterija z dolgo Zivljenjsk-
dobo.

Tudi TV se bo z uporabo stereatronov.
tako pocenila, da ne bo ob'ekt =zabave,
ampak nepogredliiv pripomotek pri vsako-
dnevnih opravkih. Danainji TV aparati so
zaradl TV cevi obtutljivi in veliki, I r za-
vzema ta polovico TV sprejemnika, Vzrok je
elektronska pufka, ki izstreljuje elektrone
ter z njimi bombardira zaslor Na teh me-
stih, kjer zadenejo elektroni na luminesceng-
no podlago, cev zaZarl. Angleiem je uspelo
pri zadnjib poskusih zmanjsati dolifino tdke

diffu Zemlje, t. J.

na njihove potl okrog Zemlje (gle] sl. poti balistiéne rakete
jo prikazanas em: (zmed dell rakete se gibljeji po balisti®nih ke
|zstrelitve). Perige) in  vuljah in lahko padejo na Zemljo ve,

o vel sa-
litev =

seku po loku elipse 2 goriifem v sr:
ko da se giblje i
Tudi

sto kilometrov od vzletiita.

Mesto, kjer se poslednjl del spremen:
v satelit, je lahko oddaljeno od wvzle
tii%a nad tiso® kilometrov. Vsa lzstre
od trenutka vzleta =z
do prihoda na pot = traja neka) minut

Krivulje, po katerih naj] satelit] dose

NARAVNI VELIKOST] N S5 TEM GOVORI*SAMA TASE, PO-
IZKUSITE SI ZAMISLITI, KOLIKSNE 80 OBICAJNE ELEKTRONKE,

TV cevl na 12 em. Prihodnost nam bo go-
tovo prinesla TV-sprejemnike, ki-bodo ozkl
kot je zdaj obitajna slika.

Zaslon televizijske cevi tvori danes spo-
jina antimona in Zvepla, ki je obé&utljiva za
svetlobo ter se imenuje vidicon. Vidicon je
v bistvu le stereatronska prevleka, z Zal
precej visoko ceno. Sele zaslon iz nevih
snovi — novih stereatronov — bo pocenil TV
sprejemnike. Kamero bomo lahko uporabili
za opazovanje dogodkov ali pa za snemanje
na video-trak,

Video-trak je obloZen z delci, na katere
vpliva elektromagnetno polje. Ko bomo spu-
stili trak skozi videofon (kot danes spusta-
mo trak skozi magnetofon) bo vsaka osnov=-
nih pary, spremenjena v signal, zapustiia na
njem svojo sled; isto bo naredil zvok., Tem
Stirim pisavam se bo pridruZila e sinhroni-
zacijska, ki bo pri predvajanju vskladila
barvno sliko z zvokom.

Vpliv nove znanosti — sterea'ronike, ki
tako mogoéno posega v &lovekovo dejavnost,
se Ze danes nekolike ¢uti. Toda, kot smo
rekli, naSteli smo jih le malo, Prihodnost

runli To NAPRAVO ZA SLEPCE SO OMOGO-
CILI STEREATRONI, NJEN IZUMITELJ, SLEPI
ZNANSTVENIK DOKTOR VITCHER DRZI V
ROKI SVOJ I1ZUM, FOTOELEKTRICNO CELI-
CO, KI VZBUDI PRED SVETLOBNIMI I1ZVORI

MOCNE TRESLJAJE V ROK] SLEPCA
bo doba stereatronov, drobnih delcev, ki se
bodo razdirili povsod in plajdali &lovekovo
Zivljenje. Vse, kar poirebujejo za svoj razvo]
— je Ctasl

Fedor Tominec

odvrie

Zeml|e

umeini satelit, se mora vzdigni-
t| iz gostih slojev atmosfere, po-
tem pa, leteé vzporedno s povr-
gino Zemlje (t. J. vodoravno) do-
seci hitrost, ki zadostuje, da se
spremeni v zemeljski satelit.

Dne 4. oktobra 1857 Je z ozem-
la Sovjetske zveze poletela v
zrafne viSave vefdelna balistiéna
raketa s telesom, ki na) bl se
spremenilo v prvl umetnj satelit
Zemlje, Vzdignila se je navpitno,
kar je znatllno ne samo za start
nosilne rakete, marvet tudi sploh
za start balistitne rakete. To Je
potrebna 2zato, da pride raketa
hitreje, ie preden je razvila zelo
vellko hitrost, iz obmoija gostih
slojev raketa atmosfere (zra&ni
upor naraifa z naraiéanjem hitro-
stl rakete).

Cez nekaj Casa se je zalela os
nosilne rakete skladno s progra-
mom  opdmikati od navplfaice.
Zndnji del nosline raketa se je
v doloteni vifinl obrnll tako, da
Je biila njegova smer vzporedna
8 povriino Zemlje, in ko je pora-
bil svojo zaloge goriva, je dose-
gel potrehno hitrost kakih 8 km
Vv Sekundi. Ta hitrost je presegala
Krajevno kroZflino hitrost v danl
viSini in takn se je lahko zadn)l
del nosilne rakete spremenil v
zemeliskl satelit, .

Preden se je to zgodilo, so se
vsi trije dell — noslina raketa,
zadfitni stofec in oblasti satelit —
giball 2z enake hitrostio. Zdal pa
Je satelit, ki je dobil. ko ga je
viglo 1z nosline rokete dibak do-
datni  sunek., nekolike povedal
svolo hitrost. nosiine raketa pa
Jo fe sourifo sodrivae %i te nactal

1 STRAN
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nTlu

dobila ob {z-
strelitvi razlifne, eprav zelo po-
dobne zafetne hlitrostl, Zato so
se morala zatetl gibatl, kakor ic
vemo, saniostojno po raznih, Aas)
zelo blizu druga drugi leZeéih
eliptiénih poteh z razliénimi ob-
hodnimi dobami se morajo razs
dalje med posilno raketo, stoZ-
cem in nalelilomnﬂrl tem spremi-
njatl, toda natanko za ved dnl
vnaprej napodatl, kakoe se no to
zgodilo, ni hilo mogoe, ker zraé-
nl upor motno vpliva na gibanje.

Analogno so jzstrelili tudi dru-
gl satelit 3. novgmbra 1957, Toda
tokrat iz zadnjega dela nosline
rakete ni vrglo kovinsko oblo s
pribor! in radijskimi aparatl, Ves
koristnl povor Je ostal v zadnjem
delu nosilne rakete, ki se Je sa-
ma spremenila v satelit. V po-
trebnem trenutkn je odletel samo
zaftitnl stofec, kar Je zagotovilo
stik med satelitovo aparaturo in
runanjim prostorom,

Ob drugl lzstrelitvi je dnsegel
zadnji del nosilne rakete hitrost
nad 8 kilometrov v sekundl, t. J.
njegova hitrost | presegala 4.
oktobra dosedeno hltrost. Zato je
hil tudl apoge] drugega umetne-
ga_ satelita bhol{ oddaljen od po:
vriine Zemlje kakor apoge] prve:
ga satelita (prvega nad 900, dru.
gega pa kakih 1700 kilometrov).

IZREDNA NATANCNOST

Za uspedno jzstrelitev umetnega
satelita je potrebno izredno nas
tanéno delovanje vseh avtomatid
nih naprav nosiine rakete,

Mislimo si na primer, da bl §-
Ia hitrost, ki jo je dosegla no-
slina raketa, maniia od planirane.
Teduj bl se zadtel satellt gibat
po eliptién] potl skowl goste sloje
atmosfere ali pa bl niegova pot
§la celo skozi povriino Zemlje,

Jasno je,
bila njegova zaCeina hitrost le za
spoznanje odmaknjena od vodo-
ravine smeri, lahko »szarils v goste
sloje atmofsere in lzginlil,

Clovek bi mislil, da bi Ml sa-
telit zavarovan pred takino uso-
do, Ce bi blla zafetna hitrost
usmerjena navzgor od horizonta,
da bl bilo, to podobno porostvo,
kakréino nudi nekoliko veéja hi-
trost (e le doselena hitrost ne
preseie parabolske)., Toda misliti
tako bl bllo zmotno. Po zakonih

 mehanike bi se moral satelit, ka-

kor vemo, zatetl gibati po nekl
eliptiéni poti, pri femer bj se mo-
ral po enem obkroZenju Zemlje
vralti v zaéetno tofko s hitrostjo,
po vellkostj in smerl enako zadet-
ni. Drugate povedano, priti ™
moral v zafetno toéko od spoda)
glede na horizont t, ), Iz goste)-
§ih slojev atmosfere all celo »iz-
pod zemljes. V tem primeru bi
torej) njegova eliptitna pot tudl
morala itli skoni goste sloje at-
mosfere (ali celo skozi zemeljsko
skorjo), le da bl satelit z »obhod-

storu, v kateri dohj umetni satelit
zatetno hitrost svojega gibanja,
oddaljena od povriine Zemlje,
tem Sirfe so meje, v katerih je
mot dovolitl velikostl zafetne hi-
trosti in njenemu naklonskemu
kotu odklom od dolofenih meja,
Pri tem se nosilna raketa sicer
spremen| v zemeljsk¥ satelit; lah-
ko pa se seve vzdigne na pot, ki
s0 mofno razlikuje od zalf.rtane.
Prl napaki v naklonskem ' kotu
(nenatantna opredelitev krajevne
navpiénine) perige) poti ni tam,
kjer le bil po naértu doloten,

Ce pa je prl natanéni vodoravni
meri zatetne hitrosti njena veli-
kost manjia od kroiZline, se lah-
ko lsprunenl todka, ki ’MJ bi bila
perige], apoge), apogel pa v pe-
rigel) gle] %e prel objavijeno
sliko §).

MOZNE INACICE I1ZSTRELITEV

V glavnih potezah smo povedall, kako
s0 bill (zstrelfeni prvl umetni satelitl,
Tem bodo ofividna podobne tudi bo-

SL. 9. SHEMA ENE

IZMED MOZNIH INACIC

NIEGOVO POT 8§ TRIDELNO NOSILNO RAKETO,

ETAPE SATELITOVEGA ROJSTVA: 1 = ODVRZEN PRVI DEL RAKETE; Il =

ODVRZEN DRUGI DEL; III = TRETJI, POSLEDNJI DEL NOSILNE RAKETE, JE

PRISPEL NA POT, ODVRGEL ZASCITNI STOZEC IN POTISNIL SATELIT NA-
PREJ; IV = SATELIT NA SVOJI POTI.

IZSIHELITVE SATELITA  NA
NA SLIK! VIDIMO S8TIRI

getno hitrost okrog 8 km v sekundl

Pripominjamo, da pogonska snov ne
posreduje nosiini  raketi wvse zaletne
hitrostl, ki jo dobl satelit v vodoravn|
smerl. Del te hitrosti dobl raketa zato,
Ker njeno vzletii®e sodeluje v vrtenju
Zemlje okrog njene osl. Raketa, ki letl
&e navpiéno, ima %e vodoravno hitrost v
vzhodnl smeri (kakor vemo, se Zemlja
vrti od zahoda proti wvzhodu), endko
vrtiinl hitrost| vzleti§éa,

All fe ta hifrost velika? Najvells jJe
seve na ekvatorju, katerega tolke so
najhol] oddaljene od zemeliske osl; tu
nofa 465 m v sekundl. Na zemeljskih
tefajlh Je ta hitrost enaks nid. Cim
blize je ekvatorju, tem velja Je.

Najlala je torej f{zatrelit] satelit »
vzhodn! smerl pa potl, ki fr v rcav-
ninl ekvatorja, kajtl vrtemje Zemlie bo
v tem primeru (zstrelitev najbolj. spod-
plralos, Pri (zstrelitvl satelita po (st
potl, toda v nasprotn| smerl, bo
wlumja Zemlje lzstrelitev naibol} ovi-
rala,

Ni tefl§§ razumetl, da bo wrtenje
Zemlje oviralo (zstrelftev tudl v pri-
meru, &e holemo {izstreliti satellt na

t, ki je v meridfunski ravnini, t. §
I gre skozl remeliska tefaja. Raokets
bo morala razvitl vefio hitrost, kaker
bl bila potrebna, Ze bl se Zemiia ne
vrtela, Smer te hitrostl mara bitl od-
maknfena protl rahodu od meridians
da izravna vpliv vrtenja Zemlfe,

Izstrelitev stefajnegad satelita e tore)
tedavne)ia, kakor izstpelitev matellta na
pot v ravninl, kI ne stojl na ravnino
ckvatoria pravoketno, ampak v ostrem
kotu. €im manj3l fe ta kot, tem lsde
jo lzstreliti umetni satelit. Cim veljl
ps je ta kot, tem zanimiveila je »
anstvenega vidika satelitova pot, ker
zajame v tem primeru vedjl pas zemlje-
pisnih  §irin.

Ak®ynt In pastent gektoril potl nnafl-
ne rakete, t. §. sektoril poleta ¢ vkljue
Eenlm In izkljufenim gonilom Ishko tra-
jajo med fzstrelitvaml umetnih satelitoy
eazli®no dolgo In se vrate razlifno, Se-
veda sa giblje raketa na pasivnem od-

tejo svoje potl, so lahko razlitne. Cim
vile bodo siasoma lzsireljevali umetne
satelite, tem razliénejie bodo te kri
vulje,

Pri tem ne more Iti flzstrelitev n
visokn letefo pot po povsem aktlvni
krivuljl gibanja nosilne rakete, t. ). of
nepretrgeno  delufojem gonilu, To b
tirjalo ogromno porabo goriva. Krivuljs
izstrelitve satelita na visoke pot bo
rmerom sestavijena Iz enega all wveld
eliptinih lokov povezanih z majhnim!
aktlvnimi odsekl.

MoEna fe na primer lzstrelitev umet-
nega satelita po tako Imenovan! pole-
lipti#ni krivuljl. V ta namen polenemo
nosilno raketo w vodoravni smeri do
hitrostl, vedje od krofllne, da preleti
ob 1zkljutenem goniln polovico pomoine
aliptitne poti: potem wse gonile znova
vklJu®l In hitrost rakete dosele kra.
fevno  krokilno. Tako se poslednil del
rakete spremen! v umetni satelit s krol-
no potjo (sl. 10).

Toda med prvotnim vodoravnim zago-
nom, preden dosefe pomokno elipti®ne

t. bo nosilna raketa radevala na mo.

n zradnl upor, Zato bo trebs ta o
stk krivulle, po kateri dose¥e satellt
svojo pot, postaviti v razredfene slofe
atmosfere, kier bl se Iahko v histvu e
ralelo krotenje. Ce fe dokonfna pot
na katero spravimo tako satelit, rarme.
roma nizka, sa ba ta pat ndividno male
razilkovala od pomolne elipti®ne poti
Zato Ima lzstrelitev satelita po polelip-
tifnl poti svej pomen samo, Xe fa nie-
gova dokan®na pot dovol| visoka

Na tako visoko pot lahkn spravime
satellt tudl po holistifri krivulll, t. 4.
tako, da ftrstrelimo nosline raketo po
elipti®nem loku katerega konca st na
povrdinl Zemlje. Ko dosele raketn naj.
vi8io tofko (v tem trenutku se ho glhala
vodoravnn) bodo gonila poslednia  dels
n;:nnlnn- nieno hitrost do keoFilne (al

Ratunl kaleto, da zahteva balletidng
krivulja (zstrelitve satelita na krolilnae
pot ved goriva, kakor poleliptifna. Pri-
hranek ne Zasu (izstrelitev po balisti®ni

IZSTRELITVE SA-

3L 10. KRIVULJA
TELITA NA NJEGOVO POT. 1 = POL-

ELIPTICNA, 2 - BALISTICNA.
krivuljl terjs manj ¢asa) praviloms ne
more odtentat] vefje porabe goriva. Pad
pa utegne bitj balisti®na krivulja [zstre-
litve satelita “na krokilno pot w prihod-
nje prikladnejgéa v primeru posebnih
okoli#din, ki bl utegnile zshtevati nujen
polet ¢ Zemlja na satelit w Slovelko po-
sadko,

RAVNINA POT)

V zatetku te razprave sino podrobno .
fovorili o tem, po kskinih poteh 88
morajo glbati umetnl satelin, e Jim
posredujemo razliéng zoletne hitrostl v
tej ali oni smerl Teda] smo spoznall,
kako we giblje umetnl satelit po svojl

potl, kako prl tem spreminja nje-
gova hitrost In kaj deole®s  njegovo
obhodno dobo  Pojasnili smo, do se

mars  umetnl sutelita glbati skladno §
tremi Keplerjeviml zakoni. Oglejmo sl
eda) pot umetnegs satelita podrobneja
In poskusimo pojasnitl, kake wvplivajo
nanjo Elnitel)l, na katere smo skudall
do 2daj rzavestno pozabljati, da ne bl
otetkotall rarumevanjs sploine slike
osnovnih zakonov glbania,

V zafetku pridujote razprave pojas-
njenl zakon! glbanjs umetnih satelitov
lzvirnja Iz Newtonovegs zakona nebesne
priviatnastl, fe palunamo, da na sate-
it ne wvplivajo nobene sile, razen 2e8-
meljske teinastl, In da je njeno polje
rentralng  t, §. % predpostavijamo,
privis®i Zemlja vsa telosa zunaj sebe
tako, da je vss masa nalega planets
osredotolena v enl tolkl = srediste
Zeml jo,
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ali mila zgodba ¢ nemilem
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- pripetliaju v angleski provinci

3 Senzacija je prifla v svetlem deZnem
: MA@ BLOCKRE AR 0E
Patricija ali Pat, kakor so jo klicali. Urednik
Di utegnil dvigniti pogleda, ko je vstopila.
*Dajte sem,» je rekel kratko. Pat se je
hagnila ez ograjo in mu dala rumeno ku-
Verto. »Ze prav,s je rekel Mr. Fivejohn. Pat
8¢ je umaknijla nekaj korakov in poZakala
*Plagala bi &8« je rekla tiho, sto je... oglas
Za rubriko ,Mirno kri’.« Ob detrtkih je Mr. Fi-
Vejohn sprejemal tudi oglase, kaijti v petkovi
Stevilki je »Seasides objavljal imena kopa-
liﬁ}([h gostov, osmrtnice, &estitke, koledar
Prireditev, objave porok in rojstey — wvse
to pod naslovom »Mirno krie, ki se je zdel
Mr. Fivejohnu nadvse privla&en.

IMr’. Fivejohn se je z nejevoljo zganil in
o K.ve S Kh mavg ully erekuakor ob
Javljena,« je poprosila Pat, »saj ne bo pre-
drago?« Mr. Fivejohn se je strokovnjadko za-
21:1 v sliko in pogledal dekle: sHm... Al
Niste starega Llanfaira héi?« Razgrnil je list
in zagel brati:

» K 0

OmoZim se z gentlemanom, ki mi
je pripravljen s 5000 funti re$iti sorod-
nika iz mnesreénih okolii¢in. Denar
samo v gotovini, deki ali kreditna
pisma brez vrednosti, Pidite na: Pat.
podtno lefefe Brighton.

Pod sliko pa:

To sem jaz. Znam odliéno kuhati
§ivati in pospravljati.

sNo, torej,« je rekla Pat, skoliko stane?s

Mr. Fivejohn si je pomel rumene odi. »Ali
Prav berem — ni samo 8alaZ«

*Ni mi do #ale,« je rekla Pat. sRada bi, da
bi bilo &mprej za menoj.«

Urednik je moléal in Izbiral besede
Skusal je biti otetovski. »Zdi se mi, da tega
Ne podenjate lahkomiselno. Marsikaj lahko
Tazumem in takega oglasa pravzaprav ne bi
Smel sprejeti. Se zavedate, kaj bodo rekli
lmf_liE? Pa #%e slikal Ampak, & menite..
Dajte mi dva tunta. Klifeji so dragi.s

atricija je platala in zagrnil jo je mrak,
5e je Zalosten in vlaZen/ spustal ra brigh-

VSEGA JE BIL KRIV OGLAS V TEDNIKU

tonsko promenado, kier je v prazno muzici-
rala kopaliska kapela. '

To je torej mimo, je mislila Pat. Izbrala
Bi je listi¢ »Seasides, ker se ji je zdel dovolj
Neugleden in majhen, da ne bo zagel v roke

. Blenih sorodnikov, prijateljev in znancev —

Predvsem pa ne otetu ali Horstu. sSaesidea je
tednik, namenjen gostom na juini angleski
obajf — »veem, ki prihajajo k nam na oddihs.
Pole_tl je poln anglesko pikantnih zgodbic in
Damigovanj — »da bi kraj$al éas ljubim go-
50m z ysega svetas — pozimi pa list zaspl,

kor zaspijo lesene hiSice v Brightonu, plaza
¥ Wortlingu in strelske lope v Littlehamp-
Du. Takrat odide tudi Mr. Fivejohn na za-
UZeni dopust.

Bilo je torej ve kot verjetno, da bodo na

o ponudbo postali pozorni premoZni go-
podje, ki si lahko privodtijo potitnice v
¢vdalnem Brightonu; neverjetno pa, da bi

izvod »Seasida« zaneslo v provincialni

; Tundel, kjer je bila Pat doma. Ravno to pa

© Pat hotela, Ce je &lovek v stiski, ne utegne

O5tl preudarjati in tako se lahko zgodi mar-
aj, tesar ni predvidel....

Kolo njenih burnih pripetljajev se je po-
'S lo v tek, ko je bil naslednjega dne v
4 tz:.‘usl(iu- objavljen njen nenavadni oglas,

nesramni, nagnusni ozlase, kakor so rekle
Vrle Arundeltanke, ta nesreéni oglas, ki je
tegnil v .voj vriinec peético doorih 1jud

sl

NEPREDVIDENI ZAPLET

Ta naslednji dan je bil petek, v septembru
ster hladen veter fe bril z morske strani in
© Zaganjal ob stekleno teraso hotela »Stara
djae, kjer so gostje prelistavall Easopise
m“i“iuéie ie hotelo, da se je stara dama po-
< Pila v gfortno pyilogo »Seasidas, gospodje
@ 80 stikali po oglasih. Ne bi bill Anglei,
sﬁk;'i_ne bi korektno pomeziknili ob Patini
ke In izmenjali nekaj Zlahtnih, vendar vse-

0zl spodobnih pripomb. Ko so se prepri¢ali,
b? Slufna naprava stare gospe brezdelno
k:!lia nad &portno prilogo, je brkati upo-
tc\Jel'll kapitan predlagal: sGeorge, izreii s
A & Na tvojem mestu bl zadevo premislil

Advolat s, tvoja gospodinja ne zna kaj prida
luhatl in kar naprej godrnja. Ti pa si v naj
€pih letihle

Smeh je potihnil. ko je dama dvignila
8Blusalko, i

*Ni¢ ni, ljuba Ellzabeta, res ni¢ posebne-
BAe je-hitel bivéi kapiten, ko je Elizabets
Segla po listu in zagledala oglas. Neksj &asa
e molée brala, Potem je planila sokdnei
*Sramota .. taka sramota za nada dekleta

Vi se velo muzate, gospodje!ls

V teh sekundah je Georga spreletels
mamljiva, slalka misel. Vstal je in se zadel
Poslavljatl. Elizabeta gn fe premerila s prav-
Catim plameénom prezira sNisem slidala In

di notem slifatl, kaj ste govorili Vendar
&lut iy + aranila se bon

za stvar — jaz, ne vi, gospodjels Odplavala
je v wvsej svoji velid¢ini in vsi so v-deli, da
je namenjena naravnost k sDamam ¢&astie
To je- bilo najhujse, oblak pred nevihto.

sDame Casti= ali skrajSano DC je najpo-
membnej&i Zenski klub vse brightonske oko-
lice. Pomemben zato, ker se vztrajno bor:
proti vsemu, kar veseli mladino obeh spolov
in starejSo generaciio modkega spola: lju-
bezen, pijata. tobak, rock’n'roll, kabaret in
Hemingwayevi romani. Ce bi bilo po njiho-
vem, bi odrekle gostoljubje celo valovom,
ki se wvalijo sem od francoske obale. In
slabiim polovicam bi pregnale neéedne misli
z jutranjo telovadbo na rosnih livadah —
seveda pod strogim vodstvom DC.

KAKO JE POLKOVNIK ZAPRAVIL
8§VOJO CAST

Medtem je Pat prezivela neskonéno dolg
dan v pritakovanju in skrbi za obupanegs
ofeta. Polkovnilz je svoj €as sluzil v Burmi
in na Ceylonu in tam mu je tudi umrla Zena.
Ko so ga upokojili, sta se s héerjo vrnila v
domaé¢i Arundel. Da bi se laie preZivela, je
stari polkovnik upravljal Se premoZenje
nekih otrok. Hodil je v banko, plateval ratu-
ne in vodil knjigovodstvo. Vrli polkovnik
Llanford je mislil res samo dobro, ko je ta
zaupani mu denar posodil nekemu Oakesu,
da bi odprl toéilnico. Kdo bi vendar slutil,
da bo ta korenjaiki Oakes tako nanagloma
umrl. Umrl z lolgovil In da bo on, Llanford,
zdaj goljuf, &lovek brez ponosa in ¢asti, ki
je poneveril tuj denar in ga alma kje vzeti,
da bi ga vrnil. Nad Llanfordov dom se fje
zgrnila slutnja.hude nesrefe. Danes ali jutri
bodo prisli policisti,.. Pat ni smela na to
niti pomisliti. Drugo, kar jo je teZilo, je bil
Horst, njen fan’ Kaj bo storil, xo bo zvedel?
Horst Kriiger, 31-letni Nemec iz Wilhelm-
shavna, podmornitar, ki je po ujetniftvu

ostal v Angliji, da bi si s popravljanjem avto-
mobilov nastedil denar za #tudij na umet-
nostni akademiji. Ko je konéno zaéel kiparitl
— bilo je jeseni 1953 — je srefal njo. To je
bilo pa tako: njen stari, Sklepetajoti voz je
obtital na cesti A 284 in Horst ji ga je po-
magal pognati

«S ¢im naj vam pa jaz po-

*SEASIDE- . .,

magam?« je vpradala takrat. sTo je odvisno
od tega, kaj znate.« — :0Obvezovati rane.
Bolniska sestra sem.¢ — »Dobro, potem se
bom jutri urezal in prisel k vam.« Res se je
urezal in jo poiskial. Potem sta se zaljubila
Prisegla sta si, da se bosta porotila. Zdaj je
vse to tako dalef..,.

Drugega dne je £la Pat odlofno na posto
Ker se je ob okencu gnetlo ljudi, se ie vrnila
k vratom in se zazrla na ulico. Sele podasi
je dojela, da se je pred hotelom ustavil zeleni
Morris. Horst je stal poleg vrat in se pogo-
varjal z vratarjem. Sprasuje, ¢e je kaj dela,
je pomislila, Nato pa: ali me zasleduje...
Od kod ve? Komaj pred nekaj dnevi ji je
bil rekel; Ubil se bom, tebe in sebe bom
ustrelil, ¢e me bod zapustila.

Odhitela je k okencu. sPat, poStno leiele.«
Uradnik je pogledal izza ofal. »Ah, vi ste.
Bral sem v tasopisu. Kaj takega. Ce bi bili
moja h¢i — no ...« Nadel je &tiri pisma. Lepo
$tevilo za prvi dan.

Ko je Pat priila na cesto, je stal zeleni
Morris #e zmeraj tam, Horst je meékal taso-
pis. Zagledal jo je, ko je tekla &ez cesto.
»Tako, tako torej delas!s je vpil. Vsa kri mu
je bila udarila v glavo. Se preden je lahko
kaj rekla, je vrgel zmetkani ¢asopis pod noge
in se pognal v avto. Morris je izginil z jeznim
pokanjem za ovinkom. Pat so popustili Zivei.
«Streljaj, kar streljaj,« je jokala.

-

HlUGHAIOHAKE DAME. CASTI.

2Kaj?« je zavpila
+Strelja? Na pomot!«
V hipu se je zbrala mnoZica in Zenske so
ji materinsko prigovarjale, Med ljudmi se
je prerinil policaj. sKdo je streljal?« je
strogo vprasal. Ljudje so se jeli razhajati

tedaj neka Zenska.

UMOR OPOLNOCI1

Ko je Pat zavila v Kraljevo ulico, se ji je
zdelo, da ji nekdo sledi, Nekdo v prevelikem
plastu. Prepoznala ga je, ko je dvignil klo-
buk. Pa menda ni Mr. Fivejohn z rumenimi
oémi?

»To je vad fant?s je vprasal Mr. Fivejohn
+Tudi jaz vas isCem. Pri nas se je marsikaj
zgodilo. Hude redi. PriSle so Dame &asti,
ogortene in strupene. Bile so tudi pri zalo3-
niku. Raziskale bodo, te se niste pregresill
zoper javno moralo. Zahtevajo, naj list uki-
nemo. Nahujskale bodo cerkev in dnevnike
Ne veste, kako so vplivne . ..«

»Vem, vem,« je rekla Pat utrujeno. »Sli-

‘8ala sem o njih, Toda zdaj je, kar je. Morava

zdriati. To 8e ni najhuje.«

Mr. Fivejohn se je zbral. »Se eno moZnost
imava. Predlagajo, naj seZgeva vse ponudbe,
da ne bo zgraZanja. Dajte mi, prosim, pisma
Bojim se skandala.« :

sNe! Zal mi je, vendar na morem. Meni
gre za Zivljenje.«

Meni pa za sluZzbo na stara leta, je grenko
pomislil Mr. Fivejohn, ko se je namenil proti
obali, da bi se sprehodil v mese&ini. Gotovo,
zdaj ga bodo odpustili, Zaradi te preklicane
frklje. Vse je prof... Prijetna sluZbica,
veteri v baru, detektivke pred sp-ncem
Misli so se mu vrtinéile po glavi in bile so
bolj &rne od samega &rnega wmorja, ki je
klokotalo ob skalah. PriZigal si je cigareto za
cigareto in se prepustil maloduju. Bil je
strt moZ... ko je dale® spredaj zagledal
silhueto avtomobila. Novipar v njem se je
hipoma zdramil: Zez pomol se je pomikala
k morju temna postava z velikim sveZnjem
na hrbtu, Velikim ko &lovek ..

Mr. Fivejohn je poskodil, kar so mu do-
puiéale revmati®ne noge. Ko je brez sape
dohitel postavo. se je moZ vratal praznih rok.
Bil je Horst.

». .. Ste jo vrgll v morje?«

Zdelo se je, da moZ ne slifl in ne razume.
V silni grozi je novinar kriknil: sMori'2c!
Morilecl«

In veter je odnesel njegov krilt &ez cesto,
¢ez pesek — tja do Sestih portsladskih his...

Bila je sekunda po polnoti sekunda ko
treskne vsa Anglija: ko se zaloputne kaksnib
200.000 teZzkih lesenih wrat kak&nih 200.000
starinskih spublic bars« — sekunda, ko #krt-
nejo njihove velike, na roke kovane kljugav-

“~nice in oznanijo »posveteno nedeljos

Tudi vrata »Besnega konja« v Portsladu
80 se 8 fruStem zaprla za zadnjim gostom.
Ta gost je bil kot po navadi Wiliam Mayne,
ribi¢, ki je — kakor povedo ‘ljudje — vse
zivljenje kolebal med slano vodo podnevi in
%Zgano ponofi. Sredi poti se je Mr. Mayne
zdrznil. Glas? Klic? - Dalet, dale¢ — klic..
Kakor miniatura. *Mo-ri-lecls 3

Pri nas pa morilec, je pcdvomil ribie
Mayne. Vendar se je spustil v dir po cesti,
od koder je prihajal klic. Tako je postal ena
glavnih pri¢ in o njem bodo govorili e pozni
portsladski rodovi, saj je bila njegova slika
— na ladji, ko se opira ob vrv in gleda na
morje — objavljena povsod, cely v Londonu.

Mr, Mayne je bil seveda takoj pripravljen
pomagati in odvlekla sta morilca na strai-
nico. Tile Nemci, 8e Zensko ti vrzejo v vodo,
je mislil dobri Mayne, ko je dezurni zaspano
sestavljal zapisnik. Zgovornega Mr. Fivejoh-
na medtem ni bilo mogode ukrotiiti, vedel je
vse. RazloZil je vse. Mladenié se mu je celo
smilil, », .. vidite, serZant, storil je v dusevni
zmedenosti. Tako hitro se je zgodilo, da ni
mogel dojeti, zakaj se je odvrnila od njega
in se hotela predati drugemu. Po drugi strani,
seriant, pa sem prepritan, da je dekle imela
svoj razlog. Res ni bila napatna. Naj podiva
v mirul«

Pri teh besedah se je Horst zdrznil, ohro-
melost v njem je popustila. Domislil se je
nedesa... in se dal mirno zapreti v celico,
medtem ko je policijski avtomobil s potap-
lja¢i zavil proti obali.

SALA STRICA BILLA

Pa se vrnimo zdaj nekaj ur nazaj k de-
kletu in njenim Stirim pismom. Dolgo je ugi-
bala, katerega bl najprej odprla. Odloéila se
je za kuverto z vihravo, neizpisano pisavo

Mlad pomoritak ji je razkrival srce:

»,..vleraj smo slavili rojstni dan,
ko smo zagledali Vad oglas. In' e
preden smo se zavedeli, smo v pija-
nosti 2e kockali za Vas. Kdor izgubi, jo

SE VSAKO POPOLDNE ZBEREJO NA PROMENAULI, KJER

3E ODVWA ZIVLIENJE TEGA MALEGA MESTA, NAJVECJI DOGODEK LANSKEGA LETA
JE BILA »AFERA DEKLETA ZA GOTOVINOs, KI JE KOT S8E NIKOLI I‘U’O?RBJ RAZBURILA
RBD

ZENSTVO. ZDAJ JE SVET ZANJE "SPET V

TO JE PATRICIJA LLANFAIR, Kl JE ZA-
IGRALA PRODANQ NEVESTO, DA BI RESILA -
JECE SVOJEGA STAREGA OCETA

zaprosi. Zdaj razumete, zakaj se sra-
mujem — izgubil sem jaz. Pidem Vam
odkrito, toda mislim, da boste spregle-
deli to netaktnost in pridli na sestanel:,
Cakal Vas bom popoldne v hotelu
Albermarle, Pridite! Po sliki soded ste
¢isto drugaéni od deklet, ki se ponu-
jajo za denar. Prepriéan sem, da mi=-
slite podteno. Glejte, oba sva mlada.
Pridite gotovo, nasa ladja odpluje Ze
jutri... Vad Petcr Morwall.«

Pismo je bilo tako ganljivo odkritosréno,
da se je Patricija zlahka odlotila za sestanek.
Tem laZe, ker jo bosta fakala z Billom, stri-
cem Billom, je pisal mladenié, ki je znan 3a-
ljivec,in poZivi vsako druZbo. Tako jima ne
bo nerodno. In res si je stric Bill privo&gil
3alo — zapeljal ju je domov in ju pustil
sama, v pri¢akovanju, kaj se bo zgodilo. Za
to Salo je podaril nefaku celih, vrote zaZele-
nih 5000 funtov ... Stric Bill je zmeraj mislil,
da je denar sveta gospodar. Na vratih nje-
gove gradéine je pisalo: »Berat, ki prestopis
ta prag — vstopl zadaj, da bos zletel ven
spredaj.«

Slisala je Petra: sTu zraven — je denar.
Ga holed takoj? Hole$?« ko so se odprla
vrata in je vstopila neka Zenska. Pokazala je
proti vratom in rekla: »Ven! Poberi se!s

Kakor v sanjah je Pat pograbila pla&® in
odtavala na cesto. Nihte ni iekel za njo.
Imela je sreto, avtobusna postaja ni bila
dale¢. V Brightonl

SENMR CUNA BANJARIL

Tudi sefior Cufia iz Rio de Janeira je po-
slal ponudbo na Patricijin.oglas, Zdaj, ko se
je ‘spustal mrak, je sefior Cufia po¢ival v
lezalnik * na balkonu hotela in opazoval ljudi.
Rad je gledal ljudi od dale¢. Trpintil ga je
namre¢ oblutek, da je najgrdi in najodvrat-
nejsi fant na svetu. Res, sefior Cufia je bil
nenavadno tolst in kazile so ga brazgotine.
Pred 20 leti se je hudo opekel v rudniku, ko
je bil 3e inZenir. Danes je lastnik teh rudni-
kkov, veega ima, samo druZine ne. Vendar se
tujeu ne zdi grd, ustradil bi se kvefjemu nje-
govih mrzlih, sivih ogi,

Seflor Cufla je po nakljutju zagledal oglas,

TEIENSES )

o —
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® Ali je v Ljubljan: drudtve za
podvodni ribolov? Rad bi se vkljudil
v takino drudtve. Zato me zanima,
kak3ni so pogoji, kakina je kvalite=-
ta opreme za podvodni ribolov pri
Slovenija $portu, kje je mogole do-
biti kako literaturo in kakine g0
perspektive podvodnega Sportnegae
ribolova v nadi driavi?
MAR{: AN VRTACIC,
Lj, Pesjakova 10

V Ljubljani deluje Druitvo za podvodne
Sporte sNeptun«, Vpifete se lahko pri tovari-
Su Burgerju (dobite ga v uredniitva »Pav =
he« ali doma v Trdinovi 7, tel.: 31-181) al! pri
tovarifu Miletu de Gleriji (dobite ga pri Tri-
glay filmu ali doma v Tavdarjevi 3-II1, tel.:
23-390). Vpisnina je 100 dinarjev, élanarina
pa 200 din za leto. S tem dobite izkazrico
Saveza sporiskih ribolovaca Jad- in —la-
¢ate samo minimaino takso.

Na Reki imata sedeZ Savez sporiskih ri-
bolovaca Jadrana in Institut za podvodna
istraZivanja, ki organizacijsko povezujeta ta-
ka druitva in klube v FLRJ.

Vsako leto so tekmovanja v podvodnem
lovu., Vsako leto je. tudi evropski Samplonat
v podvodnem lovu. Predlanskinm je bil na
Korziki, letos pa pri nas na LoSinju.

Ce se zbere dovol] interesentov, organizi-
ra Savez sportskih ribolovaca Jadrana ire-
ning v Eportnem potapljanjr in podvodnem
lovu.

Slovenija Sport ima
puike na pero italijan-
ske znamke =Bess«, §
to znamko pri nas fe
nimamo izkuSenj, wven-
dar lahko reéemo, da
se italijanski rekvisziti
na sploino dobro ob-
nesejo. Vsekakor pa jJe
omenjeni tip puike ze-
lo primeren za zalet-
nika.

Bogato izblro podvodnih rekvizitov imas
navadno »Heruc« v Zagrebu.

Glede literature: V Zagrebu 'je pred nekaj
leti iz8la knjiga »Podvodni love, ki na labko
razumljiv naéin podaja tehniko potapljanja
in podvodnega lova. Ce se vélanite v druitve
»Neptune«, boste redno prejemali sMores«, gla-
silo Saveza sportskih ribolovaca Jadrana, ki
tudi prinaga tehnine in druge zan'mivosti iz
podvodnih Sportov.

Kakine so perspekiive podvodnega ribolo-
va pri nas? Prekrasne, nasa obala je nadvse
bogata rib, podvodni svet ob njej pa take
pester, da se vedno znov.. vraia vanj, kdor
ga je le enkrat videl. Samo e oprema ne bl
bila tako draga!

Upravni odbor sNeptunas

trenutno v zalogl

@ Vetina obiskovalcev kina bi Ze-
lela 2 vstopnico } »iti tudi spored
predvajanega filma. Teh sporedov
pa v podeZelskih kinih ni dobiti all
pa zelo redko. Zato me zanima, kdo
te sporede sestavlja in kako jih po-
sreduje obiskovalcem kina. Posebno
me zanimajo sporedi Vesna-filma.

AVGUST KOSTANJSEK,
Trbovlje

Sporede filmov, ki jim navadno redejo
prospekti, dostavljajo kinematografom pod-
jetja za razdeljevanje filmov, sestavljajo pa
jih navadne njihovi oddelki za propaga:do.
Ta podjetja imzjo interes, ¢'a gre teh pro-
spektov éimved med ljudi — saj je to pro-
paganda za podjetje. Vendar pa za te pro-
spekte ni tolikega zanimanja. V Zjubljani jibh
na prfmer narole pri Vesna-filmu 200 kosov,
pri Morava filmu okrog 15. Kljub majhnemu
Stevilu pa jim skoro zmerom ostanejo. Zato
je razumljivo, da jih ne naroéajo vef,
Podobno je tudi druged. Kinematografl
dobe toliko prospektov, koliker jih zahtevajo.
Verjetno pa je, da jih uprave ne narodajo
rade, saj imajo z njimi samo delo, zasluikas
pa nobenega (ali pa celo izgubo, kot na pri-
mer pri prospektih Croatia filma, ki jih ra-
éuna po pet dinarjev za kos, prodajajo pa
jih po tri dinarje, da je cena enaka cenl
ostalih prospektov). Treba ie tudi upodtevati, -
4a na sploino zaradi
prospektov ni veljega
oblska, saj prospekt
kupi tisti, ki obene.n
fe kupi tudi vstopni-
co. Ce torej %Zelite ku-
pitl  tudi prospekte,
Jih bo nabavil od pod-
jetij za razdeljevanje
tilmowv.

Sicer vam pa ni treba biti #al: &e bl pro-
spekti obsegali podatke o aviorjih filmov, 1 3-
stanke zgodb, analize filmov in podobno, ui
bila §koda, ¢e bi se jim morali odreéi. Tako
pa imajo le nekaj slik in kratko vsebino fil-

ma — to oboje pa tako zveste med samo
predstavo.

FRANC SEVEREKAR,
filmski novinar

ko se je mimogrede za nekaj dni ustavil e -~STEEEEEECCEEIEETERENEEEUNIE——

v Brightonu. Misel je bila vabljiva. Cemu pa
pravzaprav ne bi poskusil? Dal ji bo denar
in ona mu bo dala potrdilo — dedita. Po-
roka ni potrebna. Da se ne bi prestradila, se
bo skril, ko bo pri%la. Narotil je vse potreb-
no tajniku.

Tajnik ni bil slab &lovek. Gledal je dekle
in se mu je zasmilila. Se preden je priéla,
mu je bilo #al za njo. Naj mislijo o sefloru,
kar hotejo, toda dekle v rokah tega moZay
to je bila ovratna podoba. Zato ji je kratko
malo svetoval, naj gre. Naj se ne poniZa, da
bi sluZila temu ¢&loveku za potrdilo njegove
mosdkosti ...

IN EONCNO — HAPPY-END

Ko je potrkala na vrata advokata Georga,
je bila %g¢ malone apati€na. Prepustila se je
pustolovi€ini | akor od vetra gnan list., Ves
Arundel je Ze govoril o umoru, le »umorjen-
ka« #e ni slifale o svoji nesreti. George je
zatorej mislil, da ima privide, ko je sedla v

“naslonjaé.

sKaj pa se toliko ¢tudite,s ‘je rekla Pat
malodusno, da bi prebredla muéne uvodne
trenutke. »Poslali ste mi ponudbo, torej ste
zmojim obiskom ratunali. Vam je neprijetno’
Ste se skesali?s

sNasprotno, popolnoma nasprotno,« je hitel
George. »Potemtakem ste mi pridli ponudit
zakon. En sam pogoj imam — rad bi imel
veliko otrok. Recimo, 3est. Se vam zdi pre-
vel?« In ko se je zagledal v njene vprafu-
jote ofl: »Sicer pa ni treby, da sem ole
ravno jaz. Lahko je, postavim, tudi Horst

Kriiger, Vse vem, vse vem. Tudi ljubezen
se da zlepitl. ..«

sLepiti, lepiti. Kaj le govoritite? Vests,
da potrebujem denar. In to fe danes! Denar=
ja ni mogote zlepiti, Torej mi ga boste dali?«
Pat je poiirala solze.

sNe,s» je rekel George, sjaz vam ga ne
bom dal, Veeraj sem e misll drugate. Malo
me je zaneslo priznam, toda medtem se je
marsikaj zgodilo, Ljudje so si tukaj kljuke
podajali... Sinodi so prifle Dame Zasti, da
bi jih zastopal v obrambi javne morale na-
S§ega mesta. Potem je prijel danes zarana f#e
Bill Morwell. Saj ga poznate?« Potegnil je
Iz miznice Sop bankovcev, »Ta denar je vak,
Od kod, naj vas ne zanima. To je advokate
ska tajnost. Da pa se ne boste razburjall,
bom z njim napravil kupéijo. Odkupil bom
klp vadega Horsta, ki so ga potaplja®i po-
tegnili iz morja, misled, da ste v vredi — vi,
Razumete zdaj?«

Pat ni razumela. Zato ji je povedal #e
zgodbo o umoru in kipu, s katerim je Horst
poskugal utopiti svoje spomine. Slednji¢ sta
fla skupaj v jetniinico, iskal nesretnega

morilcax.
 Naslednji oglas, ki ga je objavil juZno-
angledki tednik »Seasides, je naznanjal

zaroko Patricije Llanfair in Horsta Kriigeria. -
Prve so test'tale Dame Clasti in zmera)
nemirni valovi morja s0 prekrill safero
dekleta za gotovinos, Arundelsko Zenstvo je
resilo svoj ugled, Kdo ve: %enstvo — all
morda skesan! stari Saljivec, stric Bill? Ta
uganka bo ostala advokatska tajnostl



AMERISKI TISK SE 2E NEKAJ
CASA RAZBURJIA ZARADI SOV-
JETSKIH PODMORNIC, KI NE-
MOTEND PLUJEJO OB AMERI-
SKIHl OBALAH, SEVEDA 1ZVEN
OBMOCJA TERITORIALNIH VO-
DA ZDA, BAJE SE ZBIRAJO TU-
DI PRED RTOM CANAVERAL
KJER PREIZKUSAJO AMERICA
NI. SVOJE RAKETE, IN RADO
VEDNO KOT DA BI BILE NOVI
NARJI OAKAJO, KAJ BO SINI-
LO 1Z ZEMLJE V ZRAK., SEVE-
DA TUDI AMERISKE PODMOR-
NICE NISO NIC BOLJSE IN O-
PREZAJO OB OBALAH SOVIET-
SKE ZVEZE NEKO AMERISKO
LETALO JE POSNELO TO SLIKO
SOVIETSKE PODMORNICE TIPA
W V ATLANTSKIN VODAH.

NAGRADA
IZUMITELJEV

JOHN COCKROFT IN NJEGOVI

BODELAVCT, USTVARJALCT »ZE-
TEs, AKTORJA, KI I1ZKORI-
SCA ENERGIIQ ZLITIH VODI-
KOVIH ATOMOV, 80 DOBILI V

ZNAK POSEBNEGA PRIZNANJA
- KOT NAJUSPESNEJST BRI-
TANSKI ZNANSTVENIKI — PLA-
TO Z DRAGOCENIM KIPCEM
INANE ITALIJANSKE KIPARKE
TACITE FONTANAL

SOVJETSKA POD-
MORNICA PRED

RTOM CANAVERAL

~ ZAPLENJENA JAHTA

TAKO JE VARNEJE!

SPRICO VSE STEVILNEJSIH AVTOMOBILSKIH NESREC SE AME-
RISKI AVTOMOBILSKI PROIZVAJALCI ZELO POTEGUJEJO ZA
UVEDBO VARNOSTNIH PASOV ZA VOZACE PODOBNO, KOT
JIH IMAMO V LETALIH. UGOTO?LY SO, DA SE NESRECE NAJ-
VECKRAT KONCAJO § SMRTJO ZATO, KER ZANESE SOFERJA
ALl NJEGOVESA SOSEDA V TRENUTKU UDARCA NAPREJ IN
SI RAZTRESCI GLAVO NA INSTRUMENTNI PLOSCL TUDI PO-
SKUS NA NASI SLIKI POTRIUJE TO UGOTOVITEV PASOVISO
ZADRZALI POSKUSNI LUTKIL DA CBLO PRI NAJVECJIH NEGA-
TIVNIH POSPRSKIH NISTA TREACILI NAPREJ,

OTROK PADEL V JAMO
Z APNOM

Dwve leti star dedek Sinida

Modak iz Komina ob Neretvi
Se je konec minulega meseca
+ blizu domaée hise igral z Zogo
in pri tem seveda veselo tekal
nackoli. Nenadoma pa mu je
pod nogami zmanjkalo tal in
nesreéni oirok je padel » glo-
boko jaomo, ki je bilo v njej
| pravkar gaSeno apno!
{ Domadi, ki so padec na srec¢o
talkoj opazili, so maléka seve-
da takoj odnesli v obéinsko
ambulanto v Ploc¢e, od koder so
ga odpeljali v bolnidnico. Tam
pa so ugotovili, da se ni dedku
zgodilo nié¢ hudega. Pri padcu
v apno je mali Sinisa aajhri
od strahu naglo zamizal in je
imel oéi zaprte vse dotlej, do-
kler ga miso potegnili iz jame
Tako je mesreéni padec ostal
brez posledic, ker bi prav ofem
pretila najhuj$a nevarnost, ée
bi vanje priflo apno. Maléka
so iz bolnisnice takoj odpustili
domov, ’

VSE ZIVLIENJE BREZ ZOB

V Bijelom Polju blizu Peéi
Zivi kmet Milija Arsenijevié,
ki je vsekakor zanimiv medi-
cinski fenomen: &eprav je Ze
odrasel, poroden moski, mu od
rojstva pa vse do danes fe niso
zrasli — zobje!

Kot kaZe, je ta Arsenijevide-
va sbolezen« dedna. Tudi nje-
gov sin in hdéerka, ki sta Ze
odrasla najzgodnej§im otro-
fkim letom, sta namred prav
‘tako kot njun oée — brez zob!
Arsenijevidevi so se Ze kar na-
vadili na to naravno pomanjk-
ljivost in jikh pri jedi ne ovira
ved, vendar pa pri govorjenju.
]

RAZRED Z ENIM SAMIM

UCENCEM

Vas Tabanoviéi blizu UZicke
PoZege ima okoli §tirideset his,
toda v vefini od njih Ze dolgo
nihée ne stanuje. Mnogi va-

-~ Nevsakdanje—

Postni usluZbenci so se se-
veda takoj zadeli duden »lovs;
treba je bilo najti oba moska,
katerih obraza sta bila na fo=
tografiji. Ceprav ta posel ni bil
posebno lahak, saj ima Du-
brovnik blizu 20.000 prebival-
cev, jim je to po mekaj dneh
vendarle uspelo: moika s fo-
tografije sta bila Dubrovéans
Toni Krasovac in Milan Ba-
larina. Oba je Ze lani slikal
neki American, ki je bil v Du=
brovniku na oddihu, in je ob=
ljubil, da jima bo za gotovo
poslal fotografijo. Ker pa Je
nenadoma odpotoval, sita mu
v naglici pozabila dati svoje

naslova. Americ¢an je kljub te-
mu drzal svojo obljubo in jima
je ma sicer precej nenavaden,
a vendarle domiseln naéin po
enem letu fotografijo res pd=-
slal,

DRAGA SKATLICA CIGARET

Jerko Sartulovié iz Zovido-
viéa je nedavno kupil v pro-
dajalni tobaka loterijsko srec-
ko, ki je prodajalcu zanjo od=
§tel 50 dinarjev. Nekaj dni
pozneje pa mu -je zmanjkalo
denarja za cigarete in takrob
se je na srecko spet spomnil:
stopil je v isto prodajaino to-
bakae in prodajalea nanrosil,
naj mu sreéko spet odkupi,
oziroma zamenja ' za  §katlico
sZetar cigaret. Prodaialec je
v to zamenjavo res privolil.

Kmalu potem pa je bilo lo=
terijsko Zrebanje. Jerko Sartu-
lovié, ki si je ogledal rezultate
Zrebanja, je ves zaduden ob-
stal: mjegova srecka, oziroma

bolje, srec¢ka, ki jo je medav=
no tega zamenjal za 3Skatlico
cigaret, je zadels — popolno
kuhinjsko opremo! IzZrebani
dobitele je potem seveda pri-

PRISTANISKE OBLASTI V GENOVI SO NA ZAHTEVO RIMSKE-
GA SODISCA ZAPLENILE SAUDOVO JAHTO, KO SE JE SLUCAJ-
NO MUDILA TAM. UKREP JE BIL BAJE UPRAVICEN, KER J
BIL PUSCAVSKI IN NAFTNI MOGOTEC GLUH 2ZA RACUNE
GROZNJE ITALITANSKEGA ARHITEKTA BRASINIJA, KI MU JE
BIL TZDELAL NACRTE ZA NOVO PALACO Vv RIYADU,

§¢ani, ki so se od nekdaj pre-
Zivljali z Zganjem apna in ob-
delovanjem slabe zemlje okoli
Tabanovidev, so se namred na-
veli¢ali tega trdega kruha in

MAJHEN PTIC
DOLGA POT

TA DROBNI PTICEK JE 2™ DVA-
KRAT PRILETEL IZ SEVERNE
RUSIWE v, JUZNO AFRIKO. KO
JE PRISPEL V AFRIKO PRVIC
LETA 1955, S0 GA ORNITOLOGI
OBROCKALI TER SPUSTILL
ZDAJ SO GA ULOVILI ZE DRU-
GIC, RES NENAVADEN PRIMER
IZDRZLJIVOSTI PTIC - SELILK

BOGINJA
NA RAZSTAVI

MED PREDMETI, RAZSTAVLIE-
NIMI VvV AVSTRIJSKEM PAVI-
LJONU NA SVETOVNI RAZSTA~
VI V BRUSLJU, JE TUDI TA KIP,
KI GA JE 1ZKOPAL AVSTRIJSKI
ARHEOLOG DR. MILTNER V EP-
HESOSU NA MALOAZLISK]
OBALI IN KI JE PRVI NAJDENI
KIP TOLIKO OPISOVANE MNO-
GOPRSE BOGINJE ARTEMIS. TO
BOGINJO SO RAZNI NARODI
CASTILI NA RAZNE NACINE. V
MALI AZLJI JE VELJALA ZA
BOGINJO PLODNOSTI, KI JE
VAROVALA MLADOPOROCENCE
IN NOSECNICE, RIMLJANI PA
S0 JO POZNEJE CASTILI KOT
DIANO, BOGINJO MESECA, KIP
JB IZDELAN V NARAVNI VELI-
KOSTI IN JE 1Z NAJFINEJSEGA
GRSKEGA MARMORA

ot oL g

DA SE POTNIKI
NE Bl ZMOCILI

RAZTEGLJIV HODNIK NA PO-
SEBNEM VOZICKU NAJ BI V
BODOCE VAROVAL POTNIKE,
DA SE NE Bl ZMOCILI, KO BI
MORALI V DEZJU PES OD CA-
KALNICE DO LETALA.

19
VODI NJENA POT

CE DOMA JIM DOBRO NI.., PA JI NI BILO SLABO, MARIS]
ALASTO, SAJ JE 8 SVOJO LEPO POSTAVO IN ZANIMIVIM OBRA
ZOM VZBUJALA PRECEJ POZORNOSTI PRI ITALIJANSKIH RE-
ZISERITH, VENDAR SO JO LE PREMAMILI OBETI HOLLYWOO.
DA, CE NE Bo DEKLETU SE ZALMN

s0 se odselili v PoZeiko dolino,
kjer so se drugafe zaposlili.
Tako se je zgodilo, da ima
osnovna $ola v Tabanoviéih,
ki je sicer ena od majstarejsil
sol v nekdanjem poZeikem
okraju, v letodnjem Solskem

letu komaj 60 uéencev. Naj-
vedje »pomanjkanje« udencev
je~v prvem razredu, kjer sedi
— le en kratkohlaénik! Po po-
datkih iz matiéne knjige se bo
tudi v prihodnjem $olskem le-
tu v prvi razred osnovne Sole

v Tabanovi¢ih vpisal le en
ucenec!
STROKOVNJAKI ZA TUJE

JEZIKE

Najveé jezikov pri mas go-
vorijo najbrZ v Subotici, saj
zna vsak Suboti¢an Ze tako re-
ko¢ sod rojstvac dva jezika —
hrvatsko in madZarsko — niso
pa redki, ki govorijo tudi po
ved tujih jezikov. Nekateri od
njih pa so pravi rekorderii,
saj %¥ivi v Subotici veé ljudi,
od katerih vsak zna nad deset
tujih jezikow!

Najbolj znan subotifki lin-
guist je prav gotovo nekdanji
direktor budimpestanskega z2a-
voda »Lingafon« Pal Sepedi, ki
popolnoma obvlada — kar se-
demnajst tujih jezikov! Med
obema svetovnima vojnama je
bil Sepedi v raznih diplomat-
skih misijah na Kitajskem, na
Japonskem in po drugih de-
Zeluh Daljnega wvzhoda, Po
osvoboditvi pa je bil do upo-
kojitve profesor nemidine, an-
gleddine, francodéine, ruléine
in latinddine. Mimo tega govori
fe italijansko in ¥pansko ter
zna nekaj jezikov, ki jih go-
vorijo narodi Daljnega vzhoda.

Drugi tak srekorder« pa je
yospodinja Marija Keler, ki za
prvim ne zaostaja dosti: po-
polnoma mnamred obvlada —
petnajst tujih jezikov! Pri tem
pa je najbolj zanimivo to, da
ima Kelerjeva le pet razredov
osnovne Jole! Jezikov se je
naudila, ko je bila v obdobju
med obema wvoinama &lanica
neke budimpeftanske baletne
skupine, ki je ved let gostovala
po vsej Evropi.

FOTOGRAFIJA NAMESTO
NASLOVA

Pred kratkim se je upravnik
pglavne pofte v Dubrovniku
poiteno zadudil nad res nena-

, vadno podtno podiliko, ki jo je
dobil v roke: na njegovi mizi
se je znaidlo pismo, ki je pri-
spelo iz Amerike in je bilo si-
cer pravilno frankirano, le
namesto naslova je pisalo na
njem samo sMr. Dubrovnike,
zraven pa je bila prilepliena

\ — fotografija dveh moskih!

padel prodajaleu tobaka.

UKRADEL — AVTOBUS

Ko je voznik avtoprevoznegd
podjetja iz Koéanov nekegd
opoldneva lani hotel odpeljati
§ svojim avtobusom, ki ga je
parkiral pred Zelezniiko po-
stajo v Skoplju, se je prav po-
3teno zadudil; medtem ko go
kratek &as ni bilo pri vozilu,
je veliki avtobus izginil izpred

‘postaje, kot da'bi se vdrl-e

zemljo!

Vozniku je seveda postalo
posteno vrode in takoj je ob-
vestil organe prometne milice,
da mu je izginil potnifki avto-

bus znamke »Alfa Romeo«, ki

je bil vreden okoli 22 milijo-
nov dinarjev. Prometna milica
de temeljito preiskala vse me-
sto in bliZnjo okolico, toda av=
tobusa ni bilo nikjer! Postalo
je jasno, da gre za drzno tat-
vino in o sludaju so bile takoj
obveifene vse postaje Liudske
milice po Makedoniji in od-
poslane tiralice v druge repu-
blike.

Ze naslednjega dne pa je
priflo sporoéilo iz Beograda:
avtobus z oznako M 3046 na-
vedene znamke so nasli na ce-
sti pred nekim gostinskim lo-
kalom. Prijeli so tudi tatu —
Mileta Lozanovskega, imeno-
vanega med njegovimi pajdasi
tudi Marusko. Lozanovski je
je po tatvini avtobusa z vozi-
lom brZ odkuril iz Skoplja
proti Beogradu in je wvso pot
prevaZal potnike, ki jik je na-
lagal na vmesnih »postajah« in
od njih seveda pobiral vozni~
no, To je bil tudi nagib tatvi-
ne.

BUCA NAMESTO Z0GE

Med gostovanjem nogomet-
nega kluba sRadnickic iz Ba-
nja Luke v Mrkonji¢ Gradu je
eden od domaéih igralcev med
tekmo Zogo tako mocno brenil
Cez mejo igrifca, da je izgini-
la v bliznji koruzni njivi. Igra-
lec sRadni¢kegas, ki naj bi
metal kazenski met, je skodil
ponjo v koruzo in se ¢ez nekaj
trenutkov res wrnil: postapil
se je ma &rto, se po pravilih
sklonil, zamahnil 2z rokama

nad glavo in vrgel Zogo od se-

e, e e
be. Prestregel jo je z glavo

eden od igralccv domadega
kluba, ki pa se je pri tem kar
zamajal in Zoga se je s topim
treskom — preklala na pol!

Kaj je bilo? Igralec »Rad-
nitkegas, ki je prej stekel no
njivo za Zogo, je tam utrgal =
budo in se z njo namesto z 20~
go vrnil na igrise! Igralca, ki
si je privoddéil to pobalinsko
dalo, so seveda takoj izlljudilt
iz igre, igralec domafega klu-
ba, ki je s%ogo« wujel z glavo,
pa na sredo ni bil pofkodovan,
ker je bila buca $¢ milada in
ne preteska.




Predvojna Japonska je bila na koncu
8veta, saj ste z ladjo potovali tja Sest ted-
nov. Ena od sprememb, ki je nastala po
kondani vojni na Pacifiku, je bila ta, da
nam je Japonska postala dosti bliZja. Da-
nes je ¢loveku potrebno samo Jestintride-
_;cﬁt ur leta z letalom, da pride v to deZelo,

i 8 svojimi zanimivostmi priklene tujca.
POtTn'kom za Japonsko, pa najsi potujejo z
ladjo ali letalom, vedno zaZeli dobrodoslico
velidastni FudZijoma — wugasli ognjenik,’
ki je hkrati tudi najvisji planinski vrh na
Japonskem. Nepozaberi je bil FudZi-san,
kot ga Japonci s spoStovanjem imenujejo,
U jutranji megli, ki je pokrivala njegov
kupolasti z vedénim snegom pokriti vrh,
tistega dne, ko smo prisli v to nadvse za-
nimivo deZelo.

Nikjer v Azifi ni meSanica vzhoda in
2ahoda tako ofitna kot na Japonskem. Na
ulicah sreéujete moske in Zenske, obledene
v nacionalno japonsko nofo — kimono, to-
da vedina prebivaelstva nosi zapadne kroje.
Posebno moiki so skoraj popolnoma opu-
stili kimono, ki jih oblaéijo samo doma ali
Pa za sprehod okrog hife. Podasnej$a eman-
cipacija Zena odseva tudi pri obladenju
Japonk. Zato je ma ulicah japonskih mest
in posebno v vaseh ¥e vedno videti fenske
v njihovih tradicionalnih nodah, ki so sicer
2a oko zelo lepe in pestre, pa ne ustrezajo

okvirov. V japonskih stanovenjih je vse
poletje neprestano prepih, ki omogoéa lju-
dem, da laZe prenadajo meznosno soparo.
Japonci se borijo proti vrodini e na drug,
za zapadnjaka, nerazumljiv macdin. Vsak
dan se kopljejo v topli vodi, ki ima Cesto
45° C ali ved. Po kopanju se sudijo z vlaz-
nimi brisaéami in oblaéijo v lahka, poletna
kimona. Ta letni kimono,:ali kot ga tam
imenujejo »yukatac, je izredno slikovita in
udobna obleka. Tudi zapadnjaki ga radi
kupujejo in oblaéijo. Zakaj v njem se élo-
vek poduti ugodno in svefe tudi v najhujdi
vrofini in sopari. Yukata so nekdaj upo-
rabljali samo kot pregrinjalo. po opravlje-
ni kopeli in pomeni beseda yukata kopalni
plaZé. V wvseh japonskih hotelih dobijo
gostje obvezno yukata in ko gredo v park
na sprehod, lahko po oznakah na yukata
spoznamo, v katerem hotelu prenodujejo.
Slikoviti poletni kimono pride posebno do
izraza na poletnih festivalih, ki jih je pol-
no vsepovsod na Japonskem. Nekateri fe-
stivali so posebnost posameznih krajev,
precej jith pa praznujejo po vsej Japonski
Vedina jih je vezanih na verske -obrede,
toda postopoma so mnogi izgubili versko
obeleZje, Danes so se obdrZali samo kot
lepi narodni obidaji.

Najbolj poznan je O'Bon festival, ki ga
slavijo 13. im 14. julija. Praznovanje se

dfmf_i#njemu nadinu in tempu mestnega
#ivljenja, Toda, za razliko od starejsih,
nosi vedina mladih. Japonk zapadna gbla-
tila, Prednost dajo kimonom le, ko gredo
na obisk v gledaliic¢e, na zabavo ali pa na
8vecanost.

zhod in zahod se zelo oprezno srecu-

jeta v arhitekturi japonskih mest.

Za tujca je ena najveljih teZav na
Japonskem, kako najli prijatelja ali po-
slovnega tovarifa. Da bi lahko poiskali
Znanca, ne zadostuje samo znanje jezika.
‘wjno je, da imate mimo naslova tudi zem-
Lievid obmotja, kjer Zivi, z najpodrobnej-
§imi napotki o ulicah in hisnih biokih,
kajti ulice se Ze stoletja in stoletja oznadu-
Jejo s §tevilkami. Pri njih ima vsak hidni
lok svoj naziv. So primeri, ko ima v en
sami wulici 10 ali 20 hi¥ isto ime. Clovek si
lahko zamislja, v kakinem obupnem po-
ofaju se znajde tujec, ki ne zna japonsko.

Japonec povabi tujca na svoj dom fele
takrat, ko ga je dobro spoznal. Za Japonce
€ predvsem vaZno, da ima gost razume-
Yanje za japonske obicaje, ki so nanje tako
Ponosni, Ko prestopite prag stanovanja,
Yas éakajo presenedenja na vsakem kora-

U. Najprej si morate sezuti devlje. V ja-
Ponsko stanovanje ne smete pod nobenim
Pogojem obuti. Ko pridete v sobo, takoj
Opazite, da so tla napravljena iz trstiki
Podobne slame. Japonci jim pravijo tata-
mi. Sredi sobe stoji nizka miza, okoli nje
Pa s0 polosene blazine.

Japonec ponudi prijatelju, ki je pridel
na krajdi razgovor, zelen in po okusu gre-
Nak japonski ¢aj ter piskote iz rifeve mo-

€. Gost si mora najprej ogledati skodelico
2 vseh strani, napraviti gospodipji kom-
pli‘ment, kako neverjetno lepa je skodelica
n Sele potem sme popiti faj. Od tujea se
8eveda vge to me zahteva; tudi e bi Zelel
Posnemati Japonce, se mu to najbr¥ ne bi
.l;osreéﬂo. Cloveka mine volja, ko gleda
aponke, s kakino spretnostjo in ljubkost-
Jo obraajo skodelico.

W

e pa vas povabijo na vederjo, se mo-

rate vesti dosti oprezneje. Cesto
morate pekazati celo hrabrost, da
',’cmpfavite vse, kar vam servirajo — jedila,
hi vam niti malo ne teknejo. Japonska ku-
nja je edinstvena na svetu in se dosti
Tazlikuje od kitajske. Ze od zdavnaj se
aponeci hranijo s hrano, ki je imajo na
fi"'efek na svojih otokih. Po je predvsem

%, zelenjava in ribe. Ker obdaja Japon-

0 z vseh strani morje, je popolnoma ra-
2umljivo, da je riba postale njihova glavna
Tana in da so ljudstve, ki poje najved
p na svetu Umetnidki temperament na-
0da je vplival tudi na pripravijanje jedil
:%bef se v nobeni deZeli me ukvarjajo
‘& iko z dekoracijo jedil kot pri njih. Pravi

itek je pogledati na pladenj, obloden z
Taznovrstno zeleniavo, ki je po navadi sko-
Ya4j surova. Navdusenje pa vas mine, ko
Zagledate pred seboj surove ribe ali pa
Pedene febele, ki jih #tejejo Japonei za
sladtice in jedo le ob posebnih priloZnostih

ekatere jedi kot n. pr. ssukivaki — na
javici pedeno meso, ali tempurac —
ba v sojinem olju z zelenjavo so poslasti-
€a tudi za tujea in restavracije, ki priprav-
Yajo te jedi. so vedno polne. ;
Vsak dogodek na Japonskem, vsak letni
itd, je wezan na Stevilne obifaje. Naj
OMmenim le nekai navad in obifajer, ki so
Enatilni 2q letno sezono.

aponske hide, ki niso najprikladnej-
§e za zimo, so idealne za vlaZno ja-
ponsko podnebje. Pri graditvi hid
M2ijo posebno na ventilagijo. Okna in vra-
ki so zelo velikg, se lahka snamejo’ iz

OTROC] V SLAVNOSTNIH OBLAQILIH NA FESTIVALU C-SON PRED PLESOM BO.
ODORI

pogostoma zavlede skozi ves mesec. O-Bon
je bil v preteklosti pomemben druZbeni
dogodek, saj so se tedaj ljudje vradali v,
svoje rojstne kraje.

Obred tega praznika se konéa z dolgim,
zelo zanimivim obiéajem — s spuféanjem
goretih papirnatih lampionékov po vodi in
ga Japonci imenujejo »toro-nagadiz. Ta-
krat se namreé¢ duhovi prednikov vradajo,
na drugi svet. Na tisofe pisanih lampi-
jonékov spuste po reéni struji ali v morje

TUDI VI BOSTE TOENO ZADELI

MLADE JAFONKE 30 NA NOVEGA LETA
DAN OBLEKLE SVOJE KIMONE, KI PA JIH
vV VSAKDANJEM NZOIVLJEN.TU VSE MANJ

NOSIIO

in jim sledijo z radostnimi
ne izginejo v daljavi.

5 aponct Ze od nekdaj slovijo za zelo

pogledi, dok}e-r

skromen narod. Kako zadovoljni so

z majhnimi stearmi govori tudi tale
njihov poletni obiéaj. Eden od znakov, da
je nastopilo poletje so kresnice. Ze od dav-
nth dni Japonci v skupinah odhajajo v
prirodo, da bi uZivali ob pogledu na kres-
nice. Po njithovem sporoéilu so kresnice

‘duhovi starih vojiéakov, ki so se vrnili v

domovino, da bi poZivili stare clavne bit-
ke. Tja, kjer je majveé kresnie, hodijo
prave procesije.
7. julija praznujejo t. im. sTanabatas,
festival mladih deklet. Po tradicionalnem
verovanju se tega dne na nebu sestaneta
dve zvezdi, ki ju je vse leto lodila mledna
cesta, ) '
Predaleé bi nas zavedlo nastevanje dru-
gih obifajev, ki so nam zelo tuji in jih élo-
vek razume $ele po daljfem bivanju na
Japonskem. V wvseh je zaslediti ljubezen
do prirode in poezije, ki jim pomaga vsaj
za trenutek pozabiti vsakdanje skrbi. Skrbi
imajo prebivalci teh prenaseljenih otokowv
vsak dan &ez glavo. SM

&e kupujete proizvode priznane kakqvosti wPodravkae

PRIPRAVLJENE JUHE
V VRECICAH

zelenjavna 2 2drobom  din
gobova s festeninami

s0, o o GOVEN 6O

60 doza neto 900 g

MESNI ORROK, KOT NA PRIMER

din 280

gobova s krompijem . 60-'s  doza nelo 450 g o 160 A
goveja ,Simental” doza nelo 300 g » 1052

s lesteninami o B0-

kokoSja . Zlatka" et KOKOSJUA PASTETA

8 testeninami b 700 doza neto 300 g+ din 160.-

PRIPRAVLJENE JUHE ¥ KoCKaw  doza nelo 150 g 10

din 55, '
. f5

goveia ,Simental” -
kokodja , Zlatka™

”
EDINSTVENA CENA NA DROBNO V VSEJ

DRZAVIL

S§vicarski ii-

Kakor beleZijo
stl, je nem8ki plavalec svelov-

nega kova Hans Zierold iz
Leipziga pred kratkim pobeg-
nil v Zahodno Nemdijo. Zie-
rodd je evropski rekorder na
200 metrov z metuli®kom v &a-
su 2:21,4.

V enajstorico angleSkega
mladinskega moitva, ki boma-
ja igrala proti neki zahodno-
nemski izbrani ekipi, so spre-
jeli pristojni trenmerji in funk-
clonarji 17-letnega kleparske-
ga vajenca Winstona Chur-
chilla, Deéfek, ki ni prav v ni-
temer povezan s starim <driav-
nikem Churchillom, se celo
pritoZuje, da ljudje marsikdaj
mistijo, da se Sali, ko jim pra-
vi, da se piSe natanko kakor
stari gospod iz politike,

Italijani imajo s svojimi
drugod kupljenimi jgralei kar
naiprej kriZe in teZave, Argen-
tinski reprezentant Angelillo,
ki igra ta &as v Milanu, bi bil
meral v voja®¥ko sluibo v rod-
no Argentino. Seveda je ta
ukrep vzbudil pri njegovih de-
lodajalcth v Ttaliji vik in krik,
sa) Se ni dolgo, kar so dall
zanj kup dolarjev in Se silno
ga potrebujejo povrhu, Ar-
gentinei so si jzmislili spre-
jemijivo reSitev. Angelilla so
oblekli v vojaSke suknjo ter
ga dodelili v strafo k argen-
tinskemu konzulatu v Milanu,

Poéasi, a vzirajno idzrivalo
mizdi tenidki igralcl Sovjet-
ske _zveze redke zastopnikeg
prejsnje stare 3ole, ki bodo Ze
letos prisli kot opazovalei na
wimbledonski turnir, ob Iletu
osore] pa bodo verjetno Ze tu-

di startali — tako wvsaj zago-

tavijajo odgovorni lLjudje Vv
teniSki sekciji Sportnega vod-
stva v Moskvi. Ze na drugem
mestu leteSnjega vrstnega Te-
da najboljSih je komaj 17-let-
ni Potanin z leningrajske uni-
verze, kot osmi pa je uvrifen
Estonec Lejus, star Sele 16
let. P2t let smotrnega dela
med miadimi Ze prinasa prve
sadove.

V postavi Torpeda sta se eno
zadn/th nedelj spet pojavila
gnana nogometada Strelcov in
Ivanov, ki sta bila‘precej dol-
g0 na »hladneme« zaradi obte
sploéne mnediscipline in pre-
vellkega nagnjenja do alko-
helnih pijag. Strelcovu so spet
vrnili naslov mojistra Sporta.
Pravijo, da sta bila oba prav
dopadljiva, kar pomeni, da
bosta dobila svola prostora v
driavnj reprezentanci za Sved-
sikko. Sicer pa je bil to namen
njune zopetne uvrstitve med
aktivni kader, F

Z denarjem gre vse... Eno
najstarejfih nogometnith dru-
Stev Anglije — Everton — bo
Za 13.000 funtov (ali okrog
40.000 dolarjev) zgradilo naj-

Nogometasi jugoslovanskega odreda v Egiptu so zmagail

na turnirju enot OZN. V odlodilnih tekmah so premagal

Brazilee in dansko-norvefko moftvo. Po pravici so torej
zadovoljni. .,

NASA ANKETA V BECGRADU

Vsi za Olympio

V nasi zadnji Stevilki smo
objavili kodarkarsko anketo,
v kateri so Ljubljantani od-
govarjali na najbolj perea
vpraSanja iz te &portne pa-
noge. Nas beograjski dopis-
nik Dj. Proti¢ pa‘je v Beo-
gradu vpra3al za mnenje za-
stopnike beograjskih ligafev.

Postavil jim je eno samo

‘wprasanje:

@ Kateri trije klubl bodo
letos v zvezni ligi na prvih
treh mestih?

Se pred izvrstno predstavo
Ljubljananov v Sofiji je do-
bil take odgovore:
pri Crveni zvezdi, ki je letos
zelo okrepila svoje Vrste: L
Olympia, 2. Crvena zvezda,
3. Partizan.

Pri Beogradu, ki s je s
turnejama po Poljski in
Franciji odli¢no pripravil n
prvenstvo, niso hoteli dati
razvrstitve, marvel so samo
dejali, da imajo za ta mests
najvet moZnosti
Crvena zvezda In Partizan.

Pri Radnitkem — novem
¢lanu zvezne lige so se odlo-
¢ili takole: 1. Olympia, 2. Cr-
vena zvezda, 3. Partizan.

Olympia. *

Pri Partizanu so0 napove=-
dali samo prvaka. To bo po
njihovem mnenju spet
Olympia.

Kakor v Ljubljani, uZiva
Olympia torej tudi v naSem
drugem koSarkarskem sredi-
8¢u Beogradu — kar najvetjl
ugled.

modernejse nogometno igriice
vseh Casov. Prostor bo ne sa-
mgo dreniran za odvajanje vo-
de, temved opremljen hkrati
e s kurilno naprave pod ru-
50, tako da se-bosta sneg in
led stajala na njej v najkraj-
Sem Casu, Tako bo lgriife na-
red menda v prav vsakem vre-
menu, Rafunajo, da bo unredi-
tev vzdriala dobrih 20 let.

Belgijski svetovni rekorder
Roger Moens je bil nedavno
suspendiran pri lastnj federa-
ciji. MoZ se ZXe precej dolgo
lasa s svojim matiénim dru-
Stvom Racingom v Bruslju,
zadnji €as pa se je zaCel kar
sam pogajati z nekimi priredi-
telji v Kalifornili za nekaj do-
bro platanih nastopov tamkaj,
Ceprav je skuSal ukorom do-
matih Sportnih forumov uiti
s prestopom v neki Ivedski
klub, so ga zdaj Beilgijcl krat-
ltio in malo zaSili »in flagran-
tis,

Speedway — dirke z motorji na stadlonu — so privlaéna
in drzna Sportna panoga. Za majske praznike bodo dir-
kadi Avstrije, Svice, Poljske in Jugoslavije spet vozili

na kranjski stezi.

11 - MEDZARSKHE

DolZine merimo, kakor veste, v metrih.
Le AngleZi (in $e nekateri drugi) se nika-
kor mnodejo wmodernizirati in uporabljajo
kar naprej svoje tradicionalne yarde, Nekaj
slicnega je tudi v nogometu. Medtem ko
se je vedina driav na svetu Ze pred mno-
gimi leti odlodila, da bo nogometno veljavo
merila na svetovnih prvenstvih, so Angleéi
vse do nedavnega menili drugaée. Vrednost
nogometnih enajstoric drugih driav so do-
lodali po tem, kakien rezultat so tuje re-
prezentance dosegle v dvobojih z angle§ko
v Londonu. In — AngleZi so v teh tekmah
ostali nepremagani vse do 25. novembra
1953. Tisti dan pa so jim na wvelikem
wembleyskem stadionu dali lekeijo
MadZari. MadZarska zmaga 6:3 je na otoku
neverjetno odjeknila. MadZari so tako po-
steli svetovni prvaki eno leto pred uradnim
svetovnim prvenstvom. Londonski rezultat
s0 spomladi 1954 3e poirdili v povratni
tekmi v Budimpedti, ko so AngleZe v vsem
nadigrali in zmagali s 7:1,

. To je bil visek madZarskega nogometa
in najvedje slavje moitva, ki bi ga po pra-
viei lahko imenovali madZarski »Wunder-
teamw, To mostvo (Puskas, Koczis, Grosics,

Stockholm ponoél, Morje luéi,
sevajo v vodi. Ne pravijo zaman
Stockholmu »severne Benetke«, Z
Baltika piha lahen vetrit, S8l se
sum motornih folnov in v dalja-
vi tuljenje ladijskih slren. Res
lepo je to mesto, Leplega Se ni-
sem Videl, ehajam se, Pravza-
prav Je %e €as, da se odpravim
spat, Nekdo me ustavi. — Deéek,
star kakinih dvanajst let je. V
roki drZi clgareto in prosi za
ogen. Cudno se mi zdl, Takien
otrok spada ob tem &asu v po-
steljo. Odvrnem mu, da nimam
viigalle jn nadaljujem pot. Pre-
mifljujem, kako Je mogolte, da
je tako pozno toliko mladine na
cestl.  Saj odraslega floveka sko-
rajda ne vidif, Cudno je to ljud-
stvo, Ogledujem sl dekleta. Res,
krasotice so. Vefinoma blondinke.
Crne, %n tudi modre obrvi, krva-
vo rdele ustnice, v rokah pa ne-
Izogibna cigareta, Vvidis f§ih v
druibl mornarjev in razposajenih
mladenifev, nekatere pa postajajo
same pred kinematografl In raz-
pravijajo o igralcih, o rdefllu za
ustnice, o modi in fantih,

Obstojlm na trgu »Engelbeplaus
red stavbo, ki kar 2an od krife-
‘ih svetlobnih reklam, Na zldu se
prizge rdefa neonska cev v gbll-

fantie

njene

\

ki tube za zobno pasto,
Reklamne svetilke vseh barv od- grﬂge zobna &feika, iz tube

asl prileze zobna pasta na §et-
ko, na tubi
trko in koni
celotno reklamo za pasto »Blan-
kana«, Trenutek pozneje rekiama
ugasne jn spet se prilge tuba.
Malo niZe
+Bio Angletaire« In malo manjsi
»Tom Stees Storys« — naslov no-
vega rock and roll filma. Na trgu
je le malo Llindil, le ob semaforju
stojl straZnik v &rnf uniformi s

v Stockholmu., Vrata kina
Angletaire ge odprelo. Konec fje
premiere In na cesto se zaZienejo
navduleni ohfudovalel rock and
rolla — fantje in dekleta, Fantje
so obleten| velinoma v Erne us-
Jopife In kavbojke, ki pa
postajajo popularne tudi pri nas;
dekleta pa v svetle obleke Iz naj-
lona in perlona, Kazno je, da so0
S¢ vedno v ekstazi »vraije«
be, kajti tulifo melodije, ki so Jih

hill pravkar slifali, Kmalu je ves
trg poln moderns mladine, ki tull
kot krdela lafnih volkov.
trga se ustavi nekaj najbol] nav-
dufenth kritafev, k1 se postavijo
v velik krog in zafno malo boll

organizirang »petis,
se toltejo

nato se
P
nokrvnl

Epa se priZiga frka za Skandinavel,

no imamo pred seboj

svetl . ogromen napls NOst,

stov, ki skui

Jevitin,
zavijanje siren.

io miladino,
glas-

sredi

Ceniki
vrstnle,

'STOCKHOLM PONOCI |

%z rokami pa
po stegnih in usnjenih
Jopah v divjem ritmu, Res hlad-
kajne? V
sredino kroga se prebije blondin-
ka. videti je, da j| je straino wvro-
te, kajti s sebe zafne trgatl oble-
ko in plesati. Ples je res umet-
Sicer. pa to ni

sabljo za pasom. To Je njegove gjer parkirajo avtomobil ih svojih otrok, ki ima .
edino orofje, vendar tudl tega M€ zaing kar tako za falo z:évnlalu. polno svobodo, Dan n;deod msmulmrm l;?n
sme uporabiti, ker ve %e vsak Od nekod se pojavi nekaj pollci- v domovino sem opazil pred higo,

o mladino razgnatl.
Fantje pa ne poznajo Sale. Poli-
Ciste potegnejo medse, trgajo
obleko in jih obdelujejo s teﬂml
Se celo nekaj deklet je tako

Vendar se kmalu zash§i
Izza ovinka se
pokaiejo polieijskl avtomobill, ki
vozijo vzporedno in tako raziene-
Tudj jaz lzginem v
bliZznjo ulico. Videl sem
Zgrabili neka) deklet in fantov.
Toda ka) bo z n)imi? Siikall Jih
hodo in naslednjega dne bodo nji-
hove fotografije v dnevnih -
pisih, sami pa bodo hereji in mu-
v oteh sovrsinikov in so-

ved ples,
ampak divje zvijanje in skakanje
po divjem érnskem ritmu. Res, &e
hoted plesati rock and roll, morad
imet] precej atletskih sposobnosti.

Nekaj fantov plane na prgstor,

e, da so

Sicer pa tudi ni emladinsky kri-
minal na Svedskem nit kaj redek
pojav. Tatvine avtomobilov so
vsakdanja stvar, Koles niti ne
kradejo, kajtl ukrasti kolo ni ved
herojsko dejanje, ravno tako kot
tatvina denarja. Govorfl sem 2z
enim od fantalinov. § precejinjim
spoitovanjem mi pokazal del-
ka, starega kakinih petnajst let,
in mi povedal, da je ukradel %e
Kar tri avtomobile, Mladina je v
glavnem prepufifena sama sebi.
StarSi so zaposleni, pa tud] sicer
se ne brigaJo dostl za vzgojo

kjer sem stanoval, dva mofno
podkodovana avtomebila, Navadna
prometna nesreéa, sem pomislil.
gmdlnhwu mi Je povedala za-

0 zgodbo o te) nesrefi. Dva
pribliZno Sestnajstletna fanta sta
uvkradla im pobrala za cesto dve
dekletl, kI ju nista poznali. Za-
letell so se v avto, ki je parkiral
7Za cesto. Fanta sta pobegnila,
prestrafeni deklici pa so odpeljali
na polieljo, vendar nista nitesar
vedell. zato so ju izpustili;

Mladina v Stockholmu

moderna v vseh pogledih in bri-
kone poseka celo amerifko. In
ka} je krlvo vsemu temu? Denar
In prevelika svoboda, A, K.

im

e pat

R

Bozsik, Hidegkuti so bili glavne gonilne
silel) je od 1. januarja 1950 do 4. julija
1954 ostalo nepremagano v 32 meddriavnih
srecanjih. Po porazu v finalu svetovnega
nogometnega prvenstva v Bernu je §e ng-
dalje §lo od zmage do zmage, tako da ge
v festih letih (od 1. jen. 1950 do 31. dec.
1955) v 52 tekmah zabeleZili en sam poraz
Z razmerjem golov 230:58! In kar i naj-
pomembnejie — z izjemo Argentine, s ka-
tero se ni sestala in SZ, s katero je dva-
krat igrala neodlodeno, je porazila vse
pomembnejie ekipe sveta,

Ali niso ti rezultati in ta stalnost ved
vredni kot zmaga Nemcev v Svici? Leta
1956 pa je zalela moé ekipe peiati. Oktobr-
ski dogodki so modtvo razbili, sedaj pa so
MadZari po dveletni krizi spet na poti nav-
zgor. Nedavna tekma z Jugoslavijo je to
potrdila ...

® REZULTATI NA SVETOVNIH
PRVENSTVIH:

1930 — ni sodelovala,
1934 — izlodena v etrtfinalu z Avstrijo 1:2,
1938 — v finalu izgubila proti Italiji 2:4,
1950 — ni sodelovala,
1854 — poraZena v finalu proti "+ +3iji 3:2

_. Dresi — MadzZari igrajo v rdedih
majicah, belih hlaékah in rdecih nogavieah,
véasih pa tudi » belih majicah z madZarsko
trobojnico in belih hlaékah.

@ Odlike — Izredni tehnicarji in 2
odliénimi takticnimi prijemi, Poletni igral-
ci, dobri strelei, vsi s smislom za gol. Kljub
kratkim podajam se ne zgubliajo v kom-
binacijah, marveé zmeraj mislijo predvsem
na konéni cilj — zabiti gol.

® Pomanjkljivosti — Danadnjim
reprezerlztgntom primanjkuje mednarodnih
izkusenj in moftvo tudi ni veé taka homo-
geno, kakor je bilo prejinje.

@ Zakljulek — Madfarska letos
ne gre na prvenstvo kot favorit, kljub temu
pa bo nasprotnik, ki lahko premaga vsako
modtvo na turnirju. Kar je bilo pri enaj-
storici, ki je igrala v Svici znanje, bo pri
letodnjem mostvu poZrivovalnost, V
skupini z Mehiko, Walesom in Svedsko se
bo MadZarska zanesljiivo uvrstila v detrt-
finale, naprej va...

® Stiki z Jugoslavijio — Z Ma-
dZari se na Svedskem lahko sredamo samo
v polfinalu ali pa v zaklivuéni ‘2kmi, Naia
bilanca s temi sosed! je ponolnoma nega-
tivna. V 11 tekmah smo zabeleZili eno samo
zmago, igrali Stirikrat neodlodeno in do-
Ziveli 6 porazov. Razlika galan 1021
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a NOVO KONTRACEPCIJO UPORABLJAJO V SVETU ZE TRI DESETLETJA

Kako pri nas?

ALI SE KONTRACEPCIJA
IZVAJA?

Ze v prejinji Stevilki smo re-
kli, da ima kontracepcija dolgo
zgodovino, Preden posefemo v
zgodovino, se vpradajmo, koliko
Je pri nas ali po svetu v ecivili.
ziranih drzaveh Se druZin z 10
ali 15 otroki? Bore malo! Vs ti
zakoncl torej izvajajo kontra-

cepcijo tako, kot pat to znajo
in zmorejo, Nekateri bolj drug;
bolj
bolj ali

manj
drugi

primitivno, nekateri
manj zdravo,

Dr. BOGDAN TEKAVCIl I

manj stvarno. Da jo v glavnem
izvajajo nezanesljivo, nam ja
najboljsi dokaz nara3¢anje spla-
vov.

Nadinov kontracepcije je prece]. Da
bl laze razumeli bistvo —g&e nekaj be-
sed o fizlologijl zanositve. Za spoletfe
sta potrebnl dve spolnl celici: Zenska
celica, to je jajéece, ki se vsak mesee
sprosti iz prvega all drugega jajénika v

trebusnl votlini Zene, in modka celica,
semendica, ki jih na milijone dozori v
modniku pri moSkem. Obe celicl, ki no-
sita dednl osnovi obeh stariev, se pra-
viloma zdruzita v jajcevodu. Oplojeno
Jajce nato potuje v maternico, kjer se
vgnezdl in zaéne razvijati v novo bitje.

Ce je preprecen dostop semenske ce-
lice v jajénl celici na umeten naéin, do
oploditve ne pride in pravimo, da Iz-
vajamo kontracepcijo. Nadinov in me-
tod je veliko, Zal so le nekatere wvsa)
sprejemljive, ‘prav malo pa jih je, ki
s0 popolnoma zanesljive,

1z najstarejiih zapiskov vemo, da so
Rimljanke, Grkinje, Perzijke in Arabke
nosile okrog vratu amulete (n. pr. na
vrvicl navezan mikjl zob) in podobno
Ged, da jih tl magiéni predmet]i va-
rujejo pred noseénostjo.

2ene nekaterih narodov so uporab-
ljale zeline liste, polite s katranu po-
dobno tekofino, ki so jlh vstavijale v

noinico. Kakina Skoda je nastala pri
takinem ravnanju, si ni tetko pred-
stavljati.

Pritisk tako) po obfevanju, da bl se-
me odteklo, izplranje noinice z najraz-
I'énejdimi kislimi tekofinaml, vlaganje
ragnih tablet Itd. so bili nadini kaj
dvomljive vrednosti,

Mnogo &kode so povzroéill raznl ko-
vinski vloikl za maternico, kakor tudl
kovinske kapice, ki se natikajo ma ma-
terniéno ustje, Kljub dokazom njin
Ekodljivesti, se Zal 3e vedno najdejo tu
in tam. \

Velik sloves si je pred nekako 3 leti
pridobila Ogino-Knausova metoda. Tako
kot je velika njena enostavnost je tudi
velika njena nezanesljivost. Temelji na
principu, da je jajiece za oploditev na
voljo le enkrat meseéno in to v sredinl
med enim in drugim meseénim peri-
lom. Ker to ne dril, ampak je jajéece
na voljo Ishke tudi ved In ker imajo
7ene menstruacijo 2al raje netofne’ kot
toéno, je metoda skrajno nezanesijiva.

Vellko Je obetala tako imenovana bio-
loika kontracepcija, 5 pomodjo’ mogkih
hormonoy prepreéiti razvo] semenéic in
s pomotjo Zenskih hormonov preprediti
sprostitev jajéeca pri Zenl. Kar prece)
prahu je dvignilo sporoéilo, da je leta
1955 znanl amerifki zdravnlk dr. Kinkus
iznadel takino tableto, ki jo je tudl po-
kazal zbranim delegatom na kongresu
za kontracepcijo v Tokiu. O tem je pisal
informativno v enl letodnjih Stevilk tudi
Obzornik. Ta zdravnik, ki se res Ze
dolgo ukvarja s teml raziskavami, Je
obetal, da bo zadoifala ena sama table-
ta, ki jo bo pouiila Zena, pa ne bo
zanosila. To so bill ohetl. Kakina pa je
resnica? Japonskl porolevalec dr. Koya
je lani oktobra porofal v Berlinu o tri-
letnih  poizkusih s temi tabletami, ki
zdalet niso opravifile obetov, ker so
praktiéno skoraj popolnoma odpovedale,

Dobro zndno sredstve za modko upo-
cabn, ki je doka} zanesljive, &e je dobre
kvalitete. modki kaj neradi uporabljajoe.

Pri nas za zdaj 8e najbol} po-
znan nadin za preprefevanije ne-
zazelene noseénosti je prekinje-

LINOLE] L STRAGULA

Linolej uporabljamo za obioRo
tal, miz, “pohiitva, za stensko
dekoracijo ipd. Glede na wvzo-
rec¢c in, na namen uporabe ima
rizna posebna imefa — na pr
Uni Walton, Jaspe, Moire, In-
latd, Granit itd, Linole] izdelu-
‘ejo tako, da na tekstilno pod-
logo-juto po posebnem postopiku
nanesejo zmes oksidiranega la-
nenega olja, smole, zmlete plu-
iovine, lesne moke itd. Pri
nekaterih vrstah je vzorec wvtis-
njen v globino, zato se tudi pri
dalj8i obrabi s hojo ne zdrgne,
medtem ko vzorel, ki so natis-
njeni samo na povriju obloge
stasoma oblede in izginejo, Li-
nolej je elastiden in trpezen,
dudi korake, izolira glas n to-
ploto in Je tudi sorazmerno
drag.

Slragula je mnogo cenejia, Je
linoleju podobna in jo uporab-
liamo v iste namene, Je pa man)
trpeina, ker je osmovna zmes
nanesena na papirnato’|podlogo
in ne na tekstilno kot pri lino

GOSPODINJISKI

P~BERK!

Ce nimamo posebne posode za
kuhanje rib, zavijemo riba Vv

i¢elk, napravimo dva vozla,

zi katera potegnemo kuhal-
nico in jo poloZlmo nad lonec.
Servijeta se ne sme dotikati
dna. Nato kuhamo ribo kot obi-
tajno.

Ce imamoe mastne lase, ne
umaZemo gamo previeke za bla-
zino, tud! inlet dobj stasoma
grde made?e, Temu e lzogne-
mo: %e priijemo pa inlet 1 cm
debelg multiprem plodto (umet-
na masa), veliko kot je blazina
ki jo je lahks hitrs oprati

1 STRAN
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leju. Rada se lomj in tudi vzor-
ci se kmalu odrgnejo. VaZno je,
da jo polagamo na ¢&ista in po-
polnoma, ravna ter gladka tia.
Pri ti#%enju moramo paziti, da
‘¢ ne zlomimo. Okrudena oziroc-
ma odlepljena mesta moramc
takoj zalepiti, Lepilo si naredi-
mo sami iz 100 gr riene moke
in 50 gr terpentina, Zmes gosto
skuhamo in z njo premaZemc
cdlepljene dele.

Ce v linoleju ali straguli
rastane luknja, jo zadela-
o z zamazko kolofonije in

gostega terpentina, Zmes inora-
mo razstopiti v emajliranem
lonocu in jo dobro premesati.
Stragulo &istimo prav tako kol
linolej. Najprej jo pometdmo,
nato zbridemo prah, Kdaj ps

kdaj jo zgladimo s parketno kr-
tato, katero smo prej na tanko
premazali s ¢tebelnim voskom
Parketno lostilo ni primemno,
posebno ne, &e je v njem pre-
vet bencina ali terpentina. Ce
je stragula zelo zamazana, jo
umijemo z mlafno vodo, kateri
smo dodali nekaj detergenta (na
3 litre vode Zlidko terila). Nato
jo poplaknemo in posu#imo. Ci-
sto in suho premaZemo z lane-
nim oljem (enkrat v treh mese-
cih). Pri ¢is¢enju ne smemo ni-
koli uporabljati vrote vode, ker
ta preved izsudi, Tudi soda, sal-
mijak, bencin, petrolej, terpen-
tin in druga topila niso primesr-
na, Lahko pa stragulo umivamo
z mlekom. ‘
P. 8.

ARGO GOVEJA JUHA 60 DIN
ARGO GOBOVA JUHA 60 DIN
ARGO FIZOLOVA JUHA 40 DIN
ARGO GRAHOVA JUHA 40 DIN

ARGO, tovaina ivilskih In kemiZnih proisvocioy, IZOLA

no obtevanje (76 odst), Da ni
zanesljivo, nam prifa naradta-
nje §tevila nezaZelenih noseéno-
sti in tem sledeéi splavi. O 8kod-
ljivosti postopka in posledicah
za Zenoin moZa je veliko napi-
sanega in manj dokazanega.
Pribijemo lahko le tu: v sili
vrag tudi muhe Zre, ali, dokler
ni bilo na woljo boljfega, za-
nesljivej$ega sredstva in meto-
de, je*bila tudi ta dobra, Danes
boljde sredstvo Ze imamo. To je
diafragma in pasta.

KAJ PRINASA MODERNA
KONTRACEPCIJA?

Napredek znanostj na podroé-
ju ginekologije je prinesel mno.
go novih dognanj o oploditvi in
o moznostih njenega preprede-
vanja. Nesteto strokovnjakov in
institucij po ,vsem svetu se je
ukvarjalo in se §e ukvarja 2z
raziskavo teh sredstev in metod.
Z novo lutjo na tem podrodin
pa ni posvetil zdravnik, temved
medicinska sestrg  Margar®:
Senger iz New Yorka pred pri-
blizno 40 leti. Da'nes po 40 letih
(stara je 80 let), 8e vedno aktiv-
na borka za to stvar, se lahko
mirno ozre na prehojeno pol.
Misel o moderni kontracepciji je
njeno borbenost =zanesla po
vsem svetu.

Ceprav pravimo diafragmi in
pasti sodobno ali celo moderno
sredstvo proti zanositvi, je nji-
ju uporaba v nekaterih drZavah
po svetu stara Ze veé kot 30 let.
Moderno in novo je za nas, ki
smo ga 3ele po tolikih letih do-
brih uspehov in izkuZenj po sve.
tu prevzeli,

V &em je bistvo? Diafragma je
sestavljena iz elasti¢nega jekle.
nega obrotka, preko katerega
Je razpeta tanka, fina guma.
Naloga diafragme je, da pokrije
materniéno ustje in prepreéi se-
menski celici (semenéici) vstop
v notranjost. Ce je diafragma
premazana 3e s posebno pasto,

ki semenéico ubija, je njena za-
nesljivost popolna,

Uporabljajo se tudi samo pa-
ste posebnih vrst, brez diafrag-
gem, ki pa imajo same mnogo
manjfe zanesljivosti, kot oboje
skupaj. Tudi pri nas bomo dali
v prodajo takino pasto, le da
bomo Zeno opozorili: diafragma
in pasta dajeta popolno sigur-
nost, sama pasta pa le v 80 odst,

ZAKAJ SMO 1ZBRALI
TO SREDSTVO?

Vsako kontracepcijsko sred-
stvo mora imeti tele lastnosti:
bti mora nefkodliivo za zdrav-
je, poceni, enostavno za upora-
bo, lahko dostopno vsem In
predvsem zafesljivo. Diafragma
in pasta skupa] imata vse te
lastnosti, ki so bile pfeizkugene
na milijonih Zena po vsem sve-
tu,

Ker mora bit{ sredstvo za vsa.
ko %eno posebej izbrano po §te-
vilkah in ker je za uporabo po-
treben tehnién{ poduk, mora Ze.
na seveda v posvetovalnico za
kontracepcijo. Mnoge Zéne leta
in leta ne pridejo na pregled
Marsikaj neprijetnega lahko
odkrijemo, ko 2%eno, preden ;i
damo diafragmo, temeljito pre-
gledamo, Dokler je ne ozdravi-
mo, diafragme ne dobi, Ni
majhno &tevilo Zena, ki smo
jim prav prj pregledu v posve-
tovalnic{ za kontracepcijo od-
krilli la%ja in huj3a obolenja in
jth hitro pozdravill.

Vrednost diafragme seZe torej
dije kot izkljuéno samo na pod-
rotju varnosti proti zanositvi,

KAKSNE S0 NASE
LASTNE 1ZKUSNJE?

ODLICNE! Res je, da smo za-
teli pri nas v driavi Sele pred
dobrim| 2 leti, Imamo lastno

9

je pripravilo Gospodarsko

stavis¢e v Ljubljani za modno
revijo, ki bo na beograjskem

velesejmu

produkcijo diafragme in paste,
s katero mirno konkuricamo tu-
jim izdelkom. Ko smg razstavili
na berlinskem kongresu nade
proizvode, smo Zeli pohvalo iz-
kusenih inozemskih strokovnja-
kov, Ceprav imamo na voljo
tudi amerikanske, smo z nasi-
mi resni¢no bolj zadovoljni, ker
sc enostavnej$i za uporabo.
Mnoge Zene, ki so prej doZiv-
ljale nezaZeleno nosefnost za
drugo, kriminalni splay za dru-
gim, so danes srefne in brez
skrbi. Zene, ki so bile od pre-
hitrosti slededih porodov izérpa-
ne, so se oddahnile. Tiste, ki so
zaradi vefnega strahu pred no-
se¢nostjo zapadle v pravo hlad-
nost, nam z iskro v ofeh pr-
povedujejo, da so spet zadovolj-
ne. Mnoge nam piSejo, da smo

i

reSili njih zakonsko barko ured
potopom, ker so se spet ured }j
odnosi, ki so bili moteni zaradi
vegnega strahu pred zanositvi.
jo. Tudi mo%je, ponekod zlastl
ti, so zadovoljni,

ALI JE MOZNA ZANOSITEV?

V literaturi so opisani prime-
ri (7), ko so zanosile Zene, ki
jim je bila operativno odstra-
njena maternica. To so seveda
izjeme, ki pa jasno potrjujejo
pravilo. Ce tako, zakaj bi torej
mislil{ pri tem sredstvu, da za.
nositev ni mo#na. Vprafati pa
se moramo, kdaj je mozna? Ce
uporablja Zena diafragmo nepo-
utena ali preslabo {zveZbana, se
to lahko zgodi. Pouk je torej
obvezen, Kupitj v lekarnj sred.
stvo in ga wuporabljati, ko je
prébrala navodila, ne zadostuje.

Sem in tja se slidijo govorice,
da je ta all ona zanosila. Al
res? Res! Toda kako? Uporab-
ljala je diafragmo le wvdasih,
temporerno. Zanosila pa je prav
tedaj, ko je ni uporabljala, Tega
seveda svojl prijateljlej ne po-
ve, pove samo, da ima diafrag-
mo in da je zanosila, To je ne.
posteno in marsikatera si misli,
pa le n| sigurno in tega sred-
stva ne uporablja. Takina je
nasedla po nepotrebnem,

Diafragma in pasta je torej
popolnoma zanesljive sredstvo,
trenutne najzanesljivejie od
vseh, le & jo pravilno in redno
uporablja. Gotoveo je, da shra-
njena v nofni omarici Zeno ne
§¢iti pred nezaleleno nose®nost.
jo.

KAKSNE SO MOZNOSTI?

Med &iroko razprave nafih
ljudi, zlasti Zen, o odklonilnem
stali®u za legalizacijo splava je
bilo izreteno mnogo spedbud-

raz-

30 modeliov

napak? —

smehniti,

setih letih?

ali pa vsaj dobro sluZbo

Nisem se mogel docela zadrZati,

Porotila se bom, da se reSim domacih...

Ko sem jo %ele komaj prosil, naj sede, mi je ¥e zabela
razlagati, zakaj je priila. Bila je oéitno zelo vznemirjena
in se Ze wnaprej pripravila, kaj mi bo rekla,

— Nameravam se omoZiti, Sita sem doma&ih in sploh
vsega, V Soli mi ne gre dobro, imam pa priloZnost, da se
porofim in Solo lahko pustim., Kaj mislite, da je to zelo

moral sem se ji na-

— Vi mislite, da je zakon pribeZalisfe za vse wvrste
Zivijenjskih tegob in neprijetnosti. Da je zakon nekakino
staro odredenje, kjer ni tefav in neprijetnosti. Ne prita-
kujte od zveze preveé, zakon je trda Sola Zivljenja, morda
&lovekova najteija preizkuSnja.,. —

S tem sem jo ofitno zmedel, kajti po prvem izbruhu
odloénosti je postala nenadoma plaha. Nisem jo hotel opo-
zarjati na to. Vpragal pa sem jo, ¢e mi more trdno in brez
posebnih pomiiljanj odiovorm na nekatera vprasanja:

Prvi€: Ali imate svojega izvoljenca radi tak3nega, kakr-
fen je, z vsemi- njegovimi prijetnimi in tudi ne-
prijetnimi lastnostmi?

Drugié: Ali ga boste lahko imeli radi tudi tedaj), ko se
bodo pojavile teZave? Se tudi pe desetih in dvaj-

Tretjié: Ali si Zelite imeti z njim tudi otroke?

Gledala me je zatudeno in vprafujofe, — Saj me bo
vendar reiil najbolj zoprnega — mojih domaéih in Sole, Mar
je potem vse to, kar ste me vi vpragali, e sploh vaino? —

Zaéutil sem, da bj lahko spisal celp knjigo na tako za-
stavijeno vprasanje, toda da. moram njej odgovoriti le ¥
nekaj stavkih na nadin, ki jo bo preprical,

— Vidite, za vsako Z#vljenjsko odloitev so vaini na
gibl, Zelo razliéni nagibi vedijo razliéne ljudi k dejanjem
ki se na zunaj prav nié ne razlikujejo. Cesa vsega ljudje
ne govore, kadar se porofijo! Nekateri pravijo: — Porofin
se iz ljubezni, ker holem preZiveti z njim all njo vse Ziv-
ljenje ter si ustvariti dom in druZino; drugi spet: — Enakl
pogledi so.naju zdruZili, zato se bova vzela; tretji: — Njena
lepota me je zapeljala, No in vi: — OmoZila se bom, da
se reSim domaéih in Sole.

Kaj mislite, kateri od navedenih nagibov daje ved ver-
jetnosti za to, da bo zakon uspel? —

Mislila je dovoelj ostro in hitro. Kajti po kratkem pre-
misleku me je poéasi pogledala naravnost v odi:

— Hodete reél, da obstajajo za sklenitey zakonske zveze
vigji in niZji nagibi,..? —

Nisem jo hotel uZaliti, pa sem jo hitro popravil:

— Ne bi rekel visji in niZji, vsekakor pa nagibi objek-
tivne in nagibj subjektivne narave. Pri prvih igrajo glavno
viogo gospodarski, druibeni in druZinski razlogi, Ljudje, ki
ki jih veodijo v zakon taki nagibi, mislijo predvsem npa @isto
gmotne in druibene koristi, ki jim jih bo zakon prinesel.
Zato se hotejo poroditi le s takim, ki ima kaj »pod palceins,

lepo stanovanje, Skratka, polozaj '
izvoljenca v druZbi, nnkilcu, to jim je poglavitno..,K —

— Kaj mislite, da je to postranske vaZnosti? Oh, vem
za primere, da so Se tako ognjevite ljubeznj propadle, kadar
te stvari niso bile v redu. Ce pomislim kar na svojega oteia
in mater. Srefno sta bila baje zaljubljena, toda revna kot
cerkvena mi3. In potem sta se hitro zaela prepirati...—

Ker sem videl, da bi me kot advokat v obrambj svoje

prife hotela zu vsako ceno prepriéati,

hitro pristavil:

da ima prav, sem

— Nisem vas hotel prepritati o tem, da objektivni na-
gibi nujno ne pomenijo ni¢ in morajo biti sami po sebi
slabl. Hotel sem le reél, da ne morejo zagotoviti — sami po
sebl namreé — srefe nekega zakona. Koliko Kkoristno vpli-
vajo na zadovoljstvo neke zveze, je odvisne od tega, koliko
po nakljuéju sovpadajo z drugimi nagibi, od katerih pa je
tustvo ljubezni vsekakor najvaZnejie, Brez ljubeznj ne mo-
re biti sreinega zakona, pa e je zasluZek zakoncev Ze boliéi
njiju stanovanje kakor koli urejemo. Ni srefnega zakona,
¢e s partnerjem dulevno ne sogladata, ¢e se medsebojno ne
spoitujeta, fe vaju ne zdruiujejo vsaj sorodni vzori, de ni-
mata vsaj pribligno podobnih Zivljenjskih ciljev., —

Nasmehnila se mi je: — Moj cilj je sebiten, Resitj sebe
iz neprijetnostl. Ce ima torej tudi on tak cilj? —

Tu se je ustavila in ofitno zresnila,

Rekel sem #e: — Ce ima tudi on tak sebiden cilj, potem
bo zares grozno. Kajti nesebifnost je v zakonu cement, bres
kpteresa se vsa stavba nujno v najkrajiem &asu porudi. —

VAAAAAAAAAAAAAAAAAA WAAAAAN

nih besed in sprejetih obilo va2-
nih sklepov v zvezi z razdiritvi.
jo mreze kontracepcijske sluibe

Danes je v Slovenijj komaj 18
posvetovalnic za kontracepecijo.
Zavedamo se, da to ni dovolj
Ce smo z vsem sreem proti le-
galizaciji splava, smo tudi dolz.
ni dati Zen| zameno za to. Za-
mena je v zanesljivem sredstvu,

ki bo, v kratkem dostopno vsaki
Zeni v najbliZji posvetovalniel
za kontracepcijo. Te posvetoval=
nice se morejo na priporodilo
Sveta za zdravstvo LRS razii-
riti po vsem teritoriju Sloveni-
je. S tem pa smo Zenam {n .no=
fem %e ponudill Siroko izprofe-
no, dareiljivo roko, Treba je ie,
da se odlodijo in sefeio vanjoy




— Na, sedaj bova pa morala po-

praviti diagnozo! Tisto fudno brne-
nje torej
srcal

ni prihajalo iz vadega

~ Zapuwinite si: gost je gost!
Ce ho@s za kosilo samo banane,
Mu pa prinesite samo banane!

il
(>

N

= Mir, mali! Zate je e cucelj!

Brez besed
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Vodoravno: 1.

jezik stare

indijske  knjiZevnosti bramanov v
Hindustanu, ki ga sedaj uporabljajo

le Se ufenjaki; 7. prikrajSam stenj
svedi; 12, romanski spolnik; 13. letni
¢as; 14. gaxje; 15, naplalilo; 17, gora
pri Gorici; 19. italijahska znamka
avtomobilov; 20. sladko hranivo; 22.
rekrut, novinec; 23, oziralni zaimek;
24, vrsta igre z Zogo; 26, reka v sred-
nji in zahodni Evropi; 27. stopnja
razyvoja; 28, reka pri Firenzah; 30. na
drobro refem; 32. snovi, ki jih v
obrambi proti bakterijam izlotajo
bela krvna telesca; 35. trda, odporna
kovina; 36. prav tista; 37. trenje; 39.
prazne besede; 42. priimek naSega
biologa in publieista, strokovnjaka za
morske Zivali; 43, vzbudim solutje;
45, pokrajina v Indokini; 46. ploskov-
na mera; 47. prehod, hodnik v po-
slopju; 49. vrsta zemlje; 50, bodice;
51. od vode obdan kos kopne zemlje;
53. osebni zaimek; 54, vrsta modrega
barvila; 55, globel,- tokava,
Navpi€no: 1. poZelenje; 2. Zile od-
vodnice; 3. kratica ene od velesil] 4.
kuhinjska za¢imba; 5. zdravilna rast-
lina; 6, zatasno bivaliite v prosti na-
ravi; 7. odvi$ni del; 8. drobna pre-

DROBNE SALE

‘'ODVECNO DELO

— Marta, ali ste oprali ribo, pre-
den ste jo zaceli peci?

— Oh, zakaj neki! Saj je Zivela v
vodi in je bila golovo ¢ista!

» LAZNIVCA

Amerikanee se je hvalil AngleZu:

— Pri nas zgradimo petnajstnad-
stropni hofel v enem mesecu!

— To ni nié posebnéga! Pri nas pa
Iahko zjutraj, ko greste v sluibo, vi-
dite, kako polagajo temeljni kamen
za nove stanovanjsko zgradbo, ko pa
se zveder vralate z dela, Ze lahko vi-

‘dite, kako iz te hife izseljujejo sta-

novalece, ki niso pilaéali najemni-
nel...
SKOTSEA
Skot se je pripeljal z vlakom v me-
sto. Na postaji vprada Soferja taksija:
— Koliko bo stalo, ¢e me odpeljete
do hotela?
— Best gilingov, kovike pa vam po-
peljem zastonj!
e {ers mi on  prosim. odpelji

te samo kovike, jaz bom Sel pa pes!

Anekdote

Direktor neke umetnifke galerije si je _om}slil
knjigo, kamor mnaj bi obiskovalei zapisali svoje ime,
mnenje o razstavi in vzrok wbiska.

je glasil:
Ime: Andrien Dupont
Mnenje: Nié¢ razumel
Vzrok obiska: Nevihta

X &

Skladatelj Paul Durand je v pariikem dnevniku
zasledil vest o svoji »vse prerani smrtic.
Ves iz uma je poklical zaloZnika Beuscherja: »Si

prebral?«
,»Seveda sem...
nirad?«

Qu

Od kod pa pravzaprav telefo-

vara; zgodnji; 10, kemi€ni simbol
za prvino niobij; 11, pofihoma, sam
zase kaj govorin; 16, prebivalel so-
sedne drzave, pri nas rarodna manj-
&ina; 18. vrsta zitarice, ki jo rabimo
predvsem za Zivinsko krmdg; 19, zele-
niea v pustavi; 21. tekma v hitrosti;
23, ameriska vrsta krokedilov (mnoZ.);
25. sanje; 27. rastlinstvo kake deZele;
29, jerero v Severni Ameriki; 31. gr-
§ki otok v Jonskem morju; 32, z je=
zikom se dotikati; 33. prista§ nekda-

MAGICNI LIK
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Vodoravno in navpiéne: 1. znan-
stveni preskus, 2, klasicieti®ni slog
napoleonske dobe, 3, staro glasbilo na
strune, predhodnik klavirja, 4. del
pisarniske opreme, ‘5, Zlahtna wvrsta
jabolk, 6. mitoleSki velikan, 7. indi-
janski Coln,

RESITEV ZLOGOVNE KRIZANKE
1Z PREJSNJE BTEVILKE

VODORAVNO: 1. kon-ste-la-ci-ja, 5.
cl-tro-na, 6. ma-nu-al, 8, vi-la, a, 10.
Ar-ta, li, 11. ga-le-ja, mi. 13. sti-va,
15. man-dra-go-ra, 17, Le-na, 19, ti-sti,
20. ko-ta-li-ti, 22, Ja-ka, lo, 24. ka-
mi-on, ze, 25. ra-na, an, 27. ter-ma, 28.
do-me-na, 30, li-mi-ta, 31. re-pa-ri-
ra-ti,

RESITEV MAGICNEGA KVADRATA
IZ PREJSNJE STEVILKE

VODORAVNO IN NAVPICNO: 1.
Amndora, 2, narval, 3. druidi, 4. Ovidij,
5, Radika, 6. Alijat.

Deseti vpis se

Siri preko podplatov vse
Pri prvih znakih, takoj
mesta 8 preparatom »NOGIS« in se ravnaite
po preparatu priloZenem navodilu, sNOGIS«
vpliva takoj blaZilno, dezinficira in prepre-
&uje nadalinjl razvo] glivie,
stelclenico s kapalko dobite v vseh trgovinah
higlenskih preparatov, v drogerijah in

-

PISE IN RISE URH

MALI POTERUH

JEZERNIK 27

_—

nje kontrarevolucionarne siranke v
34, elekiritno nabiti delci
lita; 38. veliko refeto za UiSCe-
nje Zita; 40, Zelezniska postaja blizu
Ljubljane; 41. Ljubljana za ¢asa Rim-
ljanov; 43. kovinzski boben, glasbilo
narodov Daljnega wvzhoda, 44, vodil
na misel, geslo; 47, tekolina v Zivem
telesu; 48. pleme; 50, zatetnici imena
in priimka avtoria »Ameridke trage-
dijex; 52. kemi¢ni simbol Zlahinega
plina,

karnah.

NI TRAK

g

TOVARNA -AERQ-CELJE

(VSE NAJ..
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0 TEM IN ONEM i

@ Najvetja knjiZnica na sve-
tu je United States Library of
Congress v Washingtonu. V svo-
jih prostorih hrani nad 33 mili-
jonov knjig, zemljevidev, listin
in celo gramofonskih plo3é. [

@ Prva ladja, ki je preplula
Atlaniik, je bil »Curacaoc«, ki ’

!
|

je to voinfb opravila 1827. leta.
»Curacao« je bila majhna lese-
na ladja, ki je imela komaj 438
ton!

@ Najstarejii zapisek izvira
iz leta 5.000 pred naso dobo. Na-
£li so ga pod razvalinami su-
merijskega svetid¢a Inanna v
Erechu in je napisan v klino-
pisu.

@ Najvedja invazija v zgodo-
vini je bila na tako imenowvani
r»dan De (6. junija 1044, leta), ko
so se na normandijsko obalo v
Franciji izkrcale zavezniske
»Operacijo Triphibian«
so dzvedli z 39 konvoiji, ki so
imeli vsega skupaj 745 ladij. In-
vazijske enote so prodrle na ce-
lino s pomoljo 4066 izkrceval-
nih ladjic, pri Cemer jim je po-
magalo 347 ladij za ¢idCenje
minskih polj. V enem mesecu !i

se je na zelo stisnjenem prosfo-
ru izkrealo 1,100.000 1judi, 200.000 '
motornih vozil in 750000 ton |
raznega blaga in streliva.

@ NajstarejSa vojska na sve-
tu je vatikanska Svicarska gar-
‘da, ki 3teje 83 gardistov. Osno-

vall so jo 21. januarja 1506, leta,
nekateri zgodovinarji pa trdijo,
da obstaja celo Ze od 1400; leta.

@ Druga svetovna vejna je
bila hkrati tudi najdrazja voj-
na v zgodovini: po cenitvah je
stala vet kot vse dotedanje voj-
ne skupaj, vStevsi pri tem tudl
prvo svetovno vojnol

@ PYrve topove v zgodovini je
skonstruiral 1313, ‘leta Nemet
Berthold Schwarz. |

® Najve¢ vpisanih dijakov
na svetu ima Viija Sola Jame- ‘
sa Monroeja v New York City-
ju. Letos se je v prvem seme- |
stru vpisalo nanjo 10476 gojen-

‘. Med prsu na

.

nogah vas modno
srbi, koZa je postala bela, kasneje
50 se pojavile tudl bolele razpoke,
To je glivitna rast ki se obicajno
zatne med prsti, pa se lahko raz-
gor do gleinjev.
nmamaZite obolela

— Originalno

le-
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»Kai pa zdaj?e je vpralal prelskovalni

usluZbenec, ko je TomaZ koncal svojo
zalostno zgodbo in povedal vse pe pra-
viel, kakor se je bilo zgodilo od onega
dne, ko je tu notri obljubil, da se ne ho
veld potepal. »Kaj pa zdaj? V tretje gre
radola TomaZ je modéal., »Decéko, imel

. s srefo, da so te tako hitfo nasii voja-

ki. Tvojemu prijatelju JoZetu.. .«
I
»Saj ni mo] prijatelj's je TomaZ boje-

vito wskofil v besedo, »Prav, pa tvoj
znanec,« se je namuznil preiskovalni,
n'ervu so morall. véerad zaradi hudlh

ozeblin odrezati nogo. Ni bilo druge po-
modi., "Za vse Zivijenje bo ostal invalid,
Ko pa zapust! bolniSnico, bo moral po-
ravnati ratune Se z nami. TomaZ se ni
upal dvigniti pogleda,

»Stefan je sam zaprosil, naj ga poslje-
mo, v kakSen pobpljSevalni zavod,« je po
kratkem premolku nadaljeval preiskoval-
ni, sDoma se tako ni nihte brigal zanj,
fant pa bj rad dokontal Eolo in stopll v
mornarico, sTomaZa je pri besedi sSolax
mrzlo spreletelo, Sola! Tista rumena hiSa
z mnogimi okni!"Nanjo je skoraj Ze po-
zabll, Odiodno je dvignil glavo.

»Prosim, podljite tudi mene

AL it e A
. /,/’/

v 4istl za-

vod., Ne maram ved v 3olo, Kjer val mi-
slijo, da sem tatls Preiskovalni se je na-
smehnil in sedel na rob mize »Govoril
sem s tvojo mamo, Tudl ona misli, da bi
bilo tako najbolie, vsa) za nekaj CGasa,
dokler se stvar ne pozabl, Zdaj pa pol-
di domov in pripravi svoje stvari, Jutri
zjutra] te nekdo odpelje v novi dom.«

Prece] let je minilo. Stefan in TomaZz
sta doraltala; sprva sta 5| samo doplso-
vala, pozneje sta skupaj obiskovalg Solo
v jgtem zavoru in nekega lepega, sol-&ne-
ga jutra je iz redkega pristaniita zaplu-
la velika ladja. Dva milada pomoritaka,
v modri mornari$ki uniformi, sia slo-
nela ob ograjl. Brez besed sta zrla preko
neizmerne vodne gladine, ki se je v da-
ljavi stapljala z obzorjem,

sToma?, Se ved ko sva pred let! ugl-
balta, kako bl se dalo vtihotapiti na ta-
kale ladjo?« se je nasmehnll Stefan in
pomeziknil tovarifu. »Da, Stefan, to je
bilo takrat, ko sva se Sla v ukradeni
barki pomoritake « Oba sta se zasmejala,
potem se je TomaZ spomnil besed poro-
nika pred majhno planinsko postojanko.
Res! Vse polno je potov, ki vedijo do
cilja! Le zgreditl ga ne smes|

(zaajs In usks
ljani, direktor

ASOPISNO  POA)
Rud] Janhuba. Glavnl

etje +Slovenski poroteviiecs v Ljub
in odgovorni urednik Dudan

Benko. = Uredniitvo: Ljubljana. Tomii¢eva ullca Stew 3 (pritlidje),
predai: 150 ~ Telefon! 1-523 do 23-520 (Inlerna Siey 23). -

poftni
Narofnilld nddelek:; Ljubljana,
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mesetna 80 din
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telefon 31 -~
Eetriletna 240 ain,
Tiwws ¢ 1, telefon
Rokopisny ne vrafamol
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Cljv. petek zveder. Spet smo dobili nov
s eiisk] celoveterni umetnidki film; Glob-
lerjey prvenec — Dobro morje. L‘eljan‘i 50 ga
videli prvi in med predstavo Zivahno reagi-
#ali in sodogivliali 2z junaki filma. Vod-
stvo Triglay filma jim je po koncani pred-
stavi pripravilo 8e javen intervju. Seveda
80 se publiki ki je napoinila celjski kino
Union do zadnjega koticka, predstawvili tudi
ustvarjalei novega miadinskega filma: Eve-
line Wohlfeiler, TomaZ Pesek in kajpak re-
Ziser Mirko Globler. Ne da bi se spuiéali v
ocenp novega filma — to bodo storili Ze stro-
kovnjaki — smo se to poi namenili posre-
dovati razgovor pbéinstva s filmskim! delav-
el. Gledalei so namreé lahko spraSevali film-
ske ustvarjalce po mill volji. Javen razgovor
je spretno vodil radijski reporter Marjan
Kralj odgovarjal pa je reZiser Niko Glob-
ler. Vse kaZe, da so taka neposredna sreta-
nja filmekih delaveev s publiko ne samo
zanimiva, ampak tudi koristna. Poglejmo,
kaj je torej zanimalo Celjane:

— Kje ste snemali?

— ¥V Novem vinodolu pri Crikvenici, naj-
veté lansko jesen, letos pred tedni pa smo
ponoevill nekaj zunanjih prizerov.

b najvedjih fiimskih graden]

BJELOGORSK

Poroall smo Ze o ‘novem koproduk-
eljsk filmu med BOSNA-FILMOM iz
sarajeva in velike italijansko produkedj-
sko hifo DE LAURENTIIS — to je aVI-
HAR« po PUSKINOVI noveli »KAPITA-
NOVA H{I«, Ta flimski gigant bo zah-
teval tudj gigantske gr ¢ — tako je
po originalu iz 18. stol. na trdnjava
BJELOGORSK, ki so Jo 1 njo zimo
pri minus 20 stopinj zafel graditi pri
vasi Centa med Zrenjaninom in Heo-
gradom. Delo so zaupalj Filmskem stu-
diu Sarajevo, ki je dal najboljio ponud-
bo, Nalrte za gradnjo Je 1zdelal ing.
VLADO BRANKOVIC. Na povrsini 70.000
kvadratnih metrov so v dveh mesecih
zrasle palisade, visoki opazovalni stolp,
velikanska vrata, skozl Kkatera bo vko-
rakal Peter (s Clmer se film zafne), le-
seni obrambni zidovi d. Vse to so Zgra-
dili  okolidki kmetje pod strokovnim
vodstvom, Treba je pripomniti, da je
prav Bjelogorsk glavno prizoriife filma,
nekatere posnetke pa bodo posneli tudl
blizu Sremskih Karlovcev, na Donavi in
prl Smederevu, Ta gradnja velja za éno
najvedfih v zgodovini filma, saj samo
nekoliko zaostaja za silndmi gradnjami
v fllmu »Quo vadise. Tako je Tazumil-
vo, da bo film skupno z 2.000 statisti
(samo 300 konjenikov), z dragimi =mvez-
dniki kot so SILVANA MANGANO (Ma-
§a), VAN HEFLIN (Pugafov), VITTORIO
GASSMAN (javni toZilec) in konfno 2z
refiserjem ALBERTOM LATTUADO —
ki so pred dnevi %e dopotovali v Bee-
grad — zahteval ogromme strofke, pred-
vidoma 1,850.800 dolarjev. Lattuada je Vv
razgovoru 2z novinarjl, ki so mu sim-
patiéni, saj je pred vojno sam pisal ¥
istem &asopisu s Pratolilmijem in Mora-
vio, iziavil, da bo koprodukecija vseka-
kor uspela, Na titho Jim je zaupal, da se
po malem u®l srbsko, sicer pa da po-
polnoma zaupa nadim lgralcem — tako
ho MILIVOJE ZIVANOVIC nastopil kot
Suvorov — saj jih je videl v Jugoslo-
vanskem dramskem gledalSfa In se
preprital o visokem nivoju predstave
Marinkoviéeve »Glorijes,

K ¥. 8. )

— Kako ste snemali »tunin vlak«?

— S tem smo imeli pravzaprav najvei te-
Zav, ker smo morali ¢akati na velik lov.
Na preio smo poslali ved snemalcev, pa Je
iz Zagreba smo si izposodili nekaj metrov
traku o tunah,

— Kdo je igralka, ki je igrala Maro?

— To je mlada Marija Tocinovsky iz Spli-
ta, ki je s tem odigrala svojo tretjo filmsko
vlogo.

Pavle Kovié, slepemu Jakobu pa Stane Sever.
Glas in pogover smo kasneje sinhronizirali
s sliko.

— Al je ljubka mala Mandina v resnici
splezala na tako visoko lestev?

— Cepray je videtl, ko da bi zlezla do
vrha, je tiakzj nismo pustili, saj je tunjara
visoka 32 meirnv. V resnici je splezala samo
kakih deset mictrov viseko, naprej pa smo
si pomagali z won.aFnimi rezi, ki ustvarjajo
videz, da je dellica zlezla prav do vrha.

-— Kaj pa Mandinin jok, ali je pristen?

— Nasa Evica je zelo obéutljiva deklica.
Povedali smo ji Zalostnp povestico pa je
jokala v resnici.

Ker je publiki Eveline Wohlfeiler znana
ze iz filma Deolina miru, je kajpak hotela
najved zvedeti o njei. Ljubka Ewvica je zato
kar sama stopila pred mikrofon in brez za-
drege prisréno pojasnila:

— Stara sem Hest in pol leta, nimam braica
niti sestrice, stanujem na Rimski cesti, Ste-
vilko ®evljeyv imam 28, rada pa bi imela
skuZata«.

To so bila vprasanja, ki jith je spro§teno
zastavljala celjska publika, Sestavljalo jo je
60 /s mladine in 40 % predstavnikov najraz-
litnefsih celjskih kolektivov.

In ker je Ze publika vprasala filmske
delavce vee, kar je hotela, smo izkoristili
priloZnost in kasneje, ko smo se vratali do-
mov, v imenu bralcev zastavili obema mali-
ma igralcema nekaj vpralanj.

TOMAZ PESEK IN EVELINE WOHLFEILER

— Kje .se je nautila slovenitine?

-~ Ker ne obvlada naSega jezika, smo se
posluzili trika. Glas ji je »posodila« druga
igralka, prav tako kot je jefarju posodil glas
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OPRAVICILO BRALCEM, — V

: prejénji stevilki najavijena reportaZa

o Kali, filmu in dresuri je morala za-

: radi nepricakovnih teZav izpasti, —
@  Uredniitvo,

— Eveline, kaj pa bos, ko bof velika? Ali
bod uditeljica, ali filmska igralka, morda
fofer ali pa dimnikar?

— 0, dimnikar pa Ze ne bom, je preved
umazan., Ce bom %e mogla kaj bit, bom bla
rajii frizerka. Fe

Nuxiiéevu »Gospa ministrica«

»Gospa ministricas, ki jo mnogi
itejejo za najboljSe delo srbskega
komediografa Branislava NusSiéa, se
bo kmalu pojavila tudi v nasih Kino
dvoranah, V beograjskem Avala-fil-
mu konéujejo zadnje priprave za sne-
manje, tako da se bo filmanje zatelo
7e te dni, Komedijo je adaptiral za
film profesor Igralske akademlje iz
Beograda Stanislav Bajié,

To pa ni prvi poizkus preliti v
filmy NuSi¢eva dela; pred &tirimi le-
ti je beograjski reziser Puriia Djor-
djevié¢ prenesel na platno NuSicevo
»0bé¢insko dete«, malo kasneje pa sta
Soja Jovanovié in Predrag Dinulovié
posnela filmsko kodemijo »Sumljiva
oseba«,

Scenarist je ostal zvest originalu,
ki se iskri njegovih domislic in ko-
lorita srbskih ljudi in strasti iz za-
tetka tega stoletja. Glav_no vlogo no-
vopeéene »jare gospe« in ministrice
igra ¢lanica beograjskega Narodnega
gledalidéa Marica Popovié, — Druge
vioge %e niso dokontno razdeljene.

LOJZE POTOKAR — PASKVAL

(LMI,
nl JIH
BOMO
GLEDALI

Tokrat pa nekaj sploSnega.
Prejindl mesec so zastopniki Ju
goslavija filma in vseh nadih pod-
jetij za razdeljevanje pregledali
vIsto francoskih in ameriskih fil-
mov, ki pridejo v postev za od-
kup. Ob tej priloZnosti so se do-
konéno sporazumell za odkup na-
slednjih francoskih filmov: »On,
ki mora umretis — bo odkupila
Zeta, »Grenka zmagas — Zeta,
»MoZatas — Zeta, »Porte de Li-
taszx — Croatia, »Mont Parnasse
19« — Makedonija, +*Sarmantni
fantje«x — YVesna.

Pogajanja pa Se niso zakljule-
na za odkup teh francoskih fil-
mov: sParizankas — namerava
odkupiti Morava, sTamangos —
Vesna, »Skozi Parize - Morava,
sGervaises — Croatla, *Notre Da-
me de Paris« — Croatia in »Rde-
&l balondek: — Kinema,

v Parizu so zastopniki nadih
podietij pregledali tudi nad 200
novejdih ameridkih filmov in jih
jzbrai ™, seveda e jih bodo
odobrill pristoini filmski sveti *n
zvezna komisija. Od znanih fil-
mov so izbrani: »Most na reki

Kwal« — za Vesno, »Velikane —
za Zeto, »Dvanajst poroinikove —
za. Vesno, »Pevion Place« — za

Makedonijo, »Avtobusna postaja«
— za Makedonljo, »Tud| sonce
vzhaja« — za Kinemo, »Prinec in
igralkas — za Makedonijo, »Cajn’-
ca v avgustovski mesedini« — za
Vesno, »Grofija Raintrees — 2za
Moravo, sObtofujem« — za Vesno,
sMoby-Dick« za Makedonijo, »Do-
ber dan, Zalost« — za Croatio itd,

DruZba United Artists je 1zjavi-
la, da bo v soglasju z Zeljo po-
kojnega Mika Todda poklonila
tilm »V osemdesetih dneh okoli
svetas za vse ozemlje Jugoslavi-
je pod pogojl, ki so bill dogo-
vorjeni ob Toddovem oblsku v
Beogradu,

Po velletnih pogajaniih nam bo
druzba Paramount slednjié le
prodala svoj filn »Komu zvonia,
Razdeljevala ga bo Vesna,

GINA LOLLOBRIGIDA ¥ FILMU sNOTRE DBAME DE Fa”
RIS, KI BO SE LETOS NJ;‘OS!’OREDU NASIH KINEMATO-
v

GLOBLERJEV CELOVECERNI FILM
PRVI VIDELI CELJANI. PUBLIKA JE L
TERVJUVALA FILMSKE DELAVCE. PO
SRECENA OBLIKA NEPOSREDNEGA SO-
DELOVANJA PUBLIKE § FILMARJL

Potem smg pobarali 3¢ mladega junaks
Tomaza Peska, ki v civilu hodi v Cetrti rag=
red gimnazije, V letodnjem Solskem letu, Ce=
prav je zaradi snemanja Stiri mesece manie
kal v #oli, ni staknil nobenega cveka. Skrat-
kal v #oli, ni staknil nobenega cveka. Skrat-
ka, fant je priden in poZrtvovalen v filmu,
doma in v Soli,

— Kako ti je vieé film, ki si ga pravkar
gledal?

— Sam sebi se zdim nekam bedast in tul.

— Je bilo fletno na spemanju, ko si bil
toliko ¢asa na morju in si se lahko po mili
volji kopal?

— Predvsem se nisem kopal pe mili volil,
ampak vo reziserjevi volji. Razen tega P®
morje novembra ni prav nit¢ prijetno za ko~
panje.

— Kateri dogodek s snemanja si bos z@=
pomnil za vetne ¢ase? !

— Tistega, ko me tovari§ Potokar oklo-
futa. Prizor smo snemali v ateljeju. Ker je
imel tovari§ Potokar zelo malo ¢asa, me J&
postavil pred dejstvo: Fant, danes bos moral
pa kar potrpeti, te bom kar zares »mahnils
da ne bomo tolikokrat ponavljali, — Toda
ta prizor smo potem pomovili petkrat prav
krepko. EDI HRAUSKY
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